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Vyroc¢ni zprava

Uvodni slovo predsedy predstavenstva

Opening Statement

of the Executive Board Chairman

Vazeni obchodni pratelé,

uplynul dalsi rok naseho uspésného podnikanti,
a proto mi dovolte predstavit vam vyrocni zpravu
akciové spolecnosti HOCHTIEF CZ za rok 2016.

Chceme se s vami podélit o loriské hospodarské
vysledky, které nas opakované fadi mezi predni
spolecnosti na Ceském stavebnim trhu. Mame stabilni
a financné silné zézemi, viastni vyrobni kapacity

a schopnost zajistit cely Zivotni cyklus projektd.
Tato pridana hodnota patfi mezi klicové faktory,
které ovliviiuji nas uspéch. Rozsahlé kompetence
nam umoznuji dodavat komplexni sluzby ve vSech
segmentech stavebnictvi. Pokud je zapotrebi, velmi
Uzce spolupracujeme také s ostatnimi jednotkami
a kompetenénimi centry v ramci celé skupiny
HOCHTIEF. MdZeme tak sdilet a vyuzivat nejen
lokalni, ale i celosvétové know-how.

Skupina HOCHTIEF meziro¢né navysila svij Sisty zisk
o vice nez 50 % a my se na ném podilime. Pfiznivé
ekonomické vysledky jsou zakladnim predpokladem
pro existenci a rozvoj nasi spolec¢nosti. Vypovidaji

o tom, jak dobre se dokazeme prosadit mezi
konkurenci, vyporadat se s nastrahami i pfileZitostmi
podnikani na trhu, ktery podiéha castym zménam.
Nasi obchodni partnefi mohou mit jistotu, ze
spolupracuiji se silnou, divéryhodnou a spolehlivou
firmou, ktera jim nabizi i néco vic nez jen standardni
feSeni. Kromé béznych stavebnich dodavek pro
verejné a soukromé zakazniky se specializujeme
také na projekty v rezimu tzv. Zlutého FIDICu. Jde

0 proces, b&hem kterého jsme schopni zajistovat
jednotlivé stupné projektové dokumentace véetné
prislusnych legislativnich povoleni. Zakladame

si na tom, ze disponujeme rozsahlymi vyrobnimi

a technickymi kapacitami, a jsme tedy schopni
pruzné reagovat na pozadavky nasich klientd.
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Dear business partners,

Another year of our successful business has passed,
so let me present to you the Annual Report of the
joint-stock company HOCHTIEF CZ for 2016.

We would like to share with you last year’s results,
thanks to which we repeatedly rank among the top
companies on the Czech construction market. We
have a stable and financially sound base, our own
production resources and an ability to cover the
whole project life cycle. This added value is one of
the key factors affecting our success. Extensive skills
allow us to deliver comprehensive services in all
building segments. If necessary, we also cooperate
very closely with the other units and competence
centres in the whole HOCHTIEF group. Thus we
can share and use not only our local, but also global
know-how.

The HOCHTIEF group increased its net profit by
more than 50% year-on-year and we contributed to
it. Good economic results are the main prerequisite
for the existence and development of our company.
They give evidence of how well we can assert
ourselves among competitors, handle the traps and
opportunities of doing business on a market that is
subject to frequent changes. Our business partners
can be sure that they work with a strong, trustworthy
and reliable company, which offers them something
more than just a standard solution. Besides the usual
construction deliveries for public and private clients,
we also specialize in the FIDIC Yellow Book projects.
It is a process during which we can ensure the
preparation of individual types of design documents
including the relevant permits. We pride ourselves
on having wide-ranging production and technical
resources; hence we are able to flexibly respond to
our clients’ requirements.



Vyznamnou ¢ast vynosl z podnikani investujeme zpét
do rozvoje a vwvoje, jak technického, tak personainiho.
Dbame na vychovu vlastnich expertQ, ktefi nas drzi
vzdy krok pfed konkurenci. ZkuSenosti a znalosti
nasich specialistli s projektovanim v systému BIM
uplatriujeme napriklad v rozsahlém projektu vystavby
nové centraly CSOB. Kompetence ale prohlubujeme

i v dalSich segmentech. Mame projekeni tym pro
podzemni stavby, ktery nam vyrazné pomohl pfi
expanzi na slovensky stavebni trh. Jsme povazovani
za experty v naro¢ném odveétvi rekonstrukcf
historickych pamatek. Ziskavame pozitivni reference
nejen od nasich klientd, ale i od vefejnosti. Potvrzuiji
to ziskana ocenéni v prestizni soutézi Stavba roku 2016,
kde jsme za projekty obnovy barokniho arealu

Kuks a rekonstrukce méstského stadionu v Ostrave-
-Vitkovicich ziskali dvé ze Sesti hlavnich cen. Prvni

z uvedenych projektl ziskal také Cenu Evropské unie
pro kulturni dédictvi Europa Nostra 2017, ktera je
oznacovéana za obdobu filmovych Oscart v oblasti
pamatkoveé péce.

Vazeni obchodni pratelé,

vérim, ze pro vas budeme i nadéle predstavovat
spolehlivost, jistotu a kvalitu nadnarodni, celosvétové
spolecnosti s Eeskymi koreny, dovednostmi

a zkuSenostmi. Dovolte mi, abych vam podékoval
za spolupraci v roce 2016 a abych vyjadril nadgji, ze
akciova spole¢nost HOCHTIEF CZ zUstane vasim
ddlezitym partnerem.

Tomas Bilek
predseda predstavenstva
Chairman of the Executive Board

We invest a major part of our business income back
in development, both technical and of the staff.

We pay heed to training our own experts, owing

to whom we can always be one step ahead of our
competitors. The experience and knowledge of our
specialists in designing using BIM are applied, for
instance, to the large-scale project comprising the
construction of new headquarters for CSOB. We
deepen our competences in other segments as

well. We have a team of designers for underground
structures, which helped us a lot when we were
expanding to the Slovak construction market. We
are deemed to be experts in the challenging sector
of reconstruction of historic and listed buildings. We
receive positive references from our clients and from
the public too. It is also proved by the awards we
were given in the prestigious competition Building of
2016, in which we were awarded two out of the six
main prizes: for the renovation of the Baroque Kuks
Hospital and the reconstruction of the Municipal
Stadium in Ostrava-Vitkovice. The former project has
also been awarded the EU Prize for Cultural Heritage
Europa Nostra 2017, which is regarded as the Oscar
in conservation.

Dear business partners,

| believe that for you, we will still represent the reliability,
security and quality of a supranational global company
with Czech roots, skills and experience. | would like to
thank you for working with us in 2016 and express my
hope that the joint-stock company HOCHTIEF CZ will
remain your important partner.




Praha, Cesky institut informatiky,
robotiky a kybernetiky

Prague, Czech Institute of Informatics,
Robotics and Cybernetics
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HOCHTIEF ve svété | HOCHTIEF Worldwide

Spoleénosti skupiny HOCHTIEF v roce 2016 | HOCHTIEF Group Companies in 2016

THIESS

HOCHTIEF Europe
HOCHTIEF Solutions (Germany)
HOCHTIEF Infrastructure

THIESS

(Austria, Ch@le, Czech Republic, cl_gb‘l\&'éns .
Denmark, Finland, Germany,

Greece, Netherlands, Norway,

Peru, Poland, Qatar, Slovakia, ﬂ%
Sweden, UK)

HOCHTIEF Engineering

(Germany, India, Qatar,

Switzerland) FLATIRON
HOCHTIEF PPP Solutions

(Canada, Chile, Germany,

Greece, Ireland, Netherlands,

UK, USA)

HOCHTIEF ViCon (Germany,

Qatar, UK)
HOCHTIEF Projektentwicklung ]l

(Austria, Czech Republic,
Germany, Poland, Switzerland)
synexs (Germany)

SEDGMAN
THIESS

A Vyroéni zprava
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ACTIVITIES

Turner

HOCHTIEF Americas
Turner (USA, Canada)
Flatiron (USA, Canada)
E.E. Cruz (USA)

Clark Builders (Canada)

HOCHTIEF Asia Pacific
CIMIC (Australia)

Thiess (Australia, Canada, Chile,
India, Indonesia, Mongolia,

New Zealand, South Africa)
Sedgman (Australia, Canada,
Chile, China, South Africa)

CPB Contractors

(Australia, New Zealand,

Papua New Guinea)

UGL (Australia, Hong Kong,
New Zealand, Southeast Asia)
Leighton Asia, India and
Offshore (Hong Kong, India,
Indonesia, Irag, Macao, Malaysia,
Philippines, Singapore, Thailand)
Pacific Partnership (Australia,
New Zealand)

EIC Activities (Australia)
Leighton Properties (Australia)
Broad Construction (Australia)
Ventia (Australia, New Caledonia,
New Zealand)

HLG Contracting (Oman,
Qatar, Saudi Arabia,

United Arab Emirates)



Financ¢ni rizeni
Financial Management

Hlavni ekonomické ukazatele HOCHTIEF CZ
2012 2013 2014 2015 2016

Vykony mil. K& 4121 4 809 5099 5624 5122
Zisk pred zdanénim mil. K& 4 40 87 89 159
éist)'l zisk mil. K& 25 21 64 50 111
Aktiva celkem mil. K& 3594 3854 3804 3 347 2 966
Vlastni kapital mil. K& 1000 1004 1047 1067 1127
Zaméstnanci priim. prep. stav osob 1105 1076 1088 1091 1009

Main economic indicators
2012 2013 2014 2015 2016

Work done CZK million 4,121 4,809 5,099 5,624 5,122
Earnings before taxes CZK million 41 40 87 89 159
Net profit CZK million 25 21 64 50 111
Total assets CZK million 3,594 3,854 3,804 3,347 2,966
Equity CZK million 1,000 1,004 1,047 1,067 1,127
Employees - recalculated average persons 1,105 1,075 1,088 1,091 1,009

W KJ jork done

5 1 2 2 zisk pred zdanénim | earnings before taxes

aktiva celkem | total assets

2, 966

vlastni kapitél | equity

1,127

Cisty zisk | net profit

zaméstnanci | employees

Ostrava, Provozni stredisko a fidici véz
na Letisti Leose Janacka Ostrava

Ostrava, Service Centre and Control Tower
at the Leos Janacek Ostrava Airport

A Vyroc¢ni zprava
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Vyroc¢ni zprava

Hlavni udalosti roku 2016

Main Events in 2016

Leden

Po necelych deseti mésicich razeb tunelu Povazsky
Chimec byla slavnostné prorazena tunelova roura

v celé své délce 2170 metrd. Nasi tuneldri nasledné
zahdjili betonaz definitivniho osténi. Razbu provadélo
na Sesti Celbach soucasné nékolik tymU v nepfretrZitém
provozu 7 dnl v tydnu, 24 hodin denné. Celkové to
predstavovalo zapojeni 200 délnik{l — razic, strelmis-
trd, ddinich elektrikéfi a mechanik(. Podobny rozsah
razicich kapacit nebyl nasazen v zadném jiném
tunelovém projektu na Slovensku ani v Cesku.

Unor

Od 1. unora 2016 jsou veskeré obchodni aktivity sku-
piny HOCHTIEF na slovenském trhu realizovany pro-
stfednictvim samostatné spole¢nosti HOCHTIEF SK,
ktera je 100% dcefinou spole¢nosti Ceské stavebni
firmy HOCHTIEF CZ. HOCHTIEF SK od svého poc¢atku
poskytuje zajimavou pracovni pfilezitost 137 odbor-
nikdm a je jedinym zaméstnavatelem koncernovych
zaméstnanct na slovenském trhu, kde podnikéa ve
stejnych segmentech jako v Ceské republice.

Brezen

Vice nez 23 tisic tun odpadu a 272 tun odpadnich
vod jsme odstranili z odkalist aredlu UVR MniSek pod
Brdy. BEhem necelého roku se tak uskutecnila kom-
pletni ekologicka sanace Uzemi presahujiciho 4 km2,
které slouZilo pro ukladani odpad jiz od roku 1967.
Na Uzemi odkalist | a Il jsme likvidovali latky, které
pochézely zejména z Upravarenskych procest rud
barevnych kovl, napf. magnezitu, vapence a dolo-
mitu. Hlavnimi kontaminanty byly arzen, kadmium,
chrom, rtut, olovo, nikl, méd, ale také kyanidy nebo
ropné latky.

Annual Report 2016
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January

After almost ten months of tunneling works on the
Povazsky Chimec Tunnel a breakthrough ceremony
took place when the tunnel tube in its entire length
of 2,170 m was completed. Our tunnel experts
then started concreting the final lining. The tunneling
was carried out by several teams at the six faces
simultaneously, 24/7. In total, it entailed engagement
of 200 workers — miners, explosives managers,
mining electricians and mechanics. A similar extent
of tunneling resources had never been used

on any other tunnel project in Slovakia or in the
Czech Republic before.

February

Since 1 February 2016, all business activities

of the HOCHTIEF group on the Slovak market have
been performed through an independent company
HOCHTIEF SK, which is a 100% subsidiary of the
Czech construction company HOCHTIEF CZ. Since
its establishment, HOCHTIEF SK has been providing
interesting job opportunities for 137 experts and it is
the only employer of the Group workers on the Slo-
vak market, on which it is active in the same business
segments as in the Czech Republic.

March

We removed more than 23 tonnes of waste and

272 tonnes of waste water from the settling basins

in the complex of UVR MniSek pod Brdy. In less than
a year, environmental remedial actions were carried
out on a site exceeding 4 km?, which had been used
for landfilling from 1967. In settling basins | and II, we
cleared away substances, which came particularly
from the processing of non-ferrous metals, e.g. mag-
nesite, limestone and dolomite. The main contami-
nants were arsenic, cadmium, chrome, mercury, lead,
nickel, copper and also cyanides or petrochemicals.
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Duben

V Praze jsme Uspésné dokondili rekonstrukci dvouko-
lejné tramvajové traté dlouhé vice nez 2,5 kilometru,
které probihala ve velmi husté obydlené a frekvento-
vané Casti hlavniho mésta. Prace spocivaly v kompletni
rekonstrukci tramvajového télesa véetné souvisejicich
objektd. Klicovou byla lokalita vytizené kiizovatky
VrSovicka —Bélocerkevska. Abychom zachovali
obsluznost mista, provedli jsme Upravy za aste¢ného
provozu v pouhych deseti dnech, coz je pro konstrukce
tohoto typu minimalni potfebna doba.

Kvéten

NaSe stavby ziskaly tfi prestizni ocenéni — Stavbu
roku Plzeniského kraje 2015, Cenu hejtmana Plzen-
ského kraje a Cenu Svazu podnikatell ve stavebnic-
tvi. Ocenéni putovala do Plas pro Centrum stavitel-
ského dédictvi a Cesty klasterem — stezky k poznani,
druhym ocenénym projektem byl nadzemni heliport
v aredlu Fakultni nemocnice Plzen. Do 13. ro¢niku
krajské oborové soutéze se prihlasilo 28 staveb,
na hlavni ocenéni odborna porota nominovala deva-
tendctku nejlepsich.

Cerven

Slavnostni inauguraci jsme oficialné zahdjili provoz
nového provozniho stfediska a letistni fidici véze
(TWR Ostrava) na Letisti LeoSe Janacka v Ostraveé.
Projekt, ktery jsme realizovali pro Rizeni letového
provozu Ceské republiky, zavr§uje program obnovy
regionalnich letist. Potfeba nové fidici véze byla
vyvolana rostoucim vyznamem ostravského letisté
v dopravni infrastruktufe Moravskoslezského kraje,
které v roce 2015 zaznamenalo témér 22 tisic
start( a pristani.

April

In Prague, we successfully completed the reconstruc-
tion of a double-track tramline, more than 2.5 km long,
which runs through a densely populated and busy
part of the capital. The works comprised a complete
reconstruction of the tramline bed including the related
objects. The location of the frequented VrSovicka—
Beélocerkevska intersection was essential. To preserve
access to the place, we performed the works when the
site was partly open to traffic in only ten days, which is
the minimum time required for structures of this type.

May

Our construction projects were given three
prestigious awards — Building of the Pilsen Region
2015, Award of the Governor of the Pilsen Region
and the Association of Building Entrepreneurs Award.
The awards went to Plasy: to the Building Heritage
Centre and Paths through the Plasy Monastery —
Trails to Knowledge. The second awarded project
was a heliport on the premises of the Teaching
Hospital in Pilsen. A total of 28 construction projects
entered the 13" regional professional competition and
a jury of experts nominated the top nineteen for the
main prize.

June

With an inauguration ceremony we officially started the
operation of a new service centre and airport control
tower (TWR Ostrava) at the Leos Janacek Airport in
Ostrava. The project, which we completed for the Air
Navigation Services of the Czech Republic (Rizeni le-
tového provozu Ceské republiky), crowns a renovation
of regional airports programme. The need for a new
control tower was induced by the growing importance
of the Ostrava airport in the transport infrastructure

of the Moravian and Silesian region, which recorded
nearly 22,000 take-offs and landings in 2015.

11



Vyroéni zprava

Cervenec

Fakultni nemocnici Brno jsme slavnostné predali
pristavbu détského onkologického centra, které
bude slouzit Klinice détské radiologie k vySetfovani
détskych onkologickych a dalSich pacientd.

Cely objekt, véetné zabudovani a zprovoznéni zari-
zeni pro magnetickou rezonanci, se nasim tymdim
podarilo postavit za pouhych 151 dnll. Zajimavosti
tohoto zdravotnického zafizeni je Faradayova klec ve
zdejsi vysetfovng, ktera je pro fungovani magnetické
rezonance zcela nezbytna.

Srpen

Dokonc¢ili jsme posledni metr razeb tunelu Povazsky
Chimec na délnici D3 v Useku Zilina (Strazov) - Zilina
(Brodno). Zbyvaijici razby probihaly v severni tunelové
roufe ve sméru od vychodniho portalu, ktery jsme
museli vzhledem k zastizenym podminkam dodate¢né
upravit. Vyznamné jsme zesilili zajisténi svahu a upravili
jsme i samotny systém praci. Obé dvé tunelové roury
v celkové délce 4,4 kilometru jsme vyrazili bez mimo-
fadnych udalosti.

Zari

V prestizni soutéZi Stavba roku Stredoceského

kraje 2016 ziskal Cenu vefejnosti Domov seniord

v Uhlifskych Janovicich realizovany nasi spole¢nosti.
Nové dokon&ené moderni peCovatelské zafizeni
splfujici veskera kritéria pro péci o seniory disponuje
154 IGzky. Novy objekt, ktery je dispozi¢né rozdélen
do nékolika samostatnych zafizeni, poskytuje zazemfi
nejen pro zdraveé klienty, ale i pro nemocné Alzhei-
merovou nemoci a pro lezici pacienty. Cést objektu
slouZi také jako hospic.

Annual Report 2016
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July

The Teaching Hospital in Brno was ceremonially
handed over an extension of the oncological centre,
which is used by the Pediatric Radiology Centre for
examining children with oncological issues and other
patients. Our teams managed to finish the whole
building, including the installation and commissioning
of an MRI scanner, in only 151 days. An interesting
feature of this medical facility is a Faraday cage in

its examination room, which is essential for the MRI
equipment to work.

August

We completed the last metre of the tunneling of

the Povazsky Chimec Tunnel on the D3 Highway,
stretch Zilina (Strézov) - Zilina (Brodno). The remain-
ing tunneling works were carried out in the Northern
tunnel tube from the Eastern portal, where we had
to adjust the construction methods on account of
the encountered soil conditions. We substantially
strengthened the slope protection and we modified
the system of the works as well. We dug both tunnel
tubes with a total length of 4.4 km without any emer-
gency events.

September

In the prestigious competition Building of the Central
Bohemian Region 2016, the project Retirement
Home in Uhlifské Janovice completed by our compa-
ny was given the Public Award.

The new up-to-date skilled nursing facility meeting all
criteria of eldercare has a total of 154 beds. The new
building, which is subdivided into several separate
units, provides facilities not only to healthy clients, but
also to patients with Alzheimer’s disease and bedridden
patients. A part of the building is used as a hospice.

12



Rijen

Ovladli jsme soutéz Stavba roku 2016. Zu&astnili
jsme se ji prostrednictvim dvou projekt’ — Rekonstruk-
ce barokniho arealu Kuks na Trutnovsku a Rekon-
strukce méstského stadionu v Ostrave-Vitkovicich.
Prvni z uvedenych ziskal Cenu Ministerstva kultury

a hlavni cenu Stavba roku 2016. Druhy jmenovany
projekt si odnesl Cenu verejnosti, kdy pro néj
hlasovalo 25 tisic lidi, a dal&i hlavni cenu Stavba
roku 2016. Nadace pro rozvoj architektury a stavitel-
stvi vyhldsila v soutéZi Sest hlavnich cen, z nich nase
spolecnost ziskala dveé.

Listopad

Ve Veseli nad Moravou jsme dokoncili vystavbu
trikilometrového Useku cyklostezky podél silnice 1/54.
Jeji vybudovani patfilo dlouha léta mezi strategické
priority mésta. V fijnu 2015 uzavreli pfedstavitelé
Blatnice pod Svatym Antoninkem a Veseli nad Mora-
vou dohodu o zgjisténi ndvaznosti cyklostezky pres
existujici ucelové a mistni komunikace vedené kolem
blatnického vlakového nadrazi.

Prosinec

Naproti stavajici centrale CSOB v t&sné blizkosti
stanice metra Radlicka v Praze 5 zacaly prvni prace
na stavbé druhé budovy banky. Do té by se mélo

na konci roku 2018 nastéhovat 1400 zaméstnanc(.
Stavajici budova v Radlicich je dlouhodobé povazova-
na za jednu z nejzelenéjsich staveb u nas. Nové sidlo
by ji mélo, pokud jde o Setrnost k Zivotnimu prostred(
a o vyuzit modernich technologii, jesté prekonat.

October

We dominated the competition Building of 2016.

We participated with two projects — Reconstruction
of the Baroque Kuks Hospital in the Trutnov region
and Reconstruction of the Municipal Stadium in
Ostrava-Vitkovice. The former was awarded the prize
of the Ministry of Culture and the main prize, Building
of 2016. The latter was given the Public Award, when
25,000 people voted for it, and another Building of
2016 main prize. The Architecture and Construction
Development Foundation (Nadace pro rozvoj
architektury a stavitelstvi) announced a total of six
main prizes in the competition and our company

was awarded two of them.

November

In Veseli nad Moravou, we completed the construc-
tion of a three-kilometre section of a bike path along
the 1/54 road. For many years, this project had been
one of the municipality’s strategic priorities. In Octo-
ber 2015, the representatives of Blatnice pod Svatym
Antoninkem and Veseli nad Moravou concluded

an agreement on building a connecting bike path
across the existing private and local roads and pass-
ing by the railway station in Blanice.

December

Right across the existing CSOB headquarters, in
close vicinity to the Radlicka metro station in Prague 5,
the first works on the construction of the second bank
building started. 1,400 employees should move in at
the end of 2018. The existing building in Radlice has
been considered to be one of the greenest buildings

in our country. As far as the environmental friendliness
and use of state-of-the-art technologies are concerned,
the new head office should even surpass it.
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Dopravni terminal
Uhersky Brod

Uhersky Brod
Transport Terminal

Vyroc¢ni zprava

Lidé a pracovni prostredi
People and Work Environment

Péce o lidi a atraktivni pracovni prostredi
Nasim zaméstnanclm se vénujeme po celou
dobu jejich pracovniho poméru. V roce 2016 jsme
se zaméili zejména na onboarding, hodnoceni

a pravidelnou zpétnou vazbu a také na oborové

a jazykové vzdélavani podle individualnich potreb.
Vyznamné Usili jsme vénovali novému programu
Talent Management a spolupraci se Skolami,
predevsim s Fakultou stavebni CVUT.

e Nové kolegy uvadime do spolecnosti formou
informativniho plldenniho setkani. Na n&j navazuje
dlouhodoby adaptacéni proces.

e Cilem nového systému firemniho hodnoceni
a odmeénovani je posileni transparentnosti evaluace
a pravidelna zpétna vazba mezi zamestnancem
a vedoucim.

e V roce 2016 jsme jiz podvanacté ocenili nejlepsi
zaméstnance, ktefi se mimoradnym zpdsobem
zaslouzili o dobré vysledky celé spole¢nosti.

Annual Report 2016

HOCHTIEF CZ a. s.

Care for employees and attractive work
environment

We take care of our employees over the whole
course of their employment. In 2016, we focused
in particular on onboarding, evaluation and regular
feedback and also on professional and language
trainings according to the individual needs. We
put special effort into a new Talent Management
programme and cooperation with schools and
universities, especially the Faculty of Civil Engineering
of the Czech Technical University in Prague.

¢ We introduce new colleagues into the company
at an informative half-day meeting. A long-term
adaptation process follows after that.

e The objective of our new corporate evaluation
and remuneration system is to increase the
transparency of evaluation and regular feedback
between the employees and their managers.

e |In 2016, we rewarded, for the twelfth consecutive
year, employees of the year who exceptionally
contributed to the good results of the whole
company.

14
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Vyroéni zprava

Novy program Talent Management

Odstartovali jsme zcela novy koncept Talent
Managementu orientovany na potteby talentd

podle stanovenych kariérnich cilll. Jako prvni ze
stavebnich firem na ¢eském trhu pritom vyuzivdme
tzv. gamifikacni pfistup, ktery ucastniky lépe vtahne
do situace, a tim umozni rychle si zazit a vyzkouset nové
postupy. Talenty pracuiji tfi roky na spole¢ném ukolu
zaméreném na vizi vyvoje stavebnictvi do roku 2030
a na certifikacnim projektu Poznani — Zména — Vize.
Ugastni se externich a internich firemnich aktivit:
publikuji odborné prispévky, prednaseji nebo se
podileji na praci expertnich pracovnich skupin.

Spoluprace se skolami a partnerstvi

s Fakultou stavebni CVUT

V roce 2016 jsme uzavreli strategické partnerstvi
se Fakultou stavebni CVUT a zintenzivnili jsme

i spolupraci s vybranymi odbornymi stfrednimi
Skolami. Studentdm nabizime exkurze na nase
projekty &i diskuse s odborniky a podporujeme je
v oborové orientovanych soutézich. Rada nagich
zameéstnancd se proaktivné zapojuje do prednasek,
workshopt nebo do vedeni odbornych praci.
Spoluprace je pfinosna pro mladou generaci
predevsim tim, Ze ji zprostfedkovava potrebny
pohled do praxe.

Podporujeme diverzitu na pracovisti

Stali jsme se prvni stavebni firmou v Ceské republice,
které se rozhodla pripojit k tématu diverzity. Je dllezité
verejné sdélovat svym soucasnym i potencialnim
zaméstnanclm, co je pro nas podstatné. Rozmanitost
v nasi spole¢nosti znamena velkou prileZitost, ale i Cetna
rizika a kazdodenni naroky na toleranci, porozuméni
a predevdim komunikaci.

Annual Report 2016

HOCHTIEF CZ a. s.

New Talent Management programme

We launched a brand new concept of Talent
Management focusing on the talents’ needs

based on their professional targets. As the first
construction company on the Czech market we use
gamification techniques, which can immerse the
participants better in the situation and thus facilitate
fast experiencing and trying of new procedures.
The talents work for three years on a joint project

of creating a vision of development of the building
industry till 2030 and a certification assignment
‘Knowledge — Change — Vision Project’. They take
part in external and in-house activities — they publish
specialist papers, give lectures or are members of
expert working groups.

Cooperation with schools and partnership
with the Faculty of Civil Engineering of the
Czech Technical University in Prague

In 2016, we established a strategic partnership with
the Faculty of Civil Engineering of the Czech Technical
University in Prague and intensified our cooperation
with selected technical high schools. We offer to the
students excursions to our sites and discussions
with experts and we support them in construction-
related competitions. A number of our employees
are actively engaged in lecturing, workshops or
consulting of theses. The young generation can
benefit from the cooperation mainly because it gives
them the much-needed insight into the practice.

We support diversity in the workplace

We have become the first construction company in the
Czech Republic that has decided to join the diversity
issue. It is important to convey to our current and
potential employees what is important for us. Diversity
in our company means a great opportunity, but, at
the same time, many risks and everyday demands on
tolerance, understanding and, above all, communication.
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Personalni struktura zaméstnanct

Structure of staff

- W zednik 79 W Dbricklayer 79
zednik/obkladaé 6 bricklayer/tiler 6
‘ B tesar 39 B carpenter 39
B Zelezobetonal 20 W steel fixer 20
. B svare¢ 9 B welder 9
zamednik 38 locksmith 38
B elektrikar 25 B electrician 25
- instalatér 6 plumber 6
ostatni profese PSV 25 other jobs for ancillary
B stavebni délnik 62 building operations 25
fidi¢ + fidi¢ strojnik 50 M construction worker 62
ostatni délnici 85 driver + driver/machine operator 50
W mistr 67 other workers 85
stavbyvedouci 76 M foreman 67
ostatni THP 443 site manager 76
other white-collar employees 443
Dosazeny stupen vzdélani Achieved level of education
[ VS 27 % W university degree 27%
sS 31 % high school leaving certificate  31%
M vyuceni 37 % B vocational school certificate  37%
ostatni 5% other 5%
Pocet zaméstnancu dle kategorii Number of employees by categories
Kategorie Celkem Category In total
Celkem zaméstnanci 1030 Total number of employees 1,030
muzi 843 men 843
zeny 187 women 187
Celkem délnici 444 Blue-collar employees in total 444
muzi 423 men 423
zeny 21 women 21
Celkem THZ 586 White-collar employees in total 586
muzi 420 men 420
Zeny 166 women 166

Pocet pracovnich urazi

Number of work accidents

2006 2007 2008 2009 2010

2011 2012 2013 2014

2016
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Praha, Nova vodni linka,
celkova prestavba
a rozsiteni UCOV

Prague, New Water Treatment
Line, Total Reconstruction and
Extension of CWWTP
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Vyroéni zprava

Compliance

Spolecnost HOCHTIEF jako mezinarodni poskytovatel
stavebnich a souvisejicich sluZeb rozviji svou ¢innost
v zemich s odliSnymi hodnotami, politickymi

a pravnimi systémy. | proto je pro ni téma compliance
velmi ddlezité.

Compliance pro nas znamena dodrzovani prislusnych
zakon( a prisnych internich pravidel nasi spole¢nosti.

Uvédomujeme si svou pozici lidra trhu a potfebu byt
ostatnim dobrym prikladem. Na podporu povedomi
0 osobni odpovédnosti jsme zahdjili kampan, kterou
jsme oslovili vS8echny nase zaméstnance. Jejim
symbolem je uzel a slogan: ,Compliance. Chrarte
nasi spolecnost!“ Kampan tvofi pét zakladnich
motiv{, které koncern prosazuje ve vSech svych
pobockach po celém svéte.

Chtéli byste se na néco zeptat ohledné programu
Compliance? Pripadné se informovat o situacich,
které se vam zdaji neobvyklé? Nevahejte

a kontaktujte svého Compliance Officera:

Tel.: +420 257 406 020,

e-mail: compliance@hochtief.cz, www.hochtief.cz

Annual Report 2016

HOCHTIEF CZ a. s.

Co si myslite
o poctivé soutézi?

What do you think about
fair competition?

HOCHTIEF as a supranational provider of
construction-related services has been doing its
business in countries with diverse values, political
and legal systems. That is one of the reasons why
compliance is essential for the company.

For us, compliance means adherence to the
applicable laws and strict internal rules of our
company.

We realize our position of a market leader and

the need to act as a role model for the others. To
support the awareness of personal responsibility,

we run a campaign speaking to all of our employees.
It introduces a symbol of a knot and a motto:
“Compliance. Save Your Business!” The campaign
comprises five main themes, which the Group
promotes in all of its branches all around the world.

Even a casual exchange of information can be

a violation of the cartel law. Stay fair. Tips on how

to act properly can be found via Indoor/Corporate
topics/Compliance. Talk to your Compliance Manager
or Corporate Compliance: Tel.: +420 257 406 020,
e-mail: compliance@hochtief.cz, www.hochtief.cz
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Vyroc¢ni zprava
Annual Report 2016
HOCHTIEF CZ a. s.

Akcionarska struktura a organy spolec¢nosti
Shareholder Structure

k 31. prosinci 2016 | as of 31 December 2016

Akcionarska struktura

HOCHTIEF CZ a. s. ma od 15. dubna 2006 jediného
akcionare, kterym je nadnarodni stavebni holding
HOCHTIEF Aktiengesellschaft.

Organy spolec¢nosti

V roce 2016 fidilo akciovou spole¢nost
HOCHTIEF CZ a. s. tficlenné predstavenstvo:

Ing. Tomas Bilek  predseda predstavenstva
Jorg Mathew Clen predstavenstva
Ing. Tomas Koranda clen predstavenstva

Dozorc¢i rada HOCHTIEF CZ a. s.
pracuje v tficlenném slozeni:

Dirk Wassmann
Thomas Blinker
Martin Benes$

predseda dozorci rady
¢len dozorci rady
¢len dozorci rady

Shareholder Structure

Since 15 April 2006, HOCHTIEF CZ a. s. has had
a sole shareholder, which is the supranational
construction group HOCHTIEF Aktiengesellschaft.

Corporate Bodies

In 2016, the joint-stock company HOCHTIEF CZ a. s.
was managed by a three-member Executive Board:

Ing. Tomas Bilek  Chairman of the Executive Board
Jorg Mathew Member of the Executive Board
Ing. Tomas Koranda Member of the Executive Board

The Supervisory Board of HOCHTIEF CZ a. s.
consists of three members:

Dirk Wassmann Chairman of the Supervisory Board
Member of the Supervisory Board
Member of the Supervisory Board

Thomas Blinker
Martin Benes
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Zprava dozorci rady HOCHTIEF CZ a. s.
Report of the Supervisory Board

of HOCHTIEF CZ a. s.

Dozor¢i rada v roce 2016 béhem své Cinnosti dohlizela
na vykon puisobnosti pfedstavenstva spole¢nosti a na
plnéni jejiho podnikatelského zaméru.

Dozorc&i rada HOCHTIEF CZ a. s. v souladu

s ustanovenim § 447 odst. 3 zakona ¢. 90/2012 Sb.,
0 obchodnich korporacich, a Stanovami spoleCnosti
HOCHTIEF CZ a. s. pfezkoumala fadnou ucetni
zavérku HOCHTIEF CZ a. s. za rok 2016 a vzala na
veédomi jeji auditorské ovéreni.

Dozor¢i rada doporucuije jedinému akcionafi
spolecnosti schvalit Fadnou Ucetni zavérku
HOCHTIEF CZ a. s. za rok 2016.

Dozor¢i rada doporucuije jedinému akcionafi
spole¢nosti schvalit navrh predstavenstva na rozdéleni
hospodarského vysledku spolecnosti za rok 2016.

Dozorci radé byla predlozena zprava predstavenstva
spole¢nosti o vztazich mezi HOCHTIEF AG

a HOCHTIEF CZ a. s. jako osobami oviadajici

a ovladanou a o vztazich mezi HOCHTIEF CZ a. s.

a osobami ovladanymi spolec¢nosti HOCHTIEF AG.

Dozor¢i rada zpravu predstavenstva podle ustanoveni
§ 83 odst. 1 zékona ¢. 90/2012 Sb., o obchodnich
korporacich, pfezkoumala a nema ke zpravé
predstavenstva zadné pripominky nebo vyhrady.

Dozor¢i rada pozitivné hodnoti spolupraci

s predstavenstvem spolecnosti, které dozorci radu
prabézné informuje o své ¢innosti a o vyznamnych
skute¢nostech tykajicich se spole¢nosti.

“Dir

In 2016, the Supervisory Board oversaw the exercise
of the powers of the Executive Board and the
fulfilment of the company’s business plan.

In accordance with Sec. 447 (3) of Act No. 90/2012
Coll., Business Corporations Act, and the Articles

of Association of HOCHTIEF CZ a. s., the Supervisory
Board reviewed the regular financial statements

of HOCHTIEF CZ a. s. for 2016 and acknowledged
their audit.

The Supervisory Board recommends that the sole
shareholder approve the regular financial statements
of HOCHTIEF CZ a. s. for 2016.

The Supervisory Board recommends that the sole
shareholder approve the Executive Board’s proposal
for the distribution of the company’s profit in 2016.

The Supervisory Board was submitted a report of the
Executive Board on relations between HOCHTIEF AG
and HOCHTIEF CZ a. s. as the controlling entity and
the controlled entity, respectively, and on relations
between HOCHTIEF CZ a. s. and the entities
controlled by HOCHTIEF AG.

The Supervisory Board reviewed the report of the
Executive Board pursuant to the provisions of Sec. 83 (1)
of Act No. 90/2012 Coll., Business Corporations Act,
and has no comments or reservations thereon.

The Supervisory Board appreciates its cooperation with
the Executive Board of the company, which informs the
Supervisory Board on its activities and on important
facts related to the company on a regular basis.

L(/\QLA/\.\

assmann
predseda dozorc¢i rady HOCHTIEF CZ a. s.
Chairman of the Supervisory Board

of HOCHTIEF CZ a. s.
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Zilina, dalnice D3, Usek Zilina (Strazov) — Zilina (Brodno)
— tunel Povazsky Chimec

Zilina, D3 Highway, Section Zilina (StraZov) - Zilina (Brodno)
— Povazsky Chimec Tunnel







Deloitte Audit s.r.o.

Zprava nezavislého auditora

Karolinska 654/2
186 00 Praha 8-Karlin
Ceska republika

H
e o I t l e Tel.: +420 246 042 500
Fax: +420 246 042 555
DeloitteCZ@deloitteCE.com
www.deloitte.cz

zapsana Méstskym soudem

Pro akcionare spole¢nosti HOCHTIEF CZ a. s. v Praze, oddil C, viozka 24349
IC: 496 20 592
Se sidlem: Plzeriska 16/3217, 150 00 Praha 5 DIC: CZ49620592

Identifika¢ni Cislo: 466 78 468

Vyrok auditora

Provedli jsme audit pfilozené ucetni zavérky spolecnosti HOCHTIEF CZ a. s. (dale také ,spole¢nost”) sestavené na zakladé ceskych
Ucetnich predpisd, ktera se sklada z rozvahy k 31. prosinci 2016, vykazu zisku a ztraty, prehledu o zménach viastniho kapitalu

a prehledu o penéznich tocich za rok kondici k tomuto datu a prilohy této Ucetni zavérky, které obsahuje popis pouZitych podstatnych
Ucetnich metod a dalsi vysvétlujici informace.

Podle naSeho nazoru prilozena ucetni zavérka podava vérny a poctivy obraz financni pozice spole¢nosti HOCHTIEF CZ a. s.
k 31. prosinci 2016 a jeji finanéni vykonnosti a penéznich tokl za rok kondici k tomuto datu v souladu s ¢eskymi tcetnimi predpisy.

Zaklad pro vyrok

Audit jsme provedli v souladu se zakonem o auditorech a standardy Komory auditortl Ceské republiky pro audit, kterymi jsou
mezinarodni standardy pro audit (ISA), pfipadné doplnéné a upravené souvisejicimi aplikacnimi dolozkami. Nase odpovednost
stanovena témito predpisy je podrobnéji popsana v oddilu Odpovédnost auditora za audit Ucetni zavérky. V souladu se zakonem

o auditorech a Etickym kodexem piijatym Komorou auditort Ceské republiky jsme na spolednosti nezavisli a splnili jsme i dal$i etické
povinnosti vyplyvajici z uvedenych predpist. Domnivame se, Ze dikazni informace, které jsme shromazdili, poskytuji dostate¢ny

a vhodny zaklad pro vyjadreni naseho vyroku.

Ostatni informace uvedené ve vyroéni zpravé
Ostatnimi informacemi jsou v souladu s § 2 pism. b) zdkona o auditorech informace uvedené ve vyroéni zpravé mimo ucetni zavérku
a nasi zpravu auditora. Za ostatni informace odpovida predstavenstvo spole¢nosti.

Nas vyrok k Ucetni zavérce se k ostatnim informacim nevztahuje. Presto je v3ak souc¢asti nasich povinnosti souvisejicich s ovérenim
ucetni zavérky seznameni se s ostatnimi informacemi a posouzeni, zda ostatni informace nejsou ve vyznamném (materialnim) nesouladu
s UCetni zaverkou &i nasimi znalostmi o Ucetni jednotce ziskanymi béhem ovérfovani Ucetni zavérky nebo zda se jinak tyto informace
nejevi jako vyznamneé (materialné) nespravné. Také posuzujeme, zda ostatni informace byly ve vSech vyznamnych (materidlnich)
ohledech vypracovany v souladu s pfislusnymi pravnimi predpisy. Timto posouzenim se rozumi, zda ostatni informace splfiuji pozadavky
pravnich predpis na formalni naleZitosti a postup vypracovani ostatnich informaci v kontextu vyznamnosti (materiality), tj. zda pfipadné
nedodrzeni uvedenych pozadavk{ by bylo zplsobilé oviivnit tsudek ¢inény na zakladé ostatnich informaci.

Deloitte oznaduje jednu ¢i vice spole¢nosti Deloitte Touche Tohmatsu Limited, britské privatni spolecnosti s ru¢enim omezenym zarukou, a jejich ¢lenskych firem.
Kazda z téchto firem predstavuje samostatny a nezavisly pravni subjekt. Podrobny popis pravni struktury spole¢nosti Deloitte Touche Tohmatsu Limited a jejich
¢lenskych firem je uveden na adrese: www.deloitte.com/cz/onas.

‘ Vyroéni zprava
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File 24349
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Having its registered office at: Plzeriska 16/3217, 150 00 Praha 5
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Opinion

We have audited the accompanying financial statements of HOCHTIEF CZ a. s. (hereinafter also the “Company”) prepared on the
basis of accounting regulations applicable in the Czech Republic, which comprise the balance sheet as of 31 December 2016, and
the profit and loss account, statement of changes in equity and cash flow statement for the year then ended, and notes to the financial
statements, including a summary of significant accounting policies and other explanatory information.

In our opinion, the accompanying financial statements give a true and fair view of the financial position of HOCHTIEF CZ a. s.
as of 31 December 2016, and of its financial performance and its cash flows for the year then ended in accordance with accounting
regulations applicable in the Czech Republic.

Basis for Opinion

We conducted our audit in accordance with the Act on Auditors and Auditing Standards of the Chamber of Auditors of the Czech
Republic, which are International Standards on Auditing (ISAs), as amended by the related application guidelines. Our responsibilities
under this law and regulation are further described in the Auditor’s Responsibilities for the Audit of the Financial Statements section
of our report. We are independent of the Company in accordance with the Act on Auditors and the Code of Ethics adopted by

the Chamber of Auditors of the Czech Republic and we have fulfilled our other ethical responsibilities in accordance with these
requirements. We believe that the audit evidence we have obtained is sufficient and appropriate to provide a basis for our opinion.

Other Information in the Annual Report
In compliance with Section 2(b) of the Act on Auditors, the other information comprises the information included in the Annual Report
other than the financial statements and auditor’s report thereon. The Board of Directors is responsible for the other information.

Our opinion on the financial statements does not cover the other information. In connection with our audit of the financial statements,
our responsibility is to read the other information and, in doing so, consider whether the other information is materially inconsistent with
the financial statements or our knowledge obtained in the audit or otherwise appears to be materially misstated. In addition, we assess
whether the other information has been prepared, in all material respects, in accordance with applicable law or regulation, in particular,
whether the other information complies with law or regulation in terms of formal requirements and procedure for preparing the other
information in the context of materiality, i.e. whether any non-compliance with these requirements could influence judgments made on
the basis of the other information.

Deloitte refers to one or more of Deloitte Touche Tohmatsu Limited, a UK private company limited by guarantee, and its network of member firms, each of which is
a legally seperate and independent entity. Please see www.deloitte.com/cz/about for a detailed description of the legal structure of Deloitte Touche Tohmatsu Limited
and its member firms.
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Na zékladé provedenych postupli, do miry, jez dokéZzeme posoudit, uvadime, ze:

m Ostatni informace, které popisuiji skutecnosti, jez jsou téz predmeétem zobrazeni v Ucetni zavérce, jsou ve vSech vyznamnych
(materidlnich) ohledech v souladu s Ucetni zaveérkou.

m Ostatni informace byly vypracovany v souladu s pravnimi predpisy.

Déle jsme povinni uvést, zda na zakladé poznatkl a povédomi o spole¢nosti, k nimz jsme dospéli pfi provadéni auditu, ostatni
informace neobsahuiji vyznamné (materidlni) vécné nespravnosti. V ramci uvedenych postupt jsme v obdrzenych ostatnich informacich
zadné vyznamné (materialni) vécné nespravnosti nezjistili.

Odpovédnost predstavenstva a dozorci rady spole€nosti za ucetni zavérku

Predstavenstvo spolecnosti odpovida za sestaveni Ucetni zavérky podavaijici vérny a poctivy obraz v souladu s ceskymi ucetnimi
predpisy a za takovy vnitini kontrolni systém, ktery povazuje za nezbytny pro sestaveni Ucetni zavérky tak, aby neobsahovala vyznamné
(materiélni) nespravnosti zplisobené podvodem nebo chybou.

Pri sestavovani Ucetni zavérky je predstavenstvo spolecnosti povinno posoudit, zda je spoleCnost schopna nepretrzité trvat, a pokud je
to relevantni, popsat v priloze Ucetni zavérky zalezitosti tykajici se jejiho nepretrzitého trvani a pouziti predpokladu nepretrzitého trvani
pii sestaveni Ucetni zavérky, s vyjimkou pfipadl, kdy predstavenstvo planuje zruseni spolecnosti nebo ukondeni jeji Cinnosti, resp. kdy
nema jinou realnou moznost nez tak ucinit.

Za dohled nad procesem ucetniho vykaznictvi ve spole¢nosti odpovida dozorci rada.

Odpovédnost auditora za audit u¢etni zavérky

Nasim cilem je ziskat pfimérenou jistotu, ze Ucetni zavérka jako celek neobsahuje vyznamnou (materidlni) nespravnost zplsobenou
podvodem nebo chybou a vydat zpravu auditora obsahujici nas vyrok. Pfiméfena mira jistoty je velka mira jistoty, nicméné neni zarukou,
ze audit provedeny v souladu s vySe uvedenymi predpisy ve vSech pripadech v Ucetni zavérce odhali pfipadnou existujici vyznamnou
(materidlni) nespravnost. Nespravnosti mohou vznikat v disledku podvodd nebo chyb a povazuii se za vyznamné (materiaini), pokud
Ize rediné predpokladat, Ze by jednotlivé nebo v souhrnu mohly ovlivnit ekonomicka rozhodnuti, ktera uzivatelé ucetni zavérky na jejim
zakladé pfijmou.

Pri provadéni auditu v souladu s vySe uvedenymi predpisy je nasi povinnosti uplathovat béhem celého auditu odborny usudek

a zachovavat profesni skepticismus. Déle je nasi povinnosti:

m |dentifikovat a vyhodnotit rizika vyznamné (materidini) nespravnosti Ucetni zavérky zplisobené podvodem nebo chybou, navrhnout
a provést auditorské postupy reaguijici na tato rizika a ziskat dostate¢né a vhodné diikazni informace, abychom na jejich zékladé
mohli vyjadrit vyrok. Riziko, ze neodhalime vyznamnou (materidini) nespravnost, k niz doslo v disledku podvodu, je vétsi nez riziko
neodhaleni vyznamné (materidini) nespravnosti zpisobené chybou, protoZe soucasti podvodu mohou byt tajné dohody (koluze),
falSovani, umyslna opomenuti, nepravdiva prohlaseni nebo obchazeni vnitfnich kontrol.

B Seznamit se s vnitfnim kontrolnim systémem spole¢nosti relevantnim pro audit v takovém rozsahu, abychom mohli navrhnout auditorské
postupy vhodné s ohledem na dané okolnosti, nikoli abychom mohli vyjadfit nazor na ucinnost jejiho vnitfniho kontrolniho systému.

m Posoudit vhodnost pouzitych Ucetnich pravidel, prfimérenost provedenych Ucetnich odhad( a informace, které v této souvislosti
predstavenstvo spole¢nosti uvedlo v priloze Ucetni zavérky.

m Posoudit vhodnost pouziti pfedpokladu nepretrzitého trvani pfi sestaveni Ucetni zaverky predstavenstvem a to, zda s ohledem na
shromézdéné dlkazni informace existuje vyznamna (materidlni) nejistota vyplyvajici z udalosti nebo podminek, které mohou vyznamné
zpochybnit schopnost spole¢nosti nepretrzité trvat. Jestlize dojdeme k zavéru, ze takova vyznamna (materialni) nejistota existuje, je
nasi povinnosti upozornit v nasi zpravé na informace uvedené v této souvislosti v pfiloze ucetni zavérky, a pokud tyto informace
nejsou dostate¢né, vyjadrit modifikovany vyrok. Nase zavéry tykajici se schopnosti spole¢nosti nepretrzité trvat vychazeji z dikaznich
informaci, které jsme ziskali do data nasi zpravy. Nicméné budouci udalosti nebo podminky mohou vést k tomu, Ze spolecnost ztrati
schopnost nepretrzité trvat.

® \lyhodnotit celkovou prezentaci, lenéni a obsah Ucetni zavérky, véetné prilohy, a dale to, zda Ucetni zavérka zobrazuje podkladové
transakce a udalosti zplsobem, ktery vede k vérnému zobrazeni.

A Vyroéni zprava
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Based on the procedures performed, to the extent we are able to assess it, we report that:

m The other information describing the facts that are also presented in the financial statements is, in all material respects, consistent
with the financial statements; and

m The other information is prepared in compliance with applicable law or regulation.

In addition, our responsibility is to report, based on the knowledge and understanding of the Company obtained in the audit, on whether
the other information contains any material misstatement of fact. Based on the procedures we have performed on the other information
obtained, we have not identified any material misstatement of fact.

Responsibilities of the Company’s Board of Directors and Supervisory Board for the Financial Statements

The Board of Directors is responsible for the preparation and fair presentation of the financial statements in accordance with accounting
regulations applicable in the Czech Republic and for such internal control as the management determines is necessary to enable the
preparation of financial statements that are free from material misstatement, whether due to fraud or error.

In preparing the financial statements, the Board of Directors is responsible for assessing the Company’s ability to continue as a going
concern, disclosing, as applicable, matters related to going concern and using the going concern basis of accounting unless the Board
of Directors either intends to liquidate the Company or to cease operations, or has no realistic alternative but to do so.

The Supervisory Board is responsible for overseeing the Company’s financial reporting process.

Auditor’s Responsibilities for the Audit of the Financial Statements

Our objectives are to obtain reasonable assurance about whether the financial statements as a whole are free from material
misstatement, whether due to fraud or error, and to issue an auditor’s report that includes our opinion. Reasonable assurance is a high
level of assurance, but is not a guarantee that an audit conducted in accordance with ISAs will always detect a material misstatement
when it exists. Misstatements can arise from fraud or error and are considered material if, individually or in the aggregate, they could
reasonably be expected to influence the economic decisions of users taken on the basis of these financial statements.

As part of an audit in accordance with the above law or regulation, we exercise professional judgment and maintain professional

skepticism throughout the audit. We also:

m |dentify and assess the risks of material misstatement of the financial statements, whether due to fraud or error, design and perform
audit procedures responsive to those risks, and obtain audit evidence that is sufficient and appropriate to provide a basis for our
opinion. The risk of not detecting a material misstatement resulting from fraud is higher than for one resulting from error, as fraud may
involve collusion, forgery, intentional omissions, misrepresentations, or the override of internal control.

m Obtain an understanding of internal control relevant to the audit in order to design audit procedures that are appropriate in the
circumstances, but not for the purpose of expressing an opinion on the effectiveness of the Company’s internal control.

m Evaluate the appropriateness of accounting policies used and the reasonableness of accounting estimates and related disclosures
made by the Board of Directors.

m Conclude on the appropriateness of the Board of Directors’ use of the going concern basis of accounting and, based on the audit
evidence obtained, whether a material uncertainty exists related to events or conditions that may cast significant doubt on the
Company’s ability to continue as a going concern. If we conclude that a material uncertainty exists, we are required to draw attention
in our auditor’s report to the related disclosures in the financial statements or, if such disclosures are inadequate, to modify our
opinion. Our conclusions are based on the audit evidence obtained up to the date of our auditor’s report. However, future events or
conditions may cause the Company to cease to continue as a going concern.

m Evaluate the overall presentation, structure and content of the financial statements, including the disclosures, and whether the
financial statements represent the underlying transactions and events in a manner that achieves fair presentation.
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Nasi povinnosti je informovat predstavenstvo a dozorci radu mimo jiné o planovaném rozsahu a nacasovani auditu a o vyznamnych
zjisténich, které jsme v jeho prdabéhu ucinili, véetné zjisténych vyznamnych nedostatkd ve vnitfnim kontrolnim systému.

V Praze dne 9. kvétna 2017

Auditorska spole¢nost: Statutarni auditor:
Deloitte Audit s.r.o. David Batal
evidenéni ¢islo 079 evidencni Cislo 2147

L

.‘ Vyroéni zprava
Annual Report 2016
sl HOCHTIEF CZ a. 5.
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We communicate with the Board of Directors and the Supervisory Board regarding, among other matters, the planned scope and timing
of the audit and significant audit findings, including any significant deficiencies in internal control that we identify during our audit.

In Prague on 9 May 2017

Audit firm: Statutory auditor:
Deloitte Audit s.r.o. David Batal
registration no. 079 registration no. 2147
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Zprava o vztazich spolecnosti

v souladu s ustanovenim § 82 zakona ¢. 90/2012 Sb., o obchodnich korporacich, v platném znéni, za ucetni obdobi
od 1. ledna 2016 do 31. prosince 2016

Predstavenstvo spole¢nosti HOCHTIEF CZ a. s. vydalo v souladu s § 82 zakona ¢. 90/2012 Sb., o obchodnich korporacich, zpravu

0 vztazich spolecnosti HOCHTIEF CZ a. s. se sidlem na adrese Plzeriska 16/3217, 150 00 Praha 5, Ceska republika, jako osobou ovlddanou
a spole¢nosti HOCHTIEF Construction Erste Vermdgensverwaltungsgesellschaft mbH se sidlem na adrese Opernplatz 2, Essen, SRN, jako
osobou oviadajici a ostatnimi osobami oviadanymi stejnou ovladajici osobou za Ucetni obdobi od 1. ledna 2016 do 31. prosince 2016.

. Ovladana osoba
HOCHTIEF CZ a. s. se sidlem na adrese Plzeriska 16/3217, Praha 5, Ceska republika, IC: 466 78 468, zaregistrovand 1. kvétna 1992
v obchodnim rejstitku vedeném Méstskym soudem v Praze, oddil B, vioZka &. 6229.

Il.  Ovladajici osoba (dale i propojend osoba)

HOCHTIEF Construction Erste Vermogensverwaltungsgesellschaft mbH se sidlem na adrese Opernplatz 2, 45128 Essen, Spolkova
republika Némecko, HRB 20456 (osoba primo ovladajici), oviadana osobou HOCHTIEF Infrastructure GmbH (se sidlem na adrese
Opernplatz 2, Essen, SRN; HRB 25021), ovladana osobou HOCHTIEF Solutions AG (se sidlem na adrese Opernplatz 2, Essen, SRN;
HRB 14772), ktera je dale oviadana HOCHTIEF Aktiengesellschaft (se sidlem na adrese Opernplatz 2, Essen, SRN; HRB 279), ktera
je dale ovliddana ACS, ACTIVIDADES DE CONSTRUCCION Y SERVICIOS, S.A. (se sidlem na adrese Avenida de Pio XII, 102, Madrid,
Spanélsko; M-30221).

lll. Ostatni osoby ovladané stejnou ovladajici osobou (dale jen propojené osoby)

V souladu s § 74 zakona o obchodnich korporacich se nasleduijici osoby také povazuiji za propojené osoby (osoby, se kterymi doslo

k jakymkoli transakcim, jsou uvedeny nize):

HOCHTIEF Development Czech Republic s.r.0. se sidlem na adrese Karla Englie 3201/6, 150 00 Praha 5, Ceska republika, IC: 251 39 169,
a dale dceriné ¢i pridruzené spolecnosti této propojené osoby.

IV. Uloha ovladané osoby ve skuping
Ovladana osoba plisobi na regiondlnim trhu v Ceské republice v segmentu stavebnictvi. Jejim tkolem je rozviieni podnikani skupiny
HOCHTIEF Aktiengesellschaft v oblasti stavebnictvi ve vymezenych regionech.

V.  Zplsob a prostfedky ovladani
ZpUsob oviadani spolecnosti je prostfednictvim dozorci rady se véemi kompetencemi a odpovédnostmi die platné legislativy. Déle dozorci
rada participuje u vSech zasadnich rozhodnuti s dopadem do fungovani spole¢nosti.

‘ Vyroéni zprava
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Report on Related Parties

in accordance with the provisions of Section 82 of Act No. 90/2012 Coll., on Business Corporations, as amended
for the reporting period from 1 January 2016 to 31 December 2016

In accordance with Section 82 of Act No. 90/2012 Coll., on Business Corporations, the Executive Board has issued the report on
relations of HOCHTIEF CZ a. s., with its registered office at Plzefiska 16/3217, 150 00 Prague, Czech Republic, as the controlled entity
and HOCHTIEF Construction Erste Vermdgensverwaltungsgesellschaft mbH with its registered office at Opernplatz 2, Essen, Germany,
as the controlling entity and other entities controlled by the same controlling entity for the reporting period from 1 January 2016

to 31 December 2016.

. Controlled Entity
HOCHTIEF CZ a. s. with its registered office at Plzefiska 16/3217, Prague, Czech Republic, corporate ID: 466 78 468, registered
on 1 May 1992 in the Register of Companies maintained by the Municipal Court in Prague, File B, Insert 6229.

Il.  Controlling Entity (hereinafter also the “Related Party”)

HOCHTIEF Construction Erste Vermogensverwaltungsgesellschaft mbH with its registered office at Opernplatz 2, 45128 Essen, Germany,
recorded in the Register of Companies under no. 20456 (directly controlling entity), controlled by HOCHTIEF Infrastructure GmbH
(having its registered office at Opernplatz 2, Essen, Germany; recorded in the Register of Companies under no. 25021) which is
controlled by HOCHTIEF Solutions AG (with its registered office at Opernplatz 2, Essen, Germany; recorded in the Register of
Companies under no. 14772) which is controlled by HOCHTIEF Aktiengesellschaft (with its registered office at Opernplatz 2, Essen,
Germany; recorded in the Register of Companies under no. 279) which is controlled by ACTIVIDADES DE CONSTRUCCION Y
SERVICIOS, S.A. (with its registered office at Avenida de Pio XlI, 102, Madrid, Spain; M-30221).

lll.  Other Entities Controlled by the Same Controlling Entity (hereinafter “Related Parties”)

In accordance with Section 74 of the Act on Business Corporations, the following entities are related entities (entities involved in any
transactions are listed below):

HOCHTIEF Development Czech Republic s.r.o0. with its registered office at Karla Englise 3201/6, 150 00 Prague 5, Czech Republic,
corporate ID: 251 39 169 and subsidiaries or associated companies of this related party.

IV. The Role of the Controlled Entity in the Group
The controlled entity operates in the construction sector of the regional market in the Czech Republic. Its role is to develop
HOCHTIEF Aktiengesselschaft’s business activities in the construction sector in selected regions.

V.  Manner and Means of Control

The Company is controlled through the Supervisory Board with all powers and responsibilities in compliance with the applicable
legislation. The Supervisory Board also participates in all major decisions affecting the Company’s operation.
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VI. Seznam smluv uzavienych s propojenymi osobami za uplynulé ucetni obdobi a popis pfislusnych plnéni
Béhem ucetniho obdobi byly mezi ovidadanou a oviadajici osobou a mezi ovladanou osobou a jinymi osobami oviddanymi stejnou ovladajici

osobou uzavieny nasledujici smlouvy a plnéni:

Spole¢nost Typ smlouvy
HOCHTIEF Solutions AG Smlouva o pljcce

Predmét pInéni

Smlouva o cash poolingu

Smlouva o prongjmu zaméstnanct

Projekt Metro Motol

Smlouva o technickém poradenstvi

Projekt Metro Motol

Smlouva o prondjmu strojniho vybaveni razby

Projekt Metro Motol

HOCHTIEF Solutions AG,organizacni slozka Smilouva o dilo

SOKP 514 Lahovice-Slivenec

Smlouva o spolupraci

Vyuziti technickych a odbornych zplsobilosti

Smlouva 0 ngmu

Prondjem kancelare

HOCHTIEF SK s.r.o. Smlouva o prongjmu zaméstnanct

Projekt dalnice D3 Zilina

Smlouva o dilo

Projekt dalnice D3 Zilina

Dohoda o doGasném pridéleni zaméstnancti

Projekt dalnice D3 Zilina

Smlouva o zaptjéce

Smlouva o zapdjcce fin. prostfedki

Smlouva o poskytnuti sluzeb

Sluzby v oblasti obchodu a vyroby

Smlouva o prevzeti prav a povinnosti

Prevzeti prav a povinnosti v oblasti
komunikacnich sluzeb

HOCHTIEF Development Czech Republic s.r.o. Smlouva o technické pomoci Technicka pomoc
HOCHTIEF Solutions AG Smlouva o spolupréaci Podani nabidky obchvat Bratislavy
HOCHTIEF Infrastructure GmbH Smlouva o prongjmu Pronajem strojti D3 Zilina

Smlouva o spolupraci

Vyuziti technickych a odbornych zplsobilosti

Smlouva o prevodu obchodniho podilu

Nakup obchodniho podilu ve spolecnosti
HOCHTIEF Constructions Slovakia s.r.o.

HOCHTIEF Engineering GmbH Smlouva o spolupraci

VyuZiti technickych a odbornych zplsobilosti

Ovladané osobé nevznikla z titulu vySe uvedenych smluv zadna djma.

VIl. Vyplacené dividendy

V roce 2016 byly vyplaceny matefské spolec¢nosti HOCHTIEF Construction Erste Vermdgensverwaltungsgesellschaft mbH dividendy

ze zisku spole¢nosti HOCHTIEF CZ a. s. za rok 2015 ve vySi 49 537 tis. KE.

VIIl. Vzajemné vynosy se spfiznénymi subjekty

(Udaje v tis. K&)

Subjekt Vztah ke spole¢nosti Sluzby Fin. vynosy Celkem
HOCHTIEF Development Czech Republic s.r.o. sesterska 53 0 53
HOCHTIEF Solutions AG,organizacni slozka matefska 367 0 367
HOCHTIEF SK s.r.0. dcefina 2918 103 3021
Garden Center Invest s.r.o. dcefina 150 98 248
HOCHTIEF Solutions AG matefska 81 0 81
HOCHTIEF Construction Erste

Vermdgensverwaltungsgesellschaft mbH materska 60 0 60
Celkem 3629 201 3830

IX. Vzajemné nakupy se spriznénymi subjekty

(Udaje v tis. K&)

Subjekt Vztah ke spole¢nosti Sluzby Fin. naklady Celkem
HOCHTIEF Solutions AG materska 2802 -554 2248
Garden Center Invest s.r.o. dcefina 259 0 259
HOCHTIEF Construction Erste
Vermdgensverwaltungsgesellschaft mbH matefska 2815 85 2900
HOCHTIEF Polska S.A. sesterska 3 0 3
Celkem 5879 -469 5410
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VI. List of Contracts Concluded with Related Entities in the Reporting Period and Description of Performances
During the reporting period, the controlled and the controlling entities and the controlled entity and other entities controlled by the same
controlling entity concluded the following contracts and agreed with the following performance:

Entity
HOCHTIEF Solutions AG

Contract type

Loan contract

Performance

Cash Pooling Contract

Contract for the lease of employees

Metro Motol Project

Contract for technical advisory

Metro Motol Project

Contract for the lease of tunnelling machinery

Metro Motol Project

HOCHTIEF Solutions AG,organizac¢ni slozka

Contract for work

SOKP 514 Lahovice-Slivenec

Cooperation contract

Utilisation of technical and professional competencies

Lease contract

Lease of office premises

HOCHTIEF SK s.r.0.

Contract for the lease of employees

Zilina D3 Motorway project

Contract for work

Zilina D3 Motorway project

Agreement on the temporary secondment of employees

Zilina D3 Motorway project

Loan contract

Financial loan contract

Service level agreement

Services in the area of trade and production

Contract on assuming rights and obligations

Assuming rights and obligations in the area
of communication services

HOCHTIEF Development Czech Republic s.r.o.

Contract for technical assistance

Technical assistance

HOCHTIEF Solutions AG

Cooperation contract

Submission of the Bratislava ring road proposal

HOCHTIEF Infrastructure GmbH

Lease contract

Lease of machinery for D3 Zilina

Cooperation contract

Utilisation of technical and professional
competencies

Shareholding interest transfer agreement

Purchase of an equity interest
in HOCHTIEF Constructions Slovakia s.r.o.

HOCHTIEF Engineering GmbH

Cooperation contract

Utilisation of technical and professional competencies

The controlled entity suffered no detriment from the contracts listed above.

VIl. Paid Dividends

In 2016, the Company paid out dividends from the profit to the parent company, HOCHTIEF Construction Erste
Vermogensverwaltungsgesellschaft mbH, for the year ended 31 December 2015 in the amount of CZK 49,537 thousand.

VIIl. Income with Related Parties

(CZK thousand)
Entity Relation to the Company Services Fin. income Total
HOCHTIEF Development Czech Republic s.r.o. Fellow subsidiary 53 0 53
HOCHTIEF Solutions AG,organizaéni slozka Parent 367 0 367
HOCHTIEF SK s.r.0. Subsidiary 2,918 103 3,021
Garden Center Invest s.r.o. Subsidiary 150 98 248
HOCHTIEF Solutions AG Parent 81 0 81
HOCHTIEF Construction Erste
Vermdgensverwaltungsgesellschaft mbH Parent 60 0 60
Total 3,629 201 3,830
IX. Purchases from Related Parties

(CZK thousand)
Entity Relation to the Company Services Fin. expenses Total
HOCHTIEF Solutions AG Parent 2,802 (554) 2,248
Garden Center Invest s.r.o. Subsidiary 259 0 259
HOCHTIEF Construction Erste
Vermodgensverwaltungsgesellschaft mbH Parent 2,815 85 2,900
HOCHTIEF Polska S.A. Fellow subsidiary 3 0 3
Total 5,879 (469) 5,410
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X.  Ostatni pravni ukony uskutec¢néné ve prospéch propojenych osob

V pribéhu tcetniho obdobi nebyly v zaimu ovladajici osoby nebo oviadané osoby nebo jinych osob oviddanych stejnou ovladajici osobou
udinény zadné pravni Ukony, nebo pokud doslo k pravnim tkonlm ve vztahu k vySe uvedenym osobam, jednalo se o obecné pravni
postupy ucinéné na zéakladé podminek pro uskute¢néni pravnich tkont ze strany oviddané osoby ve vztahu k oviadajici osobé z titulu jejiho
postaveni akcionare ovladané osoby.

Xl.  Ostatni opatreni ve prospéch nebo na podnét propojenych osob

V priibéhu Ucetniho obdobi nebyla ve prospéch nebo na podnét oviddajici osoby nebo osob oviddanych stejnou oviddajici osobou prijata
zadna opatfent, s vyjimkou obecnych opatfeni pfijatych oviadanou osobou ve vztahu k oviadajici osobé z titulu jejiho postaveni akcionare
ovladané osoby.

XIl. Poskytnuta pInéni a Gjmy vzniklé ovladané osobé a zpusob jejich vyrovnani
Ovladané osobé nevznikla z vySe uvedenych poskytnutych plnéni, smiuv, ostatnich pravnich Ukond, jinych opatfeni nebo z jinych prijatych
nebo poskytnutych pinéni zadna Ujma.

Xlll. Vyhody a nevyhody plynouci ze vztahu mezi propojenymi osobami

Ovladana spolecnost mlize konstatovat, Ze ze vztahu mezi oviddanou a oviadajici osobou plynou nasleduijici vyhody:
m Prislusnost k nadnarodni organizaci a pouzivani mezinarodné znamé znacky HOCHTIEF.

m MoZnost vyuzivani globélnich finanénich zdrojl celé skupiny HOCHTIEF.

m MozZnost vyuZiti zkuSenosti ziskanych spolec¢nostmi ve skupiné pfi realizaci riiznych stavebnich projektd.

Ovladané osoba si neni védoma nevyhod a rizik plynoucich ze vztahu mezi oviddanou a ovladajici osobou. Ovidadané osobé ze vztaht
mezi propojenymi osobami nevznikla Ujma.

XIV. Zavérecné prohlaseni

Zprava byla pfipravena predstavenstvem ovliadané osoby HOCHTIEF CZ a. s. dne 31. bfezna 2017 a byla predloZzena dozorci radé.
Vzhledem ke svym povinnostem vyplyvajicim ze zdkona vyda ovliadana osoba vyrocni zpravu, jejiz nedilnou soucasti bude zprava

o vztazich spolecnosti.

VWro¢ni zprava bude ulozena do sbirky listin obchodniho rejstriku vedeného Méstskym soudem v Praze.

V Praze 31. brfezna 2017

V zastoupeni predstavenstva ovladané osoby:

Ing. Tomas Bilek Jorg Mathew
predseda predstavenstva ¢len predstavenstva

A Vyroéni zprava
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X.  Other Legal Acts Made in Favour of Related Parties

During the reporting period, no legal acts were made in the interest of the controlling entity or the controlled entity or other entities
controlled by the same controlling entity or if legal acts were made in relation to the entities referred to above, those were general legal
procedures made on the basis of conditions for legal acts by the controlled entity in relation to the controlling entity arising from its
position of the shareholder of the controlled entity.

Xl. Other Measures Made in Favour or at the Initiative of Related Parties

During the reporting period, no measures, except for general measures adopted by the controlled entity in relation to the controlling
entity arising from its position of the shareholder of the controlled entity, were adopted in favour or at the initiative of the controlling entity
or entities controlled by the same controlling entity.

Xll. Performance Provided to and Detriment Incurred by the Controlled Entity and the Method of Their Settlement
The controlled entity incurred no detriment from performances, contracts, other legal acts, other measures or other received or provided
performances referred to above.

Xlll. Advantages and Disadvantages Arising from Related Party Relations

The controlled entity noted that the following advantages arise from the relation between the controlled entity and the controlling entity:
m Affiliation with a multinational company and utilisation of the internationally recognised HOCHTIEF brand;

m Opportunity to use global financial resources of the entire HOCHTIEF group; and

m Opportunity to use experience gained by the group companies by delivering various construction projects.

The controlled entity is not aware of disadvantages and risks resulting from the relation between the controlled entity and the controlling
entity. The controlled entity suffered no detriment arising from related party relations.

XIV. Final Statement

The report was prepared by the Executive Board of the controlled entity HOCHTIEF CZ a. s. on 31 March 2017 and was presented

to the Supervisory Board. Given its obligations resulting from the legislation, the controlled entity will issue an annual report which will
include the report on related parties as its integral part.

The Annual Report will be filed in the Collection of Deeds held at the Register of Companies maintained by the Municipal Court in Prague.

In Prague on 31 March 2017

Representatives of the Executive Board of the controlled entity:

Tomas Bilek Jorg Mathew
Chairman of the Executive Board Member of the Executive Board
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V 4 -

Uéetni zavérka

Udetni zavérka k 31. prosinci 2016

Nazev spole¢nosti: HOCHTIEF CZ a. s.

Sidlo: Plzenska 16/3217, 150 00 Praha 5
Pravni forma: akciova spolecnost

IC: 466 78 468

Soucasti ucetni zavérky: Rozvaha

Wkaz zisku a ztraty

Prehled o zménach vlastniho kapitalu
Prehled o penéznich tocich

Priloha ucetni zavérky za rok 2016

Uetni zavérka byla sestavena dne 9. kvétna 2017.

Ing. Tomas Bilek Jorg Mathew
predseda predstavenstva ¢len predstavenstva

A Vyroéni zprava
Annual Report 2016

HOCHTIEF CZ a. s.
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Financial Statements

Financial Statements for the Year Ended 31 December 2016

Name of the Company: HOCHTIEF CZ a. s.

Registered Office: Plzeriska 16/3217, 150 00 Praha 5
Legal Status: Joint Stock Company

Corporate ID: 466 78 468

Financial statements include: Balance Sheet
Profit and Loss Account
Statement of Changes in Equity
Cash Flow Statement
Notes to the Financial Statements for the Year Ended 31 December 2016

Financial Statements were compiled on 9 May 2017.

Ing. Tomas Bilek Jorg Mathew
Chairman of the Executive Board Member of the Executive Board

39



Rozvaha v plném rozsahu

k datu 31. 12. 2016 (v tisicich K&), HOCHTIEF CZ a. s., IC 466 78 468, Plzefiska 16/3217, 150 00 Praha 5

31.12. 2016 31.12. 2015
AKTIVA Brutto Korekce Netto Netto
AKTIVA CELKEM 3819 554 853 536 2966 018 3 346 804
B. Dlouhodoby majetek 959 811 665172 294 639 194 913
B.l Dlouhodoby nehmotny majetek 147 537 84 905 62 632 63174
B.l.2. Ocenitelna prava 27 438 24 806 2632 3174
B.l.2.1. Software 27013 24 381 2632 3174
B.l1.2.2. Ostatni ocenitelna prava 425 425
B.l.4. Ostatni dlounodoby nehmotny majetek 99 99
B Poskytnuté zalohy na dlouhodoby nehmotny majetek a nedokonceny
dlouhodoby nehmotny majetek 120 000 60 000 60 000 60 000
B.l.5.2. Nedokonceny dlouhodoby nehmotny majetek 120 000 60 000 60 000 60 000
B.IL. Dlouhodoby hmotny majetek 616 173 482 833 133 340 109 047
B.II1. Pozemky a stavby 228 750 157 293 71457 76 166
B.IL1.1. Pozemky 11148 2 566 8582 8582
B.Il.1.2. Stavby 217 602 154 727 62 875 67 584
B.Il.2. Hmotné movité véci a jejich soubory 330773 309 633 21140 27 486
B.Il.4. Ostatni dlouhodoby hmotny majetek 13 002 10 301 2701 2885
B.1.4.3. Jiny dlouhodoby hmotny majetek 13 002 10 301 2701 2885
BULS. Poskytnuté zalohy na dlouhodoby hmotny majetek a nedokonceny
dlouhodoby hmotny majetek 43 648 5 606 38 042 2510
B.I.5.1. Poskytnuté zélohy na dlouhodoby hmotny majetek 5 606 5 606 68
B.Il.5.2. Nedokonceny dlouhodoby hmotny majetek 38 042 38 042 2 442
B.III. Dlouhodoby finanéni majetek 196 101 97 434 98 667 22 692
B.IIL1. Podily — ovlddané nebo ovladajici osoba 194 101 97 434 96 667 20 592
B.IIL.3. Podily — podstatny viiv 100
B.IIIL.5. Ostatni dlounodobé cenné papiry a podily 2 000 2 000 2 000
C. Obézna aktiva 2839916 188 364 2 651 552 3122 686
C.L Zasoby 360 910 22 462 338 448 288 634
C.l1. Materidl 67 696 745 66 951 29 136
C.l.2. Nedokonc¢ena vyroba a polotovary 169 159 8816 160 343 135 981
C.I.3. Vyrobky a zbozi 124 055 12 901 111154 123 517
C.1.3.1. Viyrobky 9904 9904 1488
C.1.3.2. Zbozi 114151 12 901 101 250 122 029
C.IL. Pohledavky 2316 698 165 902 2150 796 2533 584
C.I.1. Dlouhodobé pohledavky 287 650 287 650 233 200
C.l.1.1. Pohledavky z obchodnich vztaht 213719 213719 138 105
C.l.1.4.  Odlozena danova pohledavka 73 931 73 931 95 095
C..2. Kratkodobé pohledavky 2029 048 165 902 1863 146 2300 384
C..2.1. Pohledévky z obchodnich vztahl 1045798 131 353 914 445 1265799
C.ll.2.2. Pohledavky — oviadana nebo oviadajici osoba 772 930 772 930 757 470
C.l.2.4. Pohledavky — ostatnf 210 320 34 549 175771 277 115
C.l.2.4.1. Pohledavky za spolecniky 11 636 11 636 32 286
C.l.2.4.3. Stat — danové pohledavky 49918 49918 84 950
C.l.2.4.4. Kratkodobé poskytnuté zalohy 17772 5885 11887 10 501
C.I.2.4.5.  Dohadné ucty aktivni 12 883 12 883 88 130
C.l.2.4.6. Jiné pohledavky 118 111 28 664 89 447 61248
C.IV. Penézni prostredky 162 308 162 308 300 468
C.IV.1. Penézni prostfedky v pokladné 1101 1101 1512
C.V2. Penézni prostredky na Uctech 161 207 161 207 298 956
D. Casové rozliseni 19 827 19 827 29 205
D.1. Néklady pristich obdobf 19786 19786 26 027
D.3. Prijmy pristich obdobf 41 41 3178
A Vyroéni zprava
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Balance Sheet Full Version

Year ended 31. 12. 2016 (in CZK thousand), HOCHTIEF CZ a. s., Corporate ID 466 78 468, Plzeriska 16/3217, 150 00 Praha 5

31.12. 2016 31.12. 2015

ASSETS Gross Adjustment Net Net

TOTAL ASSETS 3,819,554 853,536 2,966,018 3,346,804
B. Fixed assets 959,811 665,172 294,639 194,913
B.l Intangible fixed assets 147,537 84,905 62,632 63,174
B.l.2. Valuable rights 27,438 24,806 2,632 3,174
B.l.2.1. Software 27,013 24,381 2,632 3,174
B.1.2.2. Other valuable rights 425 425
B.l.4. Other intangible fixed assets 99 99
B.5. Prepayments for intangible fixed assets and intangible fixed assets

under construction 120,000 60,000 60,000 60,000
B.Il.5.2. Intangible fixed assets under construction 120,000 60,000 60,000 60,000
B.IL Tangible fixed assets 616,173 482,833 133,340 109,047
B.II.1. Land and structures 228,750 167,293 71,457 76,166
B.II.1.1. Land 11,148 2,566 8,582 8,582
B.I.1.2. Structures 217,602 154,727 62,875 67,584
B.Il.2. Tangible movable assets and sets of tangible movable assets 330,773 309,633 21,140 27,486
B.Il.4. Other tangible fixed assets 13,002 10,301 2,701 2,885
B.1.4.3. Other tangible fixed assets 13,002 10,301 2,701 2,885
BL5. Prepayments for tangible fixed assets and tangible fixed assets

under construction 43,648 5,606 38,042 2,510
B.I.5.1. Prepayments for tangible fixed assets 5,606 5,606 68
B.IL.5.2. Tangible fixed assets under construction 38,042 38,042 2,442
BL.III. Non-current financial assets 196,101 97,434 98,667 22,692
B.IIL1. Equity investments — controlled or controlling entity 194,101 97,434 96,667 20,592
B.IIL.3. Equity investments in associates 100
B.III.5. Other non-current securities and investments 2,000 2,000 2,000
C. Current assets 2,839,916 188,364 2,651,552 3,122,686
C.l. Inventories 360,910 22,462 338,448 288,634
C.l1. Material 67,696 745 66,951 29,136
C.l.2. Work in progress and semifinished goods 169,159 8,816 160,343 135,981
C.1.3. Products and goods 124,055 12,901 111,154 123,517
C.1.3.1. Products 9,904 9,904 1,488
C.l.8.2. Goods 114,151 12,901 101,250 122,029
C.IL. Receivables 2,316,698 165,902 2,150,796 2,533,584
C.IL.1. Long-term receivables 287,650 287,650 233,200
C.l.1.1.  Trade receivables 213,719 213,719 138,105
C.ll.1.4. Deferred tax asset 73,931 73,931 95,095
C.l.2. Short-term receivables 2,029,048 165,902 1,863,146 2,300,384
C.l.2.1.  Trade receivables 1,045,798 131,353 914,445 1,265,799
C..2.2. Receivables — controlled or controlling entity 772,930 772,930 757,470
C.l.2.4. Receivables — other 210,320 34,549 175,771 277,115
C.ll.2.4.1. Receivables from partners 11,636 11,636 32,286
C.1.2.4.3. State - tax receivables 49,918 49,918 84,950
C.ll.2.4.4. Short-term prepayments made 17,772 5,885 11,887 10,501
C.l.2.4.5. Estimated receivables 12,883 12,883 88,130
C.I.2.4.6. Sundry receivables 118,111 28,664 89,447 61,248
C.IV. Cash 162,308 162,308 300,468
C.IV1. Cash on hand 1,101 1,101 1,512
C.v2. Cash at bank 161,207 161,207 298,956
D. Other assets 19,827 19,827 29,205
D.1. Deferred expenses 19,786 19,786 26,027
D.3. Accrued income 41 41 3,178
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PASIVA 31.12. 2016 31.12. 2015

PASIVA CELKEM 2966 018 3 346 804
A. Vlastni kapital 1126 562 1066 549
Al Zakladni kapital 350 736 350 736
Al Z&kladni kapital 350 736 350 736
All Azio a kapitalové fondy 570 585
All.2. Kapitalové fondy 570 585
All.2.1.  Ostatni kapitalové fondy 585 585
All.2.2.  Ocenovaci rozdily z pfecenéni majetku a zavazkd (+/-) -156
AL Fondy ze zisku 82717 83 821
Al Ostatni rezervni fondy 75792 75792
AlllL.2. Statutarni a ostatni fondy 6925 8 029
AlV. Vysledek hospodareni minulych let (+/-) 581 870 581 870
AV, Nerozdéleny zisk minulych let 581 870 581 870
AV. Vysledek hospodareni bézného tuéetniho obdobi (+/-) 110 669 49 537
B.+C. Cizi zdroje 1828 250 2262913
B. Rezervy 130198 161 138
B.IV. Ostatni rezervy 130 198 161138
C. Zavazky 1698 052 2101775
C.l. Dlouhodobé zavazky 255130 279 932
C.l.4. Zavazky z obchodnich vztaht 251 369 270938
C.1.9. Zavazky — ostatni 3761 8994
C.1.9.1.  Zavazky ke spolecnikiim 3761 8994
C.IL. Kratkodobé zavazky 1442922 1821 843
C.l.2. Zéavazky k Uvérovym institucim 1687
C.I1.3. Kratkodobé prijaté zalohy 79199 59 360
C.l.4. Zavazky z obchodnich vztahl 734 234 1093 670
C.l1.6. Zavazky — ovladana nebo ovladajici osoba 17 796
C.l.8. Zavazky ostatni 611 693 667 126
C.I.8.1.  Zavazky ke spolecnikiim 121 057 49 516
C.I.8.3.  Zavazky k zaméstnanctim 28 043 48 436
C.l.8.4.  Zavazky ze sociélniho zabezpeceni a zdravotniho pojisténi 15213 22194
C.I.8.5.  Stat - darové zavazky a dotace 4 807 20731
C.I.8.6.  Dohadné ucty pasivni 435 605 518 187
C.I.8.7.  Jiné zavazky 6 968 8 062
D. Casové rozliseni pasiv 11 206 17 342
D.1. Vydaje pfistich obdobfi 184 515
D.2. \ynosy pristich obdobf 11 022 16 827
A Vyroéni zprava
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LIABILITIES & EQUITY 31.12. 2016 31.12. 2015

TOTAL LIABILITIES & EQUITY 2,966,018 3,346,804
A. Equity 1,126,562 1,066,549
Al Share capital 350,736 350,736
A.l1. Share capital 350,736 350,736
All Share premium and capital funds 570 585
All.2. Capital funds 570 585
All.2.1.  Other capital funds 585 585
All.2.2.  Gains or losses from the revaluation of assets and liabilities (+/-) (15)
ALl Funds from profit 82,717 83,821
AlllLT. Other reserve funds 75,792 75,792
Allll.2. Statutory and other funds 6,925 8,029
AlV. Retained earnings (+/-) 581,870 581,870
AlV.1. Accumulated profits brought forward 581,870 581,870
AV Profit or loss for the current period (+/-) 110,669 49,537
B.+C. Liabilities 1,828,250 2,262,913
B. Reserves 130,198 161,138
B.IV. Other reserves 130,198 161,138
C. Payables 1,698,052 2,101,775
C.l. Long-term payables 255,130 279,932
C.l.4. Trade payables 251,369 270,938
C.1.9. Payables — other 3,761 8,994
C.1.9.1. Payables to partners 3,761 8,994
C.I. Short-term payables 1,442,922 1,821,843
C.l.2. Payables to credit institutions 1,687
C.II.3. Short-term prepayments received 79,199 59,360
C.l.4. Trade payables 734,234 1,098,670
C.I.6. Payables — controlled or controlling entity 17,796
C.I1.8. Other payables 611,693 667,126
C.l.8.1.  Payables to partners 121,057 49,516
C.I.8.3.  Payables to employees 28,043 48,436
C.I.8.4.  Social security and health insurance payables 15,213 22,194
C.l.8.5.  State — tax payables and subsidies 4,807 20,731
C.l.8.6.  Estimated payables 435,605 518,187
C.I.8.7.  Sundry payables 6,968 8,062
D. Other liabilities 11,206 17,342
D.1. Accrued expenses 184 515
D.2. Deferred income 11,022 16,827
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Vykaz zisku a ztraty v druhovém cleneéni

k datu 31. 12. 2016 (v tisicich K&), HOCHTIEF CZ a. s., IC 466 78 468, Plzefiska 16/3217, 150 00 Praha 5

Obdobi do 31. 12. 2016

Obdobi do 31. 12. 2015

I Trzby z prodeje vyrobku a sluzeb 5094 403 5850 038
II. Trzby za prodej zbozi 24 031 7730
A. Vykonova spotieba 4 224 698 4 603 540
A, Naklady vynalozené na prodané zbozi 26 743 7715
A2. Spotieba materidlu a energie 3708 351 3941988
A3. Sluzby 489 604 653 837
B. Zména stavu zasob viastni Cinnosti (+/-) -12973 229 294
C. Aktivace (-) -14 325 -3195
D. Osobni naklady 697 126 752 702
D.1. Mzdové naklady 514 790 557 876
D.2. Naklady na socidlni zabezpeceni, zdravotni pojisténi a ostatni naklady 182 336 194 826
D.2.1. Naklady na socidlni zabezpeceni a zdravotni pojistént 167 583 179 825
D.2.2. Ostatni néklady 14 753 15 001
E. Upravy hodnot v provozni oblasti -92 803 41 840
E.1. Upravy hodnot diouhodobého nehmotného a hmotného majetku 12 596 24016
E.1.1. Upravy hodnot dlouhodobého nehmotného a hmotného majetku — trvalé 12 596 14016
E.1.2. Upravy hodnot diouhodobého nehmotného a hmotného majetku — dodasné 10 000
E.2. Upravy hodnot zasob -13 997 -4 414
E.3. Upravy hodnot pohledavek -91 402 22238
. Ostatni provozni vynosy 51915 35994
.. Trzby z prodaného dlouhodobého majetku 14138 5870
ln.2. Trzby z prodaného materialu 2142 2 306
1.3. Jiné provozni vynosy 35 635 27 818
F. Ostatni provozni naklady 185 866 148 004
F1. Z(statkovéa cena prodaného dlouhodobého majetku 10513 1516
F.2. Z(statkova cena prodaného materidlu 2 058 2209
F.3. Dané a poplatky 9759 7 590
F4. Rezervy v provozni oblasti a komplexni néklady pristich obdobi -30 599 75 921
F.5. Jiné provozni naklady 194 135 60 768
* Provozni vysledek hospodareni (+/-) 182 760 121 577
VI. Vynosové uroky a podobné vynosy 885 996
VIL1. Vynosové Uroky a podobné vynosy — ovlddana nebo ovladajici osoba 671 453
VI.2. Ostatni vynosoveé uroky a podobné vynosy 214 543
. Upravy hodnot a rezervy ve finan&ni oblasti -974 -1 905
J. Nakladové uroky a podobné naklady 837 2744
J.2. Ostatni nakladové Uroky a podobné naklady 837 2744
VI Ostatni finan¢ni vynosy 235 5103
K. Ostatni finanéni naklady 24 566 38 259
* Finanéni vysledek hospodareni (+/-) -23 309 -32 999
* Vysledek hospodareni pfed zdanénim (+/-) 159 451 88 578
L. Dari z pfijmu 48 782 39 041
L.1. Dan z piijmU splatna 27 616 44 264
L.2. Dan z pifjmd odlozend (+/-) 21166 -5 223
> Vysledek hospodareni po zdanéni (+/-) 110 669 49 537
ox Vysledek hospodareni za tGi¢etni obdobi (+/-) 110 669 49 537
* Cisty obrat za Giéetni obdobi 5171 469 5899 861
A Vyroéni zprava
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Profit and Loss Account
Structured by the Nature of Expense Method

Year ended 31. 12. 2016 (in CZK thousand), HOCHTIEF CZ a. s., Corporate ID 466 78 468, Plzeriska 16/3217, 150 00 Praha 5

Year ended 31. 12. 2016

Year ended 31. 12. 2015

. Sales of products and services 5,094,403 5,850,038
Il. Sales of goods 24,031 7,730
A. Purchased consumables and services 4,224,698 4,603,540
A, Costs of goods sold 26,743 7,715
A.2. Consumed material and energy 3,708,351 3,941,988
A3. Services 489,604 653,837
B. Change in internally produced inventory (+/-) (12,973) 229,294
C. Own work capitalised (-) (14,325) (3,195)
D. Staff costs 697,126 752,702
D.1. Payroll costs 514,790 557,876
D.2. Social security and health insurance costs and other charges 182,336 194,826
D.2.1. Social security and health insurance costs 167,583 179,825
D.2.2. Other charges 14,753 15,001
E. Adjustments to values in operating activities (92,803) 41,840
E.1. Adjustments to values of intangible and tangible fixed assets 12,596 24,016
E.1.1. Adjustments to values of intangible and tangible fixed assets — permanent 12,596 14,016
E.1.2. Adjustments to values of intangible and tangible fixed assets — temporary 10,000
E.2. Adjustments to values of inventories (13,997) (4,414)
E.3. Adjustments to values of receivables (91,402) 22,238
1. Other operating income 51,915 35,994
.. Sales of fixed assets 14,138 5,870
n.2. Sales of material 2,142 2,306
1.3. Sundry operating income 35,635 27,818
F. Other operating expenses 185,866 148,004
F1. Net book value of sold fixed assets 10,513 1,516
F2. Net book value of sold material 2,058 2,209
F.3. Taxes and charges 9,759 7,590
F4. Reserves relating to operating activities and complex deferred expenses (30,599) 75,921
F.5. Sundry operating expenses 194,135 60,768
* Operating profit or loss (+/-) 182,760 121,577
VI Interest income and similar income 885 996
VI.1. Interest income and similar income — controlled or controlling entity 671 453
VI.2. Other interest income and similar income 214 543
. Adjustments to values and reserves relating to financial activities 974) (1,905)
J. Interest expenses and similar expenses 837 2,744
J.2. Other interest expenses and similar expenses 837 2,744
VI Other financial income 235 5,103
K. Other financial expenses 24,566 38,259
* Financial profit or loss (+/-) (23,309) (32,999)
** Profit or loss before tax (+/-) 159,451 88,578
L. Income tax 48,782 39,041
L.1. Due income tax 27,616 44,264
L.2. Deferred income tax (+/-) 21,166 (5,223)
** Profit or loss net of tax (+/-) 110,669 49,537
ex Profit or loss for the current period (+/-) 110,669 49,537
* Net turnover for the current period 5,171,469 5,899,861
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Prehled o zménach vlastniho kapitalu

k datu 31. 12. 2016 (v tisicich K&), HOCHTIEF CZ a. s., IC 466 78 468, Plzefiska 16/3217, 150 00 Praha 5

Zakladni Kapitalové Fondy Nerozdéleny Neuhrazena Vysledek Viastni
kapital fondy ze zisku, zisk ztrata hospodareni kapital
rezervni fond minulych let  minulych let bézného celkem
ucetniho
obdobi
Stav k 31. 12. 2014 350 736 585 85 367 547 718 63859 1048265
Rozdéleni vysledku hospodareni 63 859 -63 859
Ostatni 293 293
Vyplacené podily na zisku -30 000 -30 000
Vydaje z kapitalovych fond( -1546 -1546
\Wysledek hospodareni za bézné obdobi 49 537 49 537
Stav k 31.12. 2015 350 736 585 83 821 581 870 49537 1066 549
Rozdéleni vysledku hospodarent 49 537 -49 537
Vyplacené podily na zisku -49 537 -49 537
Vydaje z kapitalovych fond( -15 -1104 -1119
Vysledek hospodareni za bézné obdobi 110 669 110 669
Stav k 31.12. 2016 350 736 570 82717 581 870 110669 1126 562
A Vyroéni zprava
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Statement of Changes in Equity

Year ended 31. 12. 2016 (in CZK thousand), HOCHTIEF CZ a. s., Corporate ID 466 78 468, Plzeriska 16/3217, 150 00 Praha 5

Share Capital Funds Accumulated Accumulated Profit or Total
capital funds  from profit, profits losses loss for equity
reserve fund brought brought the current
forward forward period
Balance at 31 December 2014 350,736 585 85,367 547,718 63,859 1,048,265
Distribution of profit or loss 63,859 (63,859)
Other 293 293
Profit shares paid (30,000) (30,000)
Payments from capital funds (1,546) (1,546)
Profit or loss for the current period 49,537 49,537
Balance at 31 December 2015 350,736 585 83,821 581,870 49,537 1,066,549
Distribution of profit or loss 49,537 (49,537)
Profit shares paid (49,537) (49,537)
Payments from capital funds (15) (1,104) (1,119)
Profit or loss for the current period 110,669 110,669
Balance at 31 December 2016 350,736 570 82,717 581,870 110,669 1,126,562
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Prehled o penéznich tocich (cash flow)

k datu 31. 12. 2016 (v tisicich K&), HOCHTIEF CZ a. s., IC 466 78 468, Plzefiska 16/3217, 150 00 Praha 5

Obdobi do 31. 12. 2016

Obdobi do 31. 12. 2015

P. Pocatecni stav penéznich prostiedkud a penéznich ekvivalentl 300 468 306 836
Penézni toky z hlavni vydéle¢né ¢innosti (provozni ¢innost)
Z. Vysledek hospodareni pfed zdanénim 159 451 88578
A, Upravy o nepenézni operace -33 597 105 717
A, Odpisy stalych aktiv 12 596 14016
A1.2. Zména stavu opravnych polozek a rezerv -137 215 101 807
A1.3. Zisk (ztrata) z prodeje stalych aktiv -3 625 -4 354
A.1.5. Nékladové a vynosové uroky -48 1748
A.1.6. Opravy o ostatni nepenézni operace 94 695 -7 500
A* Cisty provozni penézni tok pfed zménami pracovniho kapitalu 125 854 194 295
A.2. Zména stavu pracovniho kapitélu -151 928 145 620
A21. Zména stavu pohledavek a ¢asového rozliseni aktiv 405 207 236 605
A2.2. Zména stavu zévazkl a ¢asového rozliseni pasiv -521 318 -339 671
A2.3. Zména stavu zasob -35 817 248 686
A Cisty provozni penézni tok pied zdanénim -26 074 339 916
A.8. Vyplacené uroky -837 -2 428
A4, Prijaté uroky 885 680
A.5. Zaplacena dan z pfijmd za béznou ¢innost -58 606 -20 347
A Cisty penézni tok z provozni éinnosti -84 632 317 821
Penézni toky z investi¢ni ¢innosti
B.1. Vydaje spojené s nabytim stalych aktiv -17 659 -26 028
B.2. Priimy z prodeje stalych aktiv 14138 5870
B.3. ZapUijcky a Uvéry spiiznénym osobam -15 460 -59 282
B.*** Cisty penézni tok z investiéni ginnosti -18 981 -79 440
Penézni toky z finanénich ¢innosti
C.1. Zména stavu zévazk( z financovani 16 109 -213 203
C.2. Dopady zmén vlastniho kapitalu -50 656 -31 546
C.2.5. PFimé platby na vrub fondd -1 119 -1 546
C.2.6. Vyplacené podily na zisku -49 537 -30 000
C.x* Cisty penézni tok z finanéni innosti -34 547 -244 749
F. Cista zména penéznich prostfedkl a penéznich ekvivalentt -138 160 -6 368
R. Koneény stav penéznich prostredkll a penéznich ekvivalentd 162 308 300 468
A Vyroéni zprava
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Cash Flow Statement

Year ended 31. 12. 2016 (in CZK thousand), HOCHTIEF CZ a. s., Corporate ID 466 78 468, Plzeriska 16/3217, 150 00 Praha 5

Year ended 31. 12. 2016

Year ended 31. 12. 2015

P. Opening balance of cash and cash equivalents 300,468 306,836
Cash flows from ordinary activities (operating activities)
Z. Profit or loss before tax 159,451 88,578
A, Adjustments for non-cash transactions (83,597) 105,717
A1, Depreciation of fixed assets 12,596 14,016
A1.2. Change in provisions and reserves (137,215) 101,807
A.1.3. Profit/loss on the sale of fixed assets (3,625) (4,354)
A.1.5. Interest expense and interest income (48) 1,748
A.1.6. Adjustments for other non-cash transactions 94,695 (7,500)
Ax Net operating cash flow before changes in working capital 125,854 194,295
A.2. Change in working capital (151,928) 145,620
A2.1. Change in operating receivables and other assets 405,207 236,605
A2.2. Change in operating payables and other liabilities (5621,318) (839,671)
A.2.3. Change in inventories (85,817) 248,686
A Net cash flow from operations before tax (26,074) 339,916
A.3. Interest paid (837) (2,428)
A4 Interest received 885 680
A.5. Income tax paid from ordinary operations (58,606) (20,347)
A Net operating cash flows (84,632) 317,821
Cash flows from investing activities
B.1. Fixed assets expenditures (17,659) (26,028)
B.2. Proceeds from fixed assets sold 14,138 5,870
B.3. Loans and borrowings to related parties (15,460) (59,282)
B.*** Net investment cash flows (18,981) (79,440)
Cash flow from financial activities
C.1. Change in payables from financing 16,109 (213,203)
C.2. Impact of changes in equity (50,656) (31,546)
C.2.5. Payments from capital funds (1,119) (1,546)
C.2.6. Profit shares paid (49,537) (30,000)
C.:** Net financial cash flows (34,547) (244,749)
F. Net increase or decrease in cash and cash equivalents (138,160) (6,368)
R. Closing balance of cash and cash equivalents 162,308 300,468
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Priloha ucetni zaverky za rok 2016

1. OBECNE UDAJE

1.1.  Zalozeni a charakteristika spole¢nosti

HOCHTIEF CZ a. s. (déle jen ,spolecnost”) byla zalozena zakladatelskou listinou jako akciova spolecnost dne 1. 5. 1992 a vznikla
zapsanim do obchodniho rejstiiku soudu dne 1. 5. 1992, Pfedmétem podnikani spolecnosti je provadéni primyslovych, inZzenyrskych,
bytovych, ob¢anskych a dopravnich staveb.

Sidlo spole¢nosti je v Praze 5, Plzeriska 16/3217, PSC: 150 00.
Spole¢nost mé zékladni kapital ve vysi 350 736 tis. KC.

Ueetni zavérka spolednosti je sestavena k 31. 12. 2016.

Uéetnim obdobim je kalendaini rok —od 1. 1. 2016 do 31. 12. 2016.

Akcionar/Spolecnik % podil na zakladnim kapitalu
HOCHTIEF Construction Erste Vermogensverwaltungsgesellschaft mbH, Spolkova republika Néemecko 100 %
Celkem 100 %

Spolec¢nosti, ve kterych ma spoleénost HOCHTIEF CZ a. s. rozhodujici vliv:
m Garden Center Invest s.r.0., Praha 5, Plzeniska 16/3217

m HOCHTIEF SK s.r.o0., Bratislava, MiletiCova 23

m Borska pole development s.r.o., Praha 5, Plzenska 3217/16

1.2. Zmény a dodatky v obchodnim rejstfiku v uplynulém tGéetnim obdobi
V daném ucetnim obdobi nedoslo v obchodnim rejstiiku k Zadnym vyznamnym zapisim a zménam.

Zmény v predstavenstvu a dozorci radé
V pribéhu roku 2016 nedoslo ke zméné v predstavenstvu ani v dozordi radé spole¢nosti.

1.3. Predstavenstvo a dozor¢i rada

Predstavenstvo

Predseda Ing. Tomas Bilek
Clen Jorg Mathew
Clen Ing. Tomas Koranda

Dozoréi rada

Predseda Dirk Wassmann
Clen Martin Bene$
Clen Thomas Binker

A Vyroéni zprava
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Notes to the Financial Statements
for the Year Ended 31 December 2016

1. GENERAL INFORMATION

1.1.  Incorporation and Description of the Business

HOCHTIEF CZ a. s. (hereinafter the “Company”) was formed by a Deed of Association as a joint stock company on 1 May 1992 and
was incorporated following its registration in the Register of Companies on the same date. The principal activities of the Company
include the construction of industrial, engineering, residential, civil and transport structures.

The Company’s registered office is located in Prague 5, Plzefiska 16/3217, 150 00.

The Company’s issued share capital amounts to CZK 350,736 thousand.

The Company’s financial statements have been prepared as of and for the year ended 31 December 2016.
The reporting period is the calendar year from 1 January 2016 to 31 December 2016.

Shareholder/Owner Ownership percentage
HOCHTIEF Construction Erste Vermdgensverwaltungsgesellschaft mbH, Germany 100%
Total 100%

Companies over which HOCHTIEF CZ a. s. has controlling influence:
m Garden Center Invest s.r.0., Prague 5, Plzenska 16/3217;

m HOCHTIEF SK s.r.o0., Bratislava, MiletiCova 23; and

m Borska pole development s.r.o0., Prague 5, Plzenska 16/3217.

1.2.  Year-on-Year Changes in and Amendments to the Register of Companies
No significant entries or changes were made to the Register of Companies during the reporting period.

Changes in the Executive Board and the Supervisory Board
No changes were made to the Executive Board and the Supervisory Board during the reporting period.

1.3.  Executive Board and Supervisory Board

Executive Board

Chairman Tomas Bilek
Member Jorg Mathew
Member Tomas Koranda
Supervisory Board

Chairman Dirk Wassmann
Member Martin Benes
Member Thomas Biinker
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1.4.  Organizac¢ni struktura spole¢nosti

VALNA HROMADA

JEDINY AKCIONAR

HOCHTIEF Construction Erste Vermdgensverwaltungsgesellschaft mbH

DOZORCi RADA

PREDSEDA CLEN CLEN VOLENY ZAMESTNANCI
Dirk Wassmann Thomas Blnker Martin Benes

PREDSTAVENSTVO

PREDSEDA CLEN CLEN

Tomas Bilek Jorg Mathew Toma$ Koranda

USEKY
USEK GENERALNIHO REDITELE USEK FINANCNIHO REDITELE
USEK PERSONALNIHO REDITELE USEK VYKONNEHO REDITELE
USEK EKONOMICKEHO REDITELE USEK TECHNICKEHO REDITELE
USEK REDITELE RISK MANAGEMENTU
DIVIZE

HOCHTIEF CZ a. s. HOCHTIEF CZ a. s. HOCHTIEF CZ a. s.

HOCHTIEF CZ a. s. HOCHTIEF CZ a. s.
divize divize divize

divize divize

Pozemni stavby Cechy Dopravni stavby Pozemni stavby Morava
Marek Cepela Pavel Kubasa David Horak

KAPITALOVE UCASTI, ORGANIZACNI SLOZKA

HOCHTIEF SK s.r.0. Garden Center Invest s.r.o. Borska pole development s.r.o. SRTRIIES G 2L

Property Development Sprava majetku
Tomas Bilek Zbynék Maly

organizaéna zlozka Slovensko

Spole¢nost ma organizacni slozku na Slovensku.

' Vyroc¢ni zprava
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1.4.

Organisational Structure

GENERAL MEETING

SOLE SHAREHOLDER
HOCHTIEF Construction Erste Vermdgensverwaltungsgesellschaft mbH

SUPERVISORY BOARD
CHAIRMAN MEMBER MEMBER ELECTED BY EMPLOYEES
Dirk Wassmann Thomas Blinker Martin Benes

EXECUTIVE BOARD

CHAIRMAN MEMBER MEMBER

Tomas Bilek Jorg Mathew Tomas Koranda

DEPARTMENTS
DEPARTMENT OF THE CEO DEPARTMENT OF THE FINANCIAL DIRECTOR
DEPARTMENT OF THE HR DIRECTOR DEPARTMENT OF THE COO
DEPARTMENT OF THE CFO DEPARTMENT OF THE TECHNICAL DIRECTOR
DEPARTMENT OF THE RISK MANAGEMENT DIRECTOR
DIVISIONS

HOCHTIEF CZ a. s. HOCHTIEF CZ a. s.
Division Division

HOCHTIEF CZ a. s. HOCHTIEF CZ a. s. HOCHTIEF CZ a. s.
Division Division Division

Property Development Asset Management
Tomas Bilek Zbynék Maly

Building Bohemia Traffic Infrastructure Building Moravia
Marek Cepela Pavel Kubasa David Horak

CAPITAL INTERESTS, ORGANISATIONAL UNIT

HOCHTIEF CZ a.s.,
organizacna zlozka Slovensko

HOCHTIEF SK s.r.0. Garden Center Invest s.r.o. Borska pole development s.r.o.

The Company has an organisational unit in Slovakia.
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1.5. Identifikace skupiny

Spole¢nost HOCHTIEF CZ a. s. je ¢lenem nadnarodniho stavebniho koncernu HOCHTIEF AG se sidlem Opernplatz 2, 45128 Essen.
Skupina HOCHTIEF AG je ovladana ACS, ACTIVIDADES DE CONSTRUCCION Y SERVICIOS, S.A. (se sidlem na adrese

Avenida de Pio XIl, 102, Madrid, épanélsko; M-30221).

2. UCETNi METODY A OBECNE UCETNi ZASADY

Ucetnictvi spole¢nosti je vedeno a Udetni zavérka byla sestavena v souladu se zakonem &. 563/1991 Sb., o Udetnictvi, v platném znéni,
vyhlaskou €. 500/2002 Sb., kterou se provadeji néktera ustanoveni zakona ¢. 563/1991 Sb., o Ucetnictvi, pro ucetni jednotky, které jsou
podnikateli Utujicimi v soustavé podvojného Udetnictvi, v platném znéni a Ceskymi téetnimi standardy pro podnikatele v platném znéni.

Ugetnictvi respektuje obecné Udetni zasady, predevsim zdsadu o oceriovani majetku historickymi cenami s vyjimkou kapitoly
3.4. Derivaty, které jsou ke dni zavérky ocenény redlnou hodnotou, zasadu Uctovani ve vécné a Casové souvislosti, zasadu opatrnosti
a predpoklad o schopnosti Uéetni jednotky pokraCovat ve svych aktivitach.

Udaje v této Udetni zavérce jsou vyjadreny v tisicich korun deskych (K3).

3. PREHLED VYZNAMNYCH UCETNICH PRAVIDEL A POSTUPU

3.1.  Dlouhodoby hmotny majetek

Dlouhodobym hmotnym majetkem se rozumi majetek, jehoz doba pouzitelnosti je delSi nez jeden rok a jehoz ocenéni je vySSi nez 40 tis. K&

v jednotlivém pripade.

Nakoupeny dlouhodoby hmotny majetek je ocenén pofizovaci cenou snizenou o opravky a zauctovanou ztratu ze snizeni hodnoty.
Ocenéni dlouhodobého hmotného majetku vytvoreného viastni ¢innosti zahrnuje pfimé naklady, nepfimé naklady bezprostredné
souvisejici s vytvorenim majetku viastni ¢innosti (vyrobni rezie), popfipadé nepfimé naklady spravniho charakteru, pokud vytvoreni
majetku presahuje obdobi jednoho Ucetniho obdobi.

Reprodukéni pofizovaci cenou se ocenuje dlouhodoby hmotny majetek nabyty darovanim, diouhodoby majetek nove zjistény

v Ucetnictvi (UCtuje se souvztaznym zapisem na prislusny Ucet opravek) a vklad dlouhodobého hmotného majetku.

Technické zhodnoceni, pokud prevysilo u jednotlivého majetku v Uhrnu za zdanovaci obdobi ¢astku 40 tis. K&, zvySuje pofizovaci cenu

dlouhodobého hmotného majetku.

Poftizovaci cena dlouhodobého hmotného majetku, s vyjimkou pozemkd, uméleckych predmétd a nedokoncenych investic,
je odpisovana po dobu odhadované Zivotnosti majetku lineérni metodou nasledujicim zplsobem:

Metoda odpisovani Pocet let
Nemovity majetek — ubytovny, administrativni budovy Linearni 50
Nemovity majetek — ostatni stavby Linearni 30
Stavebni kontejnery Linearni 10
Jerdby mostové, vézové Linearni 10
Zemni stroje Linearni 7
Nakladni doprava, autojefdby Linearni 7
Stredni mechanizace Linearnf 6
Bednéni, leSeni Linearni 5
Naradi, drobn& mechanizace Linearnf 5
UZitkové automobily Linearni 5
Osobni automobily Linearni 5
Vypocetni technika Linearni 4
Kancelarska technika Linearnf 4

V roce 2016 byla pouzita stejna pravidla pro odpisovani jako v roce 2015.
Majetek pofrizeny formou finanéniho pronajmu je odpisovan u pronajimatele.

‘ Vyroéni zprava
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1.5.  Group Ildentification

HOCHTIEF CZ a. s. is included in the multinational construction group HOCHTIEF AG residing at Opernplatz 2, 45128 Essen.
HOCHTIEF AG is controlled by ACS, ACTIVIDADES DE CONSTRUCCION Y SERVICIOS, S.A. (residing at Avenida

de Pio XlI, 102, Madrid, Spain; M-30221).

2. BASIS OF ACCOUNTING AND GENERAL ACCOUNTING PRINCIPLES

The Company’s accounting books and records are maintained and the financial statements were prepared in accordance with
Accounting Act 563/1991 Coll., as amended; Regulation 500/2002 Coll., which provides implementation guidance on certain provisions
of the Accounting Act for reporting entities that are businesses maintaining double-entry accounting records, as amended; and Czech
Accounting Standards for Businesses, as amended.

The accounting records are maintained in compliance with general accounting principles, specifically the historical cost valuation basis
with the exception of derivative instruments which are measured at fair value as of the balance sheet date as described in Note 3.4.,

the accruals principle, the prudence concept and the going concern assumption.

These financial statements are presented in thousands of Czech crowns (CZK).

3. SUMMARY OF SIGNIFICANT ACCOUNTING POLICIES

3.1. Tangible Fixed Assets

Tangible fixed assets include assets with an estimated useful life greater than one year and an acquisition cost greater than
CZK 40 thousand on an individual basis.

Purchased tangible fixed assets are stated at cost less accumulated depreciation and any recognised impairment losses.

Tangible fixed assets developed internally are valued at direct costs, incidental costs directly attributable to the internal production

of assets (production overheads), or, alternatively, incidental costs of an administrative character if the production period of the assets
exceeds one accounting period.

The following tangible fixed assets are stated at replacement cost: tangible fixed assets acquired through donation; fixed assets recently
entered in the accounting records (accounted for by a corresponding entry in the relevant accumulated depreciation account); and an
investment of tangible fixed assets.

The cost of fixed asset improvements exceeding CZK 40 thousand for the taxation period increases the acquisition cost of the related
tangible fixed asset.

Depreciation is charged so as to write off the cost of tangible fixed assets, other than land, works of art and assets under construction,
over their estimated useful lives using the straight-line method on the following basis:

Depreciation method Number of years
Immovable assets — dormitories, administrative buildings Straight-line 50
Immovable asses — other structures Straight-line 30
Construction containers Straight-line 10
Bridge cranes and tower cranes Straight-line 10
Excavators Straight-line 7
Freight transport, truck cranes Straight-line 7
Medium-size machinery Straight-line 6
Scaffold, boarding Straight-line 5
Tools, low-value machinery Straight-line 5
Utility vehicles Straight-line 5
Cars Straight-line 5
Computers Straight-line 4
Office equipment Straight-line 4

In the year ended 31 December 2016, the Company applied the same depreciation policy as in the year ended 31 December 2015.
Assets held under finance leases are depreciated by the lessor.
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Technicka zhodnoceni na najatém dlouhodobém hmotném majetku jsou odpisovana linearni metodou po dobu trvani najemni smlouvy
nebo po dobu odhadované Zivotnosti, a to vzdy po tu dobu, ktera je kratsi.

Zisky Ci ztraty z prodeje nebo vyrazeni majetku jsou urceny jako rozdil mezi vynosy z prodeje a Ucetni zlistatkovou hodnotou majetku

k datu prodeje a jsou Uctovany do vykazu zisku a ztraty.

Drobny hmotny majetek predstavuje ostatni movité véci a soubory movitych véci s dobou pouzitelnosti delSi nez jeden rok nevykazané
v poloZce dlouhodobého majetku — Uctuje se o nich jako o zasobéach piimo jednorazové do nakladd. Spole¢nost dale vede o tomto
majetku operativni evidenci.

Zpusob tvorby opravnych polozek

Pokud zUstatkova hodnota aktiva presahuje jeho odhadovanou zpétné ziskatelnou hodnotu, je zlstatkova hodnota aktiva snizena

0 opravnou polozku na jeho zpétné ziskatelnou hodnotu. Opravna polozka k majetku je dale tvofena k nepotfebnému, poskozenému
nebo malo vyuzivanému majetku, pokud je takovy majetek identifikovan.

3.2.  Dlouhodoby nehmotny majetek

Dlouhodobym nehmotnym majetkem se rozumi majetek, jehoz doba pouZitelnosti je delSi nez jeden rok a jehoz ocenéni je vySSi nez

60 tis. K& v jednotlivém pripadé.

Dlouhodobym nehmotnym majetkem se rozumi, kromé jiného, nehmotné vysledky vyvoje s dobou pouzitelnosti delSi nez jeden rok, tyto
se aktivuiji pouze v pfipadé vyuZiti pro opakovany prodej. Nehmotné vysledky vyzkumu a vyvoje, SW a ocenitelna prava vytvorena vlastni
¢innosti pro viastni potfebu se neaktivuji. Ocenuje se viastnimi naklady nebo reprodukéni pofizovaci cenou, je-li nizsi.

Nakoupeny dlouhodoby nehmotny majetek je ocenén pofizovaci cenou snizenou o opravky a zauctovanou ztratu ze snizeni hodnoty.
Vydaje souvisejici s vyzkumem jsou Uctovany do nakladl v roce, kdy vznikaji.

Technické zhodnoceni, pokud prevysilo u jednotlivého majetku v Uhrnu za zdanovaci obdobi ¢astku 60 tis. K&, zvySuje pofizovaci cenu
dlouhodobého nehmotného majetku.

Dlouhodoby nehmotny majetek je odpisovan lineérné na zékladé jeho predpokladané doby Zivotnosti. SW je odpisovan 36 mésicu.

3.3.  Dlouhodoby finanéni majetek

Dlouhodobym finan¢nim majetkem se rozumi zejména pUjcky s dobou splatnosti deldi nez jeden rok, ddle majetkové Ucasti,
realizovatelné cenné papiry a podily a dluzné cenné papiry se splatnosti nad 1 rok drzené do splatnosti.

Cenné papiry a majetkové Ucasti se pifi nakupu ocenuji pofizovaci cenou. Soucasti pofizovaci ceny cenného papiru a majetkové ucasti
jsou primé naklady souvisejici s pofizenim, napfr. poplatky a provize maklérdm, poradclim a burzam.

K datu porizeni cennych papirli a majetkovych Ucasti je tento dlouhodoby finanéni majetek spole¢nosti klasifikovan dle povahy jako
podily v ovladanych a fizenych osobach a v Ucetnich jednotkach pod podstatnym viivem nebo dluzné cenné papiry drzené do splatnosti
nebo realizovatelné cenné papiry a podily.

Podily ve spole¢nostech, jejichz finanéni toky a provozni procesy mize spolecnost fidit s cilem ziskat pfinosy z jejich ¢innosti, jsou
klasifikovany jako podily v oviadanych a fizenych osobach.

Podily ve spole¢nostech, jejichZ finanéni toky a provozni procesy mlze spole¢nost vyznamné ovliviiovat s cilem ziskat prinosy z jejich
¢innosti, jsou klasifikovany jako podily v Ucetnich jednotkach pod podstatnym viivem.

K datu ucetni zaverky jsou majetkové Ucasti ocenény v pofizovacich cenach snizenych o opravné polozky.

3.4.  Derivaty

Spole¢nost ¢leni derivaty na derivaty k obchodovani a derivaty zajistovaci. Jako zajistovaci derivaty jsou spolecnosti povazovany

derivaty, u nichz jsou splnény nasledujici podminky:

m na pocatku zajisténi bylo rozhodnuto o zajistovanych polozkach, nastrojich pouzitych k zajisténi, rizicich, ktera jsou predmétem
zajisténi, a o zpUsobu vypodtu a dolozeni efektivnosti zajisténi, zajiStovaci vztah je formalné zdokumentovan;

B zajisténi je vysoce UCinné (tj. v rozmezi od 80 do 125 %);

m efektivita zajisténi je spolehlivé méfitelna a je prlibéZné posuzovana (spolec¢nost posuzuje efektivitu k datu sjednani derivatu a ddle
k rozvahovému dni).

Derivaty, které vySe uvedené podminky pro zajiStovaci derivaty nesplfiuji, jsou spole¢nosti klasifikovany jako derivaty k obchodovani.
Pro zajistovaci derivaty se pouzivaji Ucetni metody podle typu zajistovacino vztahu, kterym je zajisténi penéznich toka.

Zajisténim penéznich tokd se rozumi zajisténi zmén penéznich tokd, které jsou disledkem konkrétniho rizika souvisejiciho s pravné
vynutitelnou smlouvou, o¢ekavanou budouci transakci, se skupinami aktiv, skupinami zavazkd, pravné vynutitelnymi smlouvami ¢i
oc¢ekavanymi budoucimi transakcemi s obdobnymi charakteristikami, u nichz je pfedmétem zajisténi stejny druh a kategorie rizika.

A Vyroéni zprava
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Technical improvements on leasehold tangible fixed assets are depreciated on a straight-line basis over the shorter of the lease term
or the estimated useful life.

The gain or loss arising on the disposal or retirement of an asset is determined as the difference between the sales proceeds and the
net book value of the asset at the sale date and is recognised through the profit and loss account.

Low value tangible assets are other movable assets and sets of movable assets with a useful life longer than one year which are not
disclosed in fixed assets. These assets are considered inventory and are expensed upon acquisition. The Company also maintains an
operating register of such assets.

Provisioning
When an asset’s net book value exceeds its estimated recoverable amount, the asset’s net book value is reduced to its recoverable
amount using a provision. In addition, provisions are recognised for redundant, damaged or rarely used assets, if such assets are identified.

3.2. Intangible Fixed Assets

Intangible fixed assets include assets with an estimated useful life greater than one year and an acquisition cost greater than

CZK 60 thousand on an individual basis.

Intangible fixed assets also comprise development activities with an estimated useful life greater than one year. Assets arising from
development activities are capitalised only if utilised for repeated sale. Intangible assets arising from research and development, software
and valuable rights generated internally for the Company'’s internal needs are not capitalised. Internally generated intangible assets are
stated at the lower of internal production costs and replacement cost.

Purchased intangible fixed assets are stated at cost less accumulated amortisation and any recognised impairment losses.
Expenditures on research activities are recognised as expenses in the period in which they are incurred.

The cost of fixed asset improvements exceeding CZK 60 thousand for the taxation period increases the acquisition cost of the related
intangible fixed asset.

Amortisation of intangible fixed assets is recorded on a straight-line basis over their estimated useful lives. Software is amortised

over 36 months.

3.3. Non-Current Financial Assets

Non-current financial assets principally consist of loans whose maturity exceeds one year, equity investments, securities and equity
investments available for sale and held-to-maturity debt securities with maturity over one year.

Upon acquisition, securities and equity investments are carried at cost. The cost of securities or equity investments includes the direct
costs of acquisition, such as fees and commissions paid to brokers, advisors and stock exchanges.

At the date the securities and equity investments are acquired, the Company categorises these non-current financial assets based

on their underlying characteristics as equity investments in subsidiaries and associates or debt securities held to maturity, or securities
and equity investments available for sale.

Investments in enterprises in which the Company has the power to govern the financial and operating policies so as to obtain benefits
from their operations are dealt with as “Equity investment in subsidiaries”.

Investments in enterprises in which the Company is in a position to exercise significant influence over their financial and operating
policies so as to obtain benefits from their operations are dealt with as “Equity investments in associates”.

At the balance sheet date, the Company records equity investments at cost less any impairment provisions.

3.4.  Financial Derivative Instruments
The Company designates derivative financial instruments as either trading or hedging. The Company’s criteria for a derivative instrument
to be accounted for as a hedge are as follows:
m At the inception of the hedge, a decision was made regarding hedged items and hedging instruments, the risks to be hedged,

the approach to establishing and documenting whether the hedge is effective, and the hedging relationship is formally documented.
m The hedge is highly effective (i.e. within a range of 80% to 125%).
m The effectiveness of the hedge can be measured reliably and is assessed on an on-going basis (the Company assesses

the effectiveness at the derivative trade date and subsequently at the balance sheet date).

If derivative instruments do not meet the criteria for hedge accounting referred to above, they are dealt with as trading derivatives.

The accounting treatment for hedging derivatives varies depending upon the hedging relationship, which is a cash flow hedge.

A cash flow hedge is a hedge of the exposure to variability in cash flows that is attributable to a particular risk associated with a legally
enforceable contract, a forecasted future transaction, groups of assets, groups of liabilities, legally enforceable contracts or forecasted
future transactions with similar characteristics where the same type and category of risk is the subject of the hedge.
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Zisky nebo ztraty vzniklé po dobu trvani zajisténi ze zmén reélnych hodnot zajiStovacich derivatl sjednanych v ramci zajisténi penéznich
tokd, které odpovidaji zajisténym rizikdm, jsou ponechany v rozvaze. Do néklad( nebo vynosl jsou zuctovavany ve stejnych obdobich,
kdy jsou zuctovavany naklady nebo vynosy spojené se zajistovanymi nastroji. Zisky nebo ztraty vzniklé ze zmeén realnych hodnot
zajiStovacich derivatt sjednanych v ramci zajisténi penéznich tokd, které odpovidaji nezajisténym rizikdim, jsou zUctovany v okamziku
ocenéni do naklad nebo vynost z derivatovych operaci.

3.5. Zasoby

Zasoby vlastni vyroby, tj. nedokonéena vyroba, jsou ocenovany viastnimi vyrobnimi naklady (pfimé naklady a vyrobni rezie). Dlouhodobé
zakézky zahrnuji i podil spravni reZie (pficinné priraditelné k dané zakézce). Prijaté subdodavky jsou zauctovany do nékladl a soucasné
aktivovany do nedokoncené vyroby. Subdodavky jsou ocenovany skute¢nou cenou pofizeni. Oductovani nedokoncené vyroby se
provadi pfi vystaveni konecné faktury za stavebni dilo nebo jako diléi pfi dilci fakturaci.

Zasoby materidlu jsou ocenény pofizovaci cenou, ktera obsahuje cenu pofizeni a néklady s pofizenim souvisejici (doprava, pojisténi).
Evidence zasob na skladé a jejich Ubytky jsou vedeny v prdmérnych cendch.

Zpusob tvorby opravnych polozek

Spole¢nost vytvari opravnou polozku k pomalu obratkovym zasobam materidlu a zboZi v zavislosti na individualnim posouzeni vSech
zasob, jejichz obratkovost je delsi nez Sest mésicU.

Spole¢nost vytvarli opravnou polozku k nedokoncené vyrobé, pokud jeji zlstatkova hodnota prevysuije jeji realizovatelnou hodnotu.

3.6.  Pohledavky
Pohledavky jsou pfi vzniku ocefiovany jmenovitou hodnotou, nasledné snizenou o pfislusné opravné polozky k pochybnym
a nedobytnym &astkam.

Zpusob tvorby opravnych polozek
Opravna polozka k pohledavkam je vytvorena na zakladé vekoveé struktury pohledavek a na zakladé individualniho posouzeni bonity
dluznikd, pripadné na zakladé posouzeni ¢asové hodnoty pohledavek.

3.7.  Zavazky z obchodnich vztah
Zévazky z obchodnich vztaht jsou zatctovany ve jmenovité hodnoté.

3.8.  Uvéry a pajcky
Uvéry a plijcky jsou zatidtovany ve jmenovité hodnotg.
Za kratkodoby uvér/pljcku se povazuje i ¢ast diouhodobych Uvérl/pujcek, ktera je splatna do jednoho roku od data Gcetni zaveérky.

3.9. Rezervy

Rezervy jsou vytvareny k pokryti budoucich rizik a vydajd, u nichz je znam Ucel, je pravdépodobné, ze nastanou, avsak nejsou jisté
Castka nebo datum, v némz budou pinény.

Rezerva na nevybranou dovolenou je tvorena na zakladé analyzy nevybrané dovolené k datu Ucetni zavérky a prdmeérnych mzdovych
nakladd véetné nakladl na socidlni zabezpeceni a zdravotni pojisténi dle jednotlivych zaméstnanc.

Rezerva na zaruéni opravy je vypoctena sazbou 0,5 % z objemu vlastnich stavebnich praci a vychazi ze skutecnych nakladd na zaruéni
opravy dle zkusenosti z pfedchozich let a déle s prinlédnutim ke konkrétnim rizikim jednotlivych projekta.

3.10. Prepocty tdajl v cizich ménach na ¢eskou ménu

Udetni operace v cizich méndch provadéné béhem roku jsou Udtovany pevnym kurzem stanovenym jako kurz Ceské narodni banky
k pocatku ucetniho obdobi.

K datu Udetni zavérky jsou relevantni aktiva a pasiva prepodtena kurzem CNB platnym k rozvahovému dni.

3.11. Finanéni leasing

Porizovaci cena majetku ziskaného formou finanéniho leasingu neni aktivovéana do dlouhodobého majetku a je Uctovana do naklad(
rovnomerné po celou dobu trvani leasingu. Budouci leasingové splatky, které nejsou k datu Ucetni zaverky splatné, jsou vykazany

v pfiloze k Ucetni zavérce, ale nejsou zachyceny v rozvaze. Prvni mimoradna splatka (zéloha) je evidovana na Uctech asového rozliSeni
a je rozpousténa do nakladl po celou dobu platnosti leasingové smiouvy.
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Gains or losses arising over the term of the hedge from changes in fair values of hedging derivatives contracted under cash flow
hedging that are attributable to the hedged risks are retained on the balance sheet. The gains or losses are charged to income or
expenses in the same period in which the income or expenses associated with the hedged item are recognised. Gains or losses arising
from changes in the fair values of hedging derivatives contracted under cash flow hedging that are attributable to unhedged risks are
recorded as expenses or income from derivative transactions at the measurement date.

3.5. Inventory

Internally developed inventory, i.e. work in progress, is valued at the cost of producing the inventory (direct costs of production and production
overheads). Long-term contracts include a portion of the administrative overheads (attributable to the respective project). Received sub-supplies
are charged to expenses and at the same time capitalised into work in progress. The sub-supplies are valued at the actual cost. Work in
progress is reversed from the accounting records upon the issuance of the final invoice for the construction work or upon partial billing.
The inventory of material is valued at acquisition cost. The acquisition cost includes the purchase cost and costs attributable to the
acquisition (freight costs and insurance charges). Inventory held in stock and inventory disposals are carried at average costs.

Provisioning

The Company recognised provisions against slow-moving stocks of material and goods with reference to an individual analysis
of all inventory without movement for a period exceeding six months.

The Company recognises provisions against work in progress, if its net book value exceeds the recoverable value.

3.6. Receivables
Upon origination, receivables are stated at their nominal value as subsequently reduced by appropriate provisions for doubtful
and bad amounts.

Provisioning
Provisions against receivables are established on the basis of an aging analysis, an individual assessment of financial health
of the debtor and/or an assessment of the time value of the receivables.

3.7.  Trade Payables
Trade payables are stated at their nominal value.

3.8. Loans
Loans are stated at their nominal value.
The portion of long-term loans/borrowings maturing within one year from the balance sheet date is included in short-term loans/borrowings.

3.9. Reserves

Reserves are intended to cover future risks and expenditure, the nature of which is clearly defined and which are likely to be incurred,
but which are uncertain as to the amount or the date on which they will arise.

The reserve for outstanding vacation days is created on the basis of an outstanding vacation days’ analysis as of the balance sheet
date and the average payroll costs including social security and health insurance expenses by employee.

The reserve for warranty repairs is calculated at 0.95% of the Company’s construction work by reference to the actual costs of the
warranty repairs based on the Company’s historical experience and with a view to particular risks relating to individual projects.

3.10. Foreign Currency Translation

Transactions denominated in foreign currencies during the year are translated using a fixed rate determined as the exchange rate
of the Czech National Bank at the beginning of the accounting period.

At the balance sheet date, the relevant assets and liabilities are translated at the Czech National Bank’s exchange rate prevailing as of the
balance sheet date.

3.11. Finance Leases

The cost of assets acquired under finance lease is not capitalised into fixed assets. The cost of such assets is expensed evenly over
the lease period. Future lease payments which were not due as of the balance sheet date are disclosed in the notes to the financial
statements but are not recognised on the face of the balance sheet. The initial lump-sum payment (advance payment) related to assets
acquired under finance leases is posted to accruals and expensed over the lease period.
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3.12. Dané

3.12.1. Danové odpisy dlouhodobého majetku
Pro Ucely vypodtu darovych odpist je pouZita linearni metoda.

3.12.2. Splatna dan

Splatna dar za ucetni obdobfi vychazi ze zdanitelného zisku. Zdanitelny zisk se odliSuje od &istého zisku vykdzaného ve vysledovce,
nebot nezahrnuje poloZzky vynost nebo nakladd, které jsou zdanitelné nebo uznatelné v jinych obdobich, a déle nezahrnuje polozky,
které nepodléhaji dani ani nejsou danove odpocitatelné. Zavazek spole¢nosti z titulu splatné dané je vypoditan pomoci danové sazby
platné k datu ucetni zavérky.

3.12.3. OdlozZena dan

Vypodet odloZzené dané je zaloZzen na zavazkové metodé vychazejici z rozvahového pristupu.

Ueetni hodnota odlozené dariové pohleddvky je k datu Ucetni zavérky posuzovana a snizena v rozsahu, v jakém jiz neni pravdépodobné,
7e bude k dispozici dostate¢ny zdanitelny zisk, proti némuz by bylo mozno tuto pohledavku nebo jeji ¢ast uplatnit.

QOdloZena dan je zauctovana do vysledovky s vyjimkou pripadd, kdy se vztahuje k polozkam Uctovanym piimo do viastniho kapitélu

a kdy je také souvisejici odlozena dan zahrnuta do viastniho kapitalu.

3.13. Snizeni hodnoty

Ke kazdému rozvahovému dni spole¢nost provéruje Ucetni hodnotu svého majetku, aby objevila naznaky toho, zda nedoslo ke ztraté ze
snizeni hodnoty majetku. Existuji-li takové signaly, je odhadnuta realizovatelna hodnota majetku a uren pfipadny rozsah ztraty ze snizeni
hodnoty. Neni-li mozno realizovatelnou hodnotu jednotlivych polozek majetku odhadnout, urci spole¢nost realizovatelnou hodnotu
vynosove jednotky, ke které majetek patfi.

Realizovatelna hodnota predstavuje vySSi z hodnot Eisté prodejni ceny a hodnoty z uzivani. Pfi posuzovani hodnoty z uzivani jsou
odhadované budouci penézni toky diskontovany na svou souc¢asnou hodnotu prostfednictvim diskontni sazby pred zdanénim, ktera
zohlednuje souc¢asny trzni odhad ¢asové hodnoty penéz a rizik konkrétné souvisejicich s danym aktivem.

Pokud je podle odhadu realizovatelna hodnota majetku (nebo vynosové jednotky) nizsi nez jeho ucetni hodnota, je Ucetni hodnota
majetku (vynosoveé jednotky) snizena na hodnotu realizovatelnou.

3.14. Statni dotace
Dotace k Uhradé nakladd se Uctuiji do ostatnich provoznich vynost ve vécné a Gasové souvislosti s Uétovanim nékladd na stanoveny Ucel.

3.15. Vynosy

\Vynosy jsou zauctovany v hodnoté prijatého plnéni nebo plnéni, které bude pfijato, a pfedstavuji pohledavky za zbozi a sluzby
poskytnuté v pribéhu bézné cinnosti, po odecteni slev, dané z pridané hodnoty a dalsich dani souvisejicich s prodeiji.

Stavebni prace jsou fakturovany priibézné po celou dobu vystavby a vynosy jsou Uctovany pii tplném nebo Eastecném predani dila v souladu
s Ucetnimi predpisy nebo je na pribéh vystavby prijimana zéloha a vynosy jsou Uctovany na Uc¢et zména stavu nedokoncené vyroby.

3.16. Pouziti odhadu

P¥i uplatiovani ucetnich pravidel se vyzaduije, aby byly vypracovany predpoklady a odhady o vysi Ucetni hodnoty aktiv a zavazkd,

ktera neni zfejma z jinych zdrojti. Odhady a predpoklady se realizuji na zékladé zkugenosti z minulych obdobi a jinych faktor(, které se
v daném pripadé povazuii za relevantni (vhodné). Skutec¢né vysledky se od téchto odhadd mohou ligit. Odhady a pfislusné predpoklady
se pravideln& provétuji. Upravy Géetnich odhad(l jsou zatétovany v obdobi, v némz je zména odhad(i identifikovana.

Soucasnéa ekonomicka situace a s ni spojena volatilita trhd zvysuji riziko, Ze se skutecné vysledky mohou vyznamné liSit od téchto
odhadt. Mezi hlavni oblasti, kde mizZe dochézet k vyznamnym odlignostem mezi skuteénym vysledkem a odhadem, patii zejména
ocenéni investic a opravné polozky k pohledavkam. Informace o kli€¢ovych pfedpokladech vztahujicich se k budoucnosti a o dalSich
kli¢ovych zdrojich nejistoty v odhadech k rozvahovému dni, u nichz existuje vysokeé riziko, Ze béhem pristiho Ucetniho obdobi zplsobi
vyznamné Upravy Ucetnich ¢astek aktiv a zavazkd, jsou pfipadné uvedeny v ramci jednotlivych kapitol, viz téZ kapitoly 4.1., 4.3. a 4.6.
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3.12. Taxation

3.12.1. Depreciation of Fixed Assets for Tax Purposes
Depreciation of fixed assets is calculated using the straight-line method for tax purposes.

3.12.2. Current Tax Payable

The tax currently payable is based on taxable profit for the reporting period. Taxable profit differs from net profit as reported in the profit

and loss account because it excludes items of income or expense that are taxable or deductible in other periods and it further excludes
items that are never taxable or deductible. The Company’s liability for current tax is calculated using the tax rate that has been enacted

by the balance sheet date.

3.12.3. Deferred Tax

Deferred tax is accounted for using the balance sheet liability method.

The carrying amount of deferred tax assets is reviewed at the balance sheet date and reduced to the extent that it is no longer probable
that sufficient taxable profit will be available to allow all or part of the asset to be recovered.

Deferred tax is charged or credited to the profit and loss account, except when it relates to items charged or credited directly to equity,
in which case the related deferred tax is also dealt with in equity.

3.13. Impairment

At each balance sheet date, the Company reviews the carrying amounts of its assets to determine whether there is any indication that
those assets have suffered an impairment loss. If any such indication exists, the recoverable amount of the asset is estimated in order
to determine the extent of the impairment loss (if any). Where it is not possible to estimate the recoverable amount of an individual asset,
the Company estimates the recoverable amount of the cash-generating unit to which the asset belongs.

The recoverable amount is the greater of the net selling price and the value in use. In assessing the value in use, estimated future cash
flows are discounted to their present value using a pre-tax discount rate that reflects current market assessments of the time value

of money and the risks specific to the asset.

If the recoverable amount of an asset (or cash-generating unit) is estimated to be less than its carrying amount, the carrying amount

of the asset (cash-generating unit) is reduced to its recoverable amount.

3.14. Government Grants
Grants received to offset costs are recognised as other operating income over the period necessary to match such grants
with the related costs.

3.15. Revenue Recognition

Revenue is measured at the value of the consideration received or receivable and represents amounts receivable for goods and services
provided in the normal course of business, net of discounts, value added tax and other sales-related taxes.

Construction work is invoiced on an on-going basis throughout the construction period and revenue is recognised upon a final or partial
delivery of the work in compliance with the accounting regulations. Alternatively, advances are received in the course of the construction
work and revenue is posted to the “Change in work in progress” account.

3.16. Use of Estimates

In the application of the accounting policies, the Company is required to make judgements, estimates and assumptions about the
carrying amounts of assets and liabilities that are not readily apparent from other sources. The estimates and underlying assumptions
are based on historical experience and other factors that are considered to be relevant (appropriate). Actual results may differ from these
estimates. The estimates and underlying assumptions are reviewed on an ongoing basis. Revisions to the accounting estimates are
recognised in the period in which the change of the estimate is identified.

The current economic situation and the related market volatility heighten the risk that the actual results and outcomes may significantly
differ from these estimates. Key areas with a potential for significant differences between the actual results and the estimates principally
include the valuation of investments and provisions against receivables. The information on key assumptions relating to the future and
other key sources of uncertainty in estimates as of the balance sheet date for which there is an increased risk that they will lead to
significant adjustments in carrying amounts of assets and liabilities in the following reporting period, if any, are presented in individual
notes (refer also to Notes 4.1., 4.3. and 4.6.).
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3.17. Udtovani a prezentace organizaéni slozky Slovensko

Ueetnictvi organizaéni slozky je vedeno externi firmou. Npl jednotlivych U&td Gdtového rozvrhu je definovéna shodné jako v tidtovém
rozvrhu spolecnosti. ZUstatky a obraty organizacni slozky jsou pravidelné odsouhlasovany a jsou zahrnovany do Gcetnictvi spolecnosti
se shodnym mapovanim do rfadkl Ucetnich vykazd.

Prezentace organizac¢ni slozky Slovensko

PenéZité vklady do organizaéni slozky Slovensko jsou v Ucetni zavérce k 31. 12. 2016, vzhledem k rozvijejicim se aktivitam,
prezentovany kompenzovang. Penézité vklady jsou v roce 2016 zajistény prostfednictvim cash poolu. K 31. 12. 2015 byl vklad
HOCHTIEF CZ prezentovan v fadku Jiné pohledavky a zarover jako zavazek organizacni slozky také v fadku Jiné pohledavky.

3.18. Zmény zplisobu ocefovani, postupll odpisovani a postupt uétovani oproti pfedchazejicimu tc¢etnimu obdobi,
ponechani nesrovnatelnych informaci

V roce 2016 nebyly provedeny zadné zmény ve zplsobu Uctovani, odpisovani majetku a ostatni, které by mély dopad na vysledek

hospodareni spolecnosti, s vyjimkou zmén vyplyvajicich z nového formétu vykazd Gcetni zavérky a poZzadavkd na zverejnéni doplriujicich

informaci v priloze. Spole¢nost postupovala s prihlédnutim ke standardu ¢. 024 pro podnikatele.

3.19. Konsolidace

Spole¢nost nesestavuje konsolidovanou ucetni zavérku, nebot je zahrnuta do konsolidace materské spole¢nosti HOCHTIEF AG
se sidlem Opernplatz 2, 45128 Essen.

Konsolidace s dcefinymi spole¢nostmi HOCHTIEF SK s.r.o. a Garden Center Invest s.r.0. spole¢nost nesestavovala z ddvodu
nevyznamného Uhrnu. Celkovy obrat spole¢nosti HOCHTIEF SK s.r.0. byl v roce 2016 ve vysi 11 mil. EUR. Transakce ve skuping,
mezi spole¢nostmi HOCHTIEF CZ a. s. a HOCHTIEF SK s.r.0., Cinily 92 % celkového obratu HOCHTIEF SK s.r.o.

3.20. Prezentace pozemku a zaloh k nakupovanym pozemkim pro developerské projekty

Spolecnost vykazuje nakoupené pozemky pro developerské projekty v ramci zbozi.

Zélohy na nakup takovych pozemkd a penize vioZzené do notéarské Uschovy k nakuplm takovych pozemkU jsou prezentovany jako
zalohy na zasoby.

3.21. Prezentace Ucasti spole¢nosti ve sdruzeni (tzv. spole¢nosti)

Spolec¢nost je vedoucim ucastnikem sdruzeni

Spole¢nost prezentuje ve své Ucetni zavérce jednotlivé nakladové a vynosové druhy nekompenzované o podily vedlgjSich ucastnik(
na sdruzeni. Celkova vySe nakladl a vynost je ponizena o podily a vysledek nélezici vedlej$im Ucastnikiim v fadku TrZby z prodeje
vyrobk( a sluzeb a v fadku Spotfeba materidlu a energie.

Spolec¢nost je vedlejSim ucastnikem sdruzeni

Spolecnost ve své Ucstni zavérce ponizuje fadek TrZby z prodeje vyrobkd a sluZzeb a fadek Spotfeba materiélu a energie o hodnotu praci,
provedenych pro sdruzeni, ktera je na zakladé alokace podilu naklad(i a vynost znovu zahrnuta v nakladech a vynosech vyplyvajicich

z Ucasti spole¢nosti ve sdruzeni jakozto vedlejsiho Ucastnika. Spolec¢nost vykaze z téchto dvou hodnot tu, ktera je v daném roce vySsi.

3.22. Prehled o penéznich tocich
Prehled o penéznich tocich byl sestaven nepfimou metodou. Penézni ekvivalenty predstavuiji kratkodoby likvidni majetek, ktery Ize
snadno a pohotove prevést na pfedem znamou Castku v hotovosti. Penézni prostfedky a penézni ekvivalenty Ize analyzovat takto:

(Udaje v tis. K&)

31.12. 2016 31.12. 2015
Pokladni hotovost a ceniny 1011 1190
Penize na cesté 90 322
Ugty v bankéch 161207 298 956
Penézni prostredky a penézni ekvivalenty celkem 162 308 300 468

Penézni toky z provoznich, investi¢nich nebo financnich ¢innosti jsou uvedeny v prehledu o penéznich tocich nekompenzované.
Jako pohledavky a zévazky z financovani jsou ddle povaZzovany zlstatky z U¢td cash poolingu sjiednaného s materskou spolecnosti
HOCHTIEF Aktiengesellschaft, vedené u Citibank. Tyto pohledavky a zévazky jsou vykézany podle svého zlstatku na radku
Pohledavky — ovladana nebo ovladajici osoba nebo na radku Zavazky — oviadana nebo ovladajici osoba.
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3.17. Accounting and Reporting Related to the Slovak Organisational Unit

The bookkeeping of the Slovak organisational unit is provided by an external firm. The content of individual accounts in the chart

of accounts is defined identically as in the chart of accounts of the Company. Balances and amounts of the organisational unit are regularly
reconciled and included in the accounting books of the Company with the identical mapping to the lines of the financial statements.

The Slovak Organisational Unit Reporting

Cash investments in the Slovak organisational unit reported in the financial statements for the year ended 31 December 2016

are offset owing to the developing activities. In 2016, cash investments were secured using a cash-pool. As of 31 December 2015,
the investment made by HOCHTIEF CZ was reported in the line “Other receivables” and also as a payable of the Slovak organisational
branch in the line “Other receivables”.

3.18. sYear-on-Year Changes in Valuation, Depreciation and Accounting Policies, Presentation of Information

That Is Not Comparable
In the year ended 31 December 2016, the Company did not make any changes in accounting policies, depreciation of assets
or any other changes that would have an impact on the profit or loss of the Company, with the exception of changes arising from
the new format of financial statements and requirements for additional note disclosures. The Company proceeded in compliance
with Accounting Standard No. 024 for entrepreneurs.

3.19. Consolidation

As the Company is included in the consolidation of its parent company, HOCHTIEF AG, with its registered office at Opernplatz 2,
45128 Essen, no consolidated financial statements are prepared for the Company.

The Company prepared no consolidated financial statements of its subsidiaries HOCHTIEF SK s.r.0. and Garden Center Invest s.r.o.
due to immaterial aggregate amounts. The total turnover of HOCHTIEF SK s.r.0. was EUR 11 million in 2016. Intra-group transactions
between HOCHTIEF CZ a. s. and HOCHTIEF SK s.r.0. accounted for 92% of the total turnover of HOCHTIEF SK s.r.o.

3.20. Presentation of Land and Prepayments for Purchased Land for Development Projects
The Company reports purchased land for development projects as part of “Goods”.
Prepayments for the purchase of the land and cash for the purchase of land deposited with the notary are presented as “Prepayments for inventory”.

3.21. Presentation of the Company’s Participation in Association (the so called “Company”)

The Company is the principal participant in the association

In its financial statements, the Company presents individual expenses and income not offset with the shares of other participants
in the association. The aggregate amount of expenses and income is decreased by the shares and the result belonging to auxiliary
participants in the line “Sales of own products and services” and the line “Consumed material and energy”.

The Company is a secondary participant in the association

In its financial statements, the Company decreases the line “Sales of own products and services” and the line “Consumed material
and energy” by the value of work which it provided to the association and which is repeatedly included in the expenses and income
resulting from the participation of the Company in the association as a secondary participant based on the allocation of the proportion
of expenses and income. The Company reports the greater of these values for the particular year.

3.22. Cash Flow Statement
The cash flow statement is prepared using the indirect method. Cash equivalents include current liquid assets easily convertible into
cash in an amount agreed in advance. Cash and cash equivalents can be analysed as follows:

(CZK thousand)
31 December 2016 31 December 2015
Cash on hand and cash equivalents 1,011 1,190
Cash in transit 90 322
Cash at bank 161,207 298,956
Total cash and cash equivalents 162,308 300,468

Cash flows from operating, investment and financial activities presented in the cash flow statement are not offset.

In addition, the Company treats balances from cash-pooling accounts contracted with the parent company HOCHTIEF Aktiengesellschatt,
maintained with Citibank, as receivables and payables arising from financing. These receivables and payables are reported in the lines
“Receivables — controlled or controlling entity” and “Payables — controlled or controlling entity”, as appropriate.
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4, DOPLNUJICi UDAJE K ROZVAZE A VYKAZU ZISKU A ZTRATY
4.1. Dlouhodoby majetek

4.1.1. Dlouhodoby nehmotny majetek

Spolecnost neméla v roce 2016 vyznamné prirtistky dlouhodobého nehmotného majetku.

Drobny nehmotny majetek Uctovany primo do nékladd v roce 2016 &inil 3 988 tis. K&, v roce 2015 &inil 8 291 tis. K&. Odpisy Cinily
946 tis. K& v roce 2016, v roce 2015 Cinily 686 tis. KE.

Nedokonceny DNM predstavuji nakoupena prava k developerskym projektlm. Spole¢nost bude i nadéle peclivé monitorovat
realizovatelnost a oekavanou rentabilitu souvisejicich projektl vzhledem ke stavajicimu ocenéni.

4.1.2. Dlouhodoby hmotny majetek

ve vysi 10 325 tis. K&. Odpisy Cinily 11 650 tis. K& (vE. titulu vyfazeni majetku likvidaci) v roce 2016, roku 2015 Cinily 13 329 tis. K&.

Opravné polozky k DHM jsou ke dni 31. 12. 2016 nasleduijici:

Opravna polozka k pozemkdm 2 566 tis. K&, opravna polozka stavby (SFINX) 337 tis. K& a opravna polozka k zaloham
na investice 5 606 tis. KC.

Spole¢nost poridila v roce 2016 drobny hmotny majetek Gctovany piimo do nakladd v ¢astce 5 945 tis. K& a roku 2015
v Castce 7 898 tis. KE.

4.1.3. Majetek najaty formou finan¢niho leasingu
Spolec¢nost poridila v roce 2016 majetek formou financniho leasingu v celkové vysi 3 483 tis. KE na dobu 6 let. V roce 2016 bylo
na leasingovych splatkach zaplaceno 105 tis. K¢.

4.2.  Operativni leasing

Spole¢nost HOCHTIEF CZ a. s. méa k 31. 12. 2016 pronajaty majetek formou operativniho leasingu. Jedna se o pronajem osobnich
automobilli na dobu 5 let a déle o stavebni stroje s dobou ndjmu nejdéle na 8 let. V roce 2016 bylo na leasingovych splatkach
zaplaceno 41 143 tis. K&. V roce 2015 byly splatky leasingu v ¢astce 38 035 tis. KE.

Odhad splatek v nasleduijicich letech: (udaje v tis. K&)
Rok 2017 39272
Rok 2018 26 106
Rok 2019 17132
Rok 2020 13227
Rok 2021 9347
Rok 2022 2776
Celkem 107 860

Celkova hodnota ndjemného u osobnich automobill je 157 825 tis. K&, u strojd je 95 536 tis. K&.
Uvedené Udaje jsou bez dané z pridané hodnoty, pokud je mozno tuto dan uplatnit jako odpocet na vstupu.
Spolecnost si dale pronajima také prostory sidla spolecnosti.
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4. ADDITIONAL INFORMATION ON THE BALANCE SHEET AND PROFIT AND LOSS ACCOUNT
4.1. Fixed Assets

4.1.1. Intangible Fixed Assets

In the year ended 31 December 2016, the Company recorded no significant additions to intangible fixed assets.

Principal disposals of intangible fixed assets include the amortisation of software.

Low-value intangible assets charged directly to expenses amounted to CZK 3,988 thousand and CZK 8,291 thousand in the years
ended 31 December 2016 and 2015, respectively. Amortisation charges amounted to CZK 946 thousand and CZK 686 thousand

in the years ended 31 December 2016 and 2015, respectively.

Intangible fixed assets under construction represent purchased rights to development projects. The Company will continue to carefully
monitor the recoverability and anticipated profitability of the relating projects on an ongoing basis in terms of their current valuation.

4.1.2. Tangible Fixed Assets

Principal additions to tangible fixed assets include acquisition of machinery and equipment of CZK 10,828 thousand.

Principal disposals of tangible fixed assets include the sale of machinery and equipment of CZK 10,565 thousand and transportation
vehicles of CZK 10,325 thousand. Depreciation charges amounted to CZK 11,650 thousand (including the disposal of assets through
liquidation) and CZK 13,329 thousand in the years ended 31 December 2016 and 2015, respectively.

Provisions against tangible fixed assets as of 31 December 2016 were as follows:

A provision against land in the amount of CZK 2,566 thousand, a provision against a structure (SFINX) in the amount of CZK 337 thousand,
and a provision against investment prepayments in the amount of CZK 5,606 thousand.

In the years ended 31 December 2016 and 2015, the Company acquired low-value tangible assets charged directly to expenses in the
amounts of CZK 5,945 thousand and CZK 7,898 thousand, respectively.

4.1.3. Assets Held under Finance Leases
In the year ended 31 December 2016, the Company purchased assets in the form of a finance lease in the aggregate amount
of CZK 3,483 thousand for the period of six years. Lease payments made by the Company in 2016 amounted to CZK 105 thousand.

4.2. Operating Leases

As of 31 December 2016, HOCHTIEF CZ a. s. held assets under operating leases. Specifically, this included leases of cars for five
years and construction machinery with a lease term of a maximum of eight years. In the years ended 31 December 2016 and 2015,
the payments made under leases amounted to CZK 41,143 thousand and CZK 38,035 thousand, respectively.

Set out below is an estimate of instalments in the following years: (CZK thousand)
2017 39,272
2018 26,106
2019 17,132
2020 13,227
2021 9,347
2022 2,776
Total 107,860

The aggregate lease expenses of cars and machinery amounted to CZK 157,825 thousand and CZK 95,536 thousand, respectively.
The above figures are net of VAT if input VAT recovery is possible.
The Company additionally leases the premises used as its registered office.
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4.3. Dlouhodoby finan
Pofizovaci cena

¢ni majetek

(Udaje v tis. K&)

Stav  Prirstky  Ubytky Stav  Priristky  Ubytky Stav

k 31.12. 2014 k 31.12. 2015 k 31.12. 2016

Podily v ovlddanych osobach 115487 3513 0 119 000 75101 0 194 101

Podily v U¢etnich jednotkach pod podstatnym viivem 100 0 0 100 1 101 0

Ostatni dlouhodobé cenné papiry a podily 2 000 0 0 2000 0 0 2 000

Celkem 117 587 3513 0 121100 75102 101 196 101

4.3.1. Podily v ovladanych osobach a pod podstatnym vlivem

2016 (Udaje v tis. K&)

Nazev spole¢nosti Sidlo Pofrizovaci Vlastnicky Hlasovaci Vlastni kapital Vysledek Opravna Ocenéni

cena podil v % prava v % spol. hospodareni polozka k 31.12.2016

Garden Center Invest s.r.o. Praha 115 487 100 100 19 248 974 97 434 18 053

Borska pole development s.r.o.  Praha 101 100 100 -76 -16 0 101

HOCHTIEF SK s.r.o. Bratislava 78513 100 100 57 718 -20 604 0 78 513

Celkem 194101 76 890 19 646 97 434 96 667

Spole¢nost bude v roce 2017 i nadéle monitorovat vyvoj a ocekdvanou rentabilitu projektl realizovanych prostrednictvim dcefiné
spolecnosti Garden Center Invest (dale také ,GCI"). Celkova expozice prostrfednictvim této spolec¢nosti se sklada z vySe uvedené
investice a pohledavek za jiz realizované projekty (viz srov. nize 4.5. a 4.6.). Ocenéni finanéni investice a dobytnost pohledavek jsou
vyznamné zavislé na vyvoji prodejl na developerskych projektech dcefiné spolecnosti v pribéhu roku.

2015 (Udaje v tis. K&)
Nazev spole¢nosti Sidlo Pofizovaci Vlastnicky Hlasovaci Vlastni kapital Vysledek Opravna Ocenéni
cena podil v % prava v % spol. hospodareni polozka k 31.12.2015
Garden Center Invest s.r.o. Praha 116 487 100 100 18 274 1905 98 408 17 079
H-Parking solutions s.r.o. Ostrava 100 50 50 -60 -21 0 100
HOCHTIEF SK s.r.0. Bratislava 3513 100 100 4029 628 0 3513
Celkem 119100 22 243 2512 98 408 20 692
4.3.2. Ostatni podily
2016 (Udaje v tis. K&)
Nazev spole¢nosti Sidlo Pofizovaci Nom. Vlastnicky Vlastni kapital Vysledek Opravna Ocenéni
cena hodnota podil v % spol. hospodareni polozka k 31.12.2016
VLTAVOTYNSKA Tyn nad 10 000 K&

TEPLARENSKA a.s. Vlitavou 2000 za akcii 2 182 328 2255 2 000
Celkem 2000 182 328 2 255 2000
2015 (Udaje v tis. K&)
Nazev spole¢nosti Sidlo Pofizovaci Nom. Vlastnicky Vlastni kapital Vysledek Opravna Ocenéni

cena hodnota podil v % spol. hospodareni polozka k 31.12.2015
VLTAVOTYNSKA Tyn nad 10 000 K&
TEPLARENSKA a.s. Vitavou 2000 za akcii 2 180 078 894 2000
Celkem 2000 180 078 894 2000
4.4. Zasoby

ZUstatkova hodnota zasob k 31. 12. 2016 &ini 338 448 tis. KE a k 31. 12, 2015 &inila 288 634 tis. K&. K 31. 12. 2016 &ini opravné
polozky 22 462 tis. K& a k 31. 12. 2015 &inily opravné polozky 38 379 tis. K&. ZUstatky zbozi predstavuji hodnotu nakoupenych
pozemkd pro developerskou ¢innost a nakoupené bytové jednotky projektu Apartmany Farské Iuky. Nejvyznamnéjsi ¢ast zasob
tvoff nedokoncena vyroba — rozpracované stavebni projekty, které predstavuji hodnotu nedokoncéené vyroby 160 343 tis. KC.

Mezi nejvyznamnéjsi rozpracované projekty patfi: budova skupiny CSOB v Radlicich v hodnoté 102 319 tis. K&, developersky
projekt Borska pole — Zeleny trojuhelnik v hodnoté 19 114 tis. K& a vyrobni hala MOBIS v Ostravé v hodnoté 11 777 tis. KE.

' Vyroéni zprava
Annual Report 2016
[ P

HOCHTIEF CZ a. s.

66



4.3. Non-Current Financial Assets
Cost (CZK thousand)
Balance at  Additions Disposals Balance at  Additions  Disposals Balance at
31 Dec 2014 31 Dec 2015 31 Dec 2016
Equity investments in subsidiaries 115,487 3,613 0 119,000 75,101 0 194,101
Equity investments in associates 100 0 0 100 1 101 0
Other non-current securities and equity investments 2,000 0 0 2,000 0 0 2,000
Total 117,587 3,513 0 121,100 75,102 101 196,101
4.3.1. Equity Investments in Subsidiaries and Associates
2016 (CZK thousand)
Name of the entity Registered Cost Ownership Voting power Equity Profit or loss Provision Year-end
office percentage in % valuation
Garden Center Invest s.r.o. Prague 115,487 100 100 19,248 974 97,434 18,053
Borska pole development s.r.o.  Prague 101 100 100 (76) (16) 0 101
HOCHTIEF SK s.r.0. Bratislava 78,513 100 100 57,718 (20,604) 0 78,513
Celkem 194,101 76,890 19,646 97,434 96,667

In 2017 the Company will continue to monitor the development and anticipated profitability of the projects implemented through its
subsidiary, Garden Center Invest (hereinafter “GCI”). The aggregate exposure through the subsidiary includes the above-disclosed
investment and receivables from projects that have already been implemented (refer to Notes 4.5 and 4.6). The valuation of the financial
investment and collectability of the receivables are significantly dependent upon the development of sales of the subsidiary’s development

projects during the year.

2015 (CZK thousand)
Name of the entity Registered Cost Ownership Voting power Equity Profit or loss Provision Year-end
office percentage in % valuation
Garden Center Invest s.r.o. Prague 115,487 100 100 18,274 1,905 98,408 17,079
H-Parking solutions s.r.o. Ostrava 100 50 50 (60) (21) 0 100
HOCHTIEF SK s.r.0. Bratislava 3,613 100 100 4,029 628 0 3,513
Celkem 119,100 22,243 2,512 98,408 20,692
4.3.2. Other Equity Investments
2016 (CZK thousand)
Name of the entity Registered Cost Nominal Ownership Equity Profit or loss Provision Year-end
office value percentage valuation
VLTAVOTYNSKA Tyn nad CZK 10,000
TEPLARENSKA a.s. Vitavou 2,000 per share 2 182,328 2,255 0 2,000
Total 2,000 182,328 2,255 0 2,000
2015 (CZK thousand)
Name of the entity Registered Cost Nominal Ownership Equity Profit or loss Provision Year-end
office value percentage valuation
VLTAVOTYNSKA Tyn nad CZK 10,000
TEPLARENSKA a.s. Vitavou 2,000 per share 2 180,078 894 0 2,000
Total 2,000 180,078 894 0 2,000
4.4. Inventory

The net book value of inventory amounted to CZK 338,448 thousand and CZK 288,634 thousand as of 31 December 2016 and 2015,
respectively. Provisions against inventory amounted to CZK 22,462 thousand and CZK 38,379 thousand as of 31 December 2016 and
2015, respectively. The balances of goods include the value of purchased land for development activities and purchased apartment units
under the Apartmany Farské Iuky project. Inventory is predominantly composed of work in progress — i.e. construction projects in progress
the value of which is reported as work in progress in the amount of CZK 160,343 thousand. Major construction projects in progress are as
follows: the CSOB Group building in Radlice in the amount of CZK 102,319 thousand, the “Borska pole — Zeleny trojlihelnik” development
project in the amount of CZK 19,114 thousand and the MOBIS production hall in Ostrava in the amount of CZK 11,777 thousand.
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4.5. Dlouhodobé pohledavky

Polozka dlouhodobé pohledavky obsahuje pohledavky, které v okamziku, ke kterému je Ucetni zavérka sestavena, maji dobu splatnosti
delsi nez jeden rok a odlozenou dariovou pohledavku.

Dlouhodobé pohledavky z obchodnich vztaht k podnikdim mimo skupinu k 31. 12. 2016 ¢ini 157 516 tis. K& a k 31. 12. 2015 Sinily
138 105 tis. K&. Jedna se zejména o pozastavky z vyfakturovanych stavebnich projektd.

Spolecnost méa k 31. 12. 2016 nezaplacené dlouhodobé pohledavky z obchodnich vztah, jejichz doba splatnosti je delSi nez 5 let,

ve vysi 21 212 tis. KE a k 31. 12. 2015 ve vysi 39 555 tis. KE.

4.5.1. Dlouhodobé pohledavky k podnikiim ve skupiné
Dlouhodobé pohledavky z obchodnich vztaht k podnikiim ve skupiné nejsou k 31. 12. 2016 evidovany. K 31. 12. 2015 nebyly
dlouhodobé pohledavky z obchodnich vztaht k podniklim ve skupiné evidovany.

4.6. Kratkodobé pohledavky

4.6.1. Vékova struktura pohledavek z obchodnich vztaht

(Udaje v tis. K&)

Rok Kategorie Do splatnosti e CeIken’T Celkem
0-90 dni 91-180dni  181-360 dni 1-2 roky 2 avice let PO splatnosti
2016 Brutto 814 219 77 102 5519 10748 13252 124 958 231579 1045798
Opr. polozky 1450 0 0 9548 2323 118032 129 903 131 353
Netto 812 769 77 102 5519 1200 10929 6 926 101 676 914 445
2015 Brutto 1086 325 80 352 40 461 41 491 10 941 216 876 390 121 1476 446
Opr. polozky 1477 16 271 4983 6323 197 577 209 170 210 647
Netto 1084 848 80 336 40 190 36 508 4618 19299 180 951 1265799

Opravné polozky nejsou tvoreny k pohledavkam z obchodnich vztaht ke konkrétnim projekttim v piipadé, Ze jsou za spole¢nostmi ve
skupiné, a u pohledavek, u nichz je sjednan splatkovy kalendar, jisténi nebo kde probiha jednani o zplisobu kompenzace s dluzniky,

a kde tedy spole¢nost oCekava dobytnost pohledavek. Spole¢nost bude v priibéhu roku 2017 naddle monitorovat vyvoj v jednanich

s dluzniky a pripadné déle aktualizuje opravné polozky s ohledem na dodrzovani sjednanych splatkovych kalendar( nebo vyvoj hodnoty
jisténi, vyvoj situace na trhu a celkové riziko dobytnosti dané pohledavky.

4.6.2. Pohledavky k podnikiim ve skupiné

(Udaje v tis. K&)

Nazev spolecnosti Vztah ke spole¢nosti Stav k 31. 12. 2016 Stav k 31. 12. 2015
HOCHTIEF Solutions AG,organizacni slozka sesterska 39 80
HOCHTIEF Solutions AG materska 86 37
HOCHTIEF Construction Erste Vermdgensverwaltungsgesellschaft mbH materska 15

Garden Center Invest s.r.o. dcefina 182 182
HOCHTIEF SK s.r.0. dcefina 452 17
Celkem kratkodobé pohledavky k podnikiim ve skupiné 774 316
Pohledavky mimo skupinu 1045 024 1476130
Kratkodobé pohledavky z obchodnich vztaht celkem 1045798 1476 446

Pohledavky — ovladana nebo ovladajici osoba

ZUstatek poskytnuté pUjcky ve vysi 1 085 tis. KE k 31. 12. 2016 je pUjckou poskytnutou spole¢nosti Garden Center Invest s.r.o. (ddle
jen GCI) na financovani developerskych projektd bytové vystavby. Pjcka je Urogena na zakladé wyvoje diskontni sazby CNB. K 31. 12. 2015
¢inil zUstatek pUjcek 3 049 tis. K&.

Pohledavka z titulu cash poolingu sjednaného s materskou spolecnosti ¢ini k 31. 12. 2016 celkem 771 845 tis. KE a je vykazana v fadku
Pohledavky — ovladand nebo ovladajici osoba.
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4.5. Long-Term Receivables

Long-term receivables include receivables with maturity exceeding one year at the balance sheet date, and a deferred tax asset.
Other-than-intercompany long-term trade receivables amounted to CZK 157,516 thousand and CzZK 138,105 thousand as of

31 December 2016 and 2015, respectively. These namely included retained fees on invoiced construction projects.

The Company reported outstanding long-term trade receivables maturing within more than five years in the amounts of CZK 21,212 thousand
and CZK 39,555 thousand as of 31 December 2016 and 2015, respectively.

4.5.1. Long-Term Intercompany Receivables
No long-term trade intercompany receivables were recorded as of 31 December 2016 and 2015.

4.6.  Short-Term Receivables

4.6.1. Aging of Trade Receivables

(CZK thousand)
Year Category Before due Past due Total past Total
0-90 days 91-180 days 181-360 days 1-2years 2 and more years due

2016 Gross 814,219 77,102 5,619 10,748 13,252 124,958 231,579 1,045,798
Provisions 1,450 0 0 9,548 2,323 118,032 129,903 131,353

Net 812,769 77,102 5,519 1,200 10,929 6,926 101,676 914,445

2015 Gross 1,086,325 80,352 40,461 41,491 10,941 216,876 390,121 1,476,446
Provisions 1,477 16 271 4,983 6,323 197,577 209,170 210,647

Net 1,084,848 80,336 40,190 36,508 4,618 19,299 180,951 1,265,799

Provisions are not established against trade receivables related to particular projects if these include intercompany receivables,
receivables for which a payment schedule has been agreed, collateralised receivables or receivables in respect of which negotiations
are being held regarding the compensation method with debtors, i.e. receivables that are anticipated to be collected by the Company.
During 2017, the Company will continue to pay continuous attention to the developments in the negotiations with the debtors and, as
and when needed, update the provisions to reflect compliance with the agreed repayment schedules, development in collateral values,
market developments and the aggregate recoverability risk related to the relevant receivable.

4.6.2. Intercompany Receivables

(CZK thousand)
Name of the entity Relation to the Company Balance at 31.12.2016 Balance at 31.12. 2015
HOCHTIEF Solutions AG,organizacni slozka Fellow subsidiary 39 80
HOCHTIEF Solutions AG Parent company 86 37
HOCHTIEF Construction Erste Vermogensverwaltungsgesellschaft mbH Parent company 15
Garden Center Invest s.r.o. Subsidiary 182 182
HOCHTIEF SK s.r.0. Subsidiary 452 17
Total short-term intercompany receivables 774 316
Other than intercompany receivables 1,045,024 1,476,130
Total short-term trade receivables 1,045,798 1,476,446

Receivables — Controlled or Controlling Entity

The balance of the provided loan of CZK 1,085 thousand as of 31 December 2016 includes the loan granted to Garden Center Invest s.r.o.
(hereinafter “GCI”) to finance residential development projects. The loan interest is established with reference to the development of the

CNB'’s discount rate. The loan balance was CZK 3,049 thousand as of 31 December 2015.

The receivable arising from cash-pooling contracted with the parent company amounted to CZK 771,845 thousand as of 31 December 2016
and was reported under “Receivables — controlled and controlling entity”.
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Jiné pohledavky

Jiné kratkodobé pohledavky jsou k 31. 12. 2016 ve vysi 118 111 tis. K& (brutto). Tuto ¢astku tvori zejména pohledavka za dcefinou
spole¢nosti Garden Center Invest s.r.0. Ke zbyvajicim pohledavkam je vytvofena opravna polozka ve vysi 28 664 tis. KE. K31. 12. 2015
byla hodnota jinych pohledavek 99 676 tis. K& (brutto) a opravna polozka byla vytvorena ve vysi 38 428 tis. K&.

4.7. Kratkodoby finan¢ni majetek

(Udaje v tis. K&)

Stav k 31.12. 2016 Stav k 31. 12. 2015
Pokladna 220 309
Ceniny 790 881
Bé&zné ucty 161 207 298 956
Penize na cesté 91 322
Kratkodoby finanéni majetek celkem 162 308 300 468

4.8. Casové rozliseni aktivni

K 31. 12. 2016 je vykazano ¢asové rozliSeni v hodnoté 19 827 tis. K&. Néklady pristich obdobi predstavuiji asové rozliseni vydajl
uskutednénych v b&Zném roce, zaplacené poijisténi na projektu vystavby ddlnice Zilina-Brodno. Prijmy prigtich obdobi predstavuijf
zejména plnéni pojistnych udalosti.

4.9. Vlastni kapital
4.9.1. Zmeény vlastniho kapitalu

V roce 2016 byly matefské spolecnosti vyplaceny dividendy z hospodarskeho vysledku za rok 2015 ve vySi 49 537 tis. KE&.
V roce 2017 je predikovana vyplata dividend jedinému akcionari ve vysi 100 % hospodarského vysledku vykazaného v roce 2016.

4.10. Rezervy
(Udaje v tis. K&)
Rezerva Rezerva na nevycerpanou Ostatni Rezervy
na zaruky dovolenou rezervy celkem
Zlstatek k 31.12. 2015 121 552 7 986 31 600 161138
Tvorba rezerv 40 562 8797 2735 52 094
Pouziti rezerv 63617 7 986 3576 75179
Rozpusténi nepotrebné ¢asti rezerv 6737 0 1118 7 855
Zustatek k 31. 12. 2016 91 760 8797 29 641 130 198

4.11. Dlouhodobé zavazky

Polozka dlouhodobé zavazky obecné obsahuje zavazky, které v okamziku, ke kterému je UCetni zavérka sestavena, maji dobu splatnosti
delsi nez jeden rok a pripadné odloZeny danovy zavazek.

Dlouhodobé zavazky predstavuji zejména zadrzné tykajici se subdodavek stavebnich projektd.

Celkova vyse dlouhodobych zévazkd, jez maji k 31. 12. 2016 dobu splatnosti delsi neZ pét let, je 25 434 tis. K&, k 31. 12. 2015 tyto
zévazky Cinily 33 813 tis. K& a jsou vykdzany jako souc¢ast dlouhodobych zévazk( z obchodnich vztahd.
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Other Receivables

Other short-term receivables as of 31 December 2016 amounted to CZK 118,111 thousand (gross) and primarily include a receivable
from the subsidiary Garden Centre Invest s.r.o. The remaining receivables are provided for in the amount of CZK 28,664 thousand.
As of 31 December 2015, other receivables amounted to CZK 99,676 thousand (gross) and were provided for in the amount

of CZK 38,428 thousand.

4.7. Current Financial Assets

(CZK thousand)
Balance at 31 Dec 2016 Balance at 31 Dec 2015
Cash at hand 220 309
Cash equivalents 790 881
Current accounts 161,207 298,956
Cash in transit 91 322
Total current financial assets 162,308 300,468

4.8. Deferred Expenses and Accrued Income

As of 31 December 2016, the Company reported deferred expenses and accrued income in the amount of CZK 19,827 thousand.
Deferred expenses represent deferred expenditure realised in the current year — insurance paid for the Zilina-Brodno motorway
construction project. Accrued income primarily included accrued proceeds from insurance claims.

4.9. Equity

4.9.1. Changes in Equity

In the year ended 31 December 2016, the Company paid out dividends from the profit for 2015 in the amount of CZK 49,537 thousand
to the parent company.

It is anticipated that in 2017 dividends will be paid out to the sole shareholder as equal to 100% of the profit generated in 2016.

4.10. Reserves

(CZK thousand)

Reserve Reserve for outstanding Other Total

for guarantees vacation days reserves reserves

Balance at 31 Dec 2015 121,552 7,986 31,600 161,138
Charge for reserves 40,562 8,797 2,735 52,094
Use of reserves 63,617 7,986 3,576 75,179
Release of redundant reserves 6,737 0 1,118 7,855
Balance at 31 Dec 2016 91,760 8,797 29,641 130,198

4.11. Long-Term Payables

Long-term payables generally comprise payables with maturity longer than one year as of the balance sheet date and a deferred
tax liability (if any).

Long-term payables principally include retained fees relating to construction project sub-supplies.

The aggregate balance of long-term payables with maturity exceeding five years as of 31 December 2016 and 2015 was

CZK 25,434 thousand and CZK 33,813 thousand, respectively. These payables are reported within long-term trade payables.
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4.12. Kratkodobé zavazky

4.12.1. Vékova struktura kratkodobych zavazku z obchodnich vztah

(Udaje v tis. K&)

Rok Kategorie Do splatnosti Po splatnosti Celkem Celkem
0-90dni  91-180dni 181-360 dni 1-2roky  2avicelet PO splatnosti

2016 Kratkodobé 512776 119 934 22 621 46 836 12 486 19 581 221 458 734 234

2015 Kratkodobé 820 400 116 558 15 898 65 987 53 398 21 429 273270 1093 670

4.12.2. Zavazky k podnikiim ve skupiné

Kratkodobé zavazky z obchodnich vztah( a pfijaté zalohy (Udaje v tis. K&)
Nazev spole¢nosti Vztah ke spole¢nosti Stav k 31. 12. 2016 Stav k 31. 12. 2015
Garden Center Invest s.r.o. dcefina 35 54
HOCHTIEF Solutions AG materska 4084 4 260
HOCHTIEF Infrastructure GmbH materska 2236 0
HOCHTIEF Construction Erste Vermdgensverwaltungsgesellschaft mbH materska 7 0
Kratkodobé zavazky z obch. vztaht a pfijaté zalohy od podnikud ve skupiné 6 362 4314
Zavazky a zélohy mimo skupinu 807 071 1148716
Kratkodobé zavazky z obchodnich vztah( a pfijaté zalohy celkem 825010 1153 030

Zavazky - ovladana nebo ovladajici osoba
K 31. 12. 2016 evidujeme zavazek z titulu cash poolingu sjednaného s dcefinou spole¢nosti HOCHTIEF SK s.r.o. ve vySi 17 796 tis. K&.

4.12.3. Zavazky ke spolec¢nikiim

Zévazky k Ucastnikiim sdruZeni (spolecnici) a zavazky jediného spoleénika vici dcefing spole¢nosti tvorily k 31. 12. 2016 celkem 124 818 tis. K&
ak 31.12. 2015 celkem 58 510 tis. K& (dlouhodobé i kratkodobé celkem). Céstka 49 818 tis. K& tvoii pozastavky vi&i i¢astnikiim
sdruzeni a faktury s delsi dobou splatnosti. V roce 2016 byly také uzavieny nové smlouvy o sdruzeni. Déle je zde k 31. 12. 2016 uveden
zavazek z titulu navyseni vlastniho kapitalu spole¢nosti HOCHTIEF SK s.r.o. ve vySi 75 000 tis. K&.

4.12.4. Dohadné ucty pasivni
K 31. 12. 2016 byla vySe dohadnych U¢tl pasivnich 435 605 tis. K& a k 31. 12. 2015 celkem 518 187 tis. K&. Jedna se zejména
o provedené, ale nevyfakturované prace od subdodavatell v ramci stavebnich projektd.

4.13. Kratkodobé bankovni Gvéry a kratkodobé finanéni vypomoci

(Udaje v tis. K&)

Banka/ Véritel Zustatek k 31.12. 2016 Zustatek k 31.12. 2015 Urokova sazba 2016 Forma zajisténi 2016
UniCredit Bank 0 0 1M Pribor +1,85 % Bez zajisténi
Commerzbank 0 1687 0,900 % Letter of comfort
Celkem 0 1687

' Vyroéni zprava
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4.12. Short-Term Payables

4.12.1. Aging of Short-Term Trade Payables

(CZK thousand)

Year Category Before due Past due Total Total

0-90 days 91-180 days 181-360 days 1-2 years 2 and more years past due
2016 Short-term 512,776 119,934 22,621 46,836 12,486 19,581 221,458 734,234
2015 Short-term 820,400 116,558 15,898 65,987 53,398 21,429 273,270 1,093,670
4.12.2. Intercompany Payables

Short-Term Trade Payables and Received Prepayments (CZK thousand)
Entity Relation to the Company  Balance at 31 Dec 2016  Balance at 31 Dec 2015
Garden Center Invest s.r.o. Subsidiary B85 54
HOCHTIEF Solutions AG Parent company 4,084 4,260
HOCHTIEF Infrastructure GmbH Parent company 2,236 0
HOCHTIEF Construction Erste Vermdgensverwaltungsgesellschaft mbH Parent company 7 0
Short-term trade payables and received intercompany advances 6,362 4,314
Other than intercompany payables and advances 807,071 1,148,716
825,010 1,153,030

Total short-term trade payables and advances

Payables - Controlled and Controlling Entity

As of 31 December 2016, the Company records a payable arising from the cash-pooling contracted with the fellow subsidiary

HOCHTIEF SK s.r.0. in the amount of CZK 17,796 thousand.

4.12.3. Payables to Partners

Payables to association members (partners) and payables of the sole owner to the subsidiary amounted to CZK 124,818 thousand
and CZK 58,510 thousand as of 31 December 2016 and 2015, respectively (both long-term and short-term payables). The amount
of CZK 49,818 thousand included retained fees granted to the association members and long-maturity invoices. The Company also
entered into new association contracts in 2016. As of 31 December 2016, the Company reported a payable to HOCHTIEF SK s.r.0.

in the amount of CZK 75,000 thousand arising from an equity increase.

4.12.4. Estimated Payables

Estimated payables as of 31 December 2016 and 2015 amounted to CZK 435,605 thousand and CZK 518,187 thousand, respectively.
The estimated payables principally include work performed but unbilled by subcontractors during construction projects.

4.13. Short-Term Bank Loans and Financial Borrowings

(CZK thousand)
Bank/Creditor Balance at 31 Dec 2016 Balance at 31 Dec 2015 Interest rate 2016 Form of collateral in 2016
UniCredit Bank 0 0 1M Pribor + 1.85% No collateral
Commerzbank 0 1,687 0.900% Letter of comfort
Total 0 1,687
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4.14. Dan z pfijmu

4.14.1. Odlozena dan
Odlozenou danovou pohledavku (zavazek) Ize analyzovat ndsledovné:

Odlozena dan z titulu

Stav k 31.12. 2016

(Udaje v tis. K&)

Stav k 31.12. 2015

ZUstatkova hodnota dlouhodobého majetku (mimo opravné polozky) -965 569
Opravné polozky dlouhodobého majetku 60 337 60 238
Opravna polozka k zédsobam 9 561 19 561
Opravna polozka k pohledavkam 24 066 97 228
Dohadna polozka na odmény vedeni 34 786 13899
Dohadna polozka na audit 300 657
Rezervy 120924 127 754
Ostatni 124 849 139 121
Docasné rozdily celkem 373 858 459 027
Odlozena dan zauc¢tovana za org. slozku Slovensko 2898 7 880
Odlozena dari celkem 73 931 95 095

4.14.2. Dafovy naklad

Vyse dané za rok mize byt porovnana se ziskem dle vysledovky nasledovné:

Stav k 31.12. 2016

(Udaje v tis. K&)

Stav k 31. 12. 2015

Zisk pred zdanénim 159 451 88578
Sazba dané z pfijmu 19 % 19 %
Dan pfi lokalni sazbé dané z prijm0 30 296 16 830
Darovy dopad trvalych rozdilt a odlozené dané -10 785 -21712
Sleva na dani (invalidé) -342 -342
Danovéa povinnost za org. slozku Slovensko 29613 40197
Domérky dané minulych let 0 4067
Celkem dar z pfijmu za béznou ¢innost 48 782 39 041

4.14.3. Splatné zavazky z titulu socialniho a zdravotniho poji§téni a danové nedoplatky
K 31. 12. 2016 spole¢nost nema zadné splatné zdvazky z titulu pojistného na socialni zabezpedeni, prispévku na statni politiku

zamestnanosti a z titulu zdravotniho pojistént.

K 31. 12. 2016 spoleCnost nema Zadné splatné darové nedoplatky vaci mistné prislusnym finanénim organdim.
VSechny vykazané zavazky z titulu vySe uvedeného pojistného a danové zavazky jsou k 31. 12. 2016 ve splatnosti.

4.15. Vynosy z bézné ¢innosti podle hlavnich ginnosti

Obdobi do 31. 12. 2016

(Udaje v tis. K&)

Obdobi do 31. 12. 2015

Tuzem. Zabhr. Celkem Tuzem. Zahr. Celkem
Trzby z prodeje zbozi 24 031 0 24 031 7730 0 7730
Trzby z prodeje zbozi 24 031 0 24 031 7730 0 7730
Vykony stavebni vyroby 3671837 1084 345 4756 182 4020 449 1450278 5470727
Vynosy z prodeje sluzeb 324 639 13582 338 221 361 471 17 840 379 311
Vykony celkem 3996 476 1097 927 5094 403 4381 920 1468118 5850 038

TrZby z prodeje zbozi obsahuii polozky za prodej pozemki k developerskym projektdim a prodej stavebniho materidlu.

Z vykon( ze stavebni vyroby v roce 2016 jsou vylouceny podily vynost ze sdruzeni, kde HOCHTIEF CZ a. s. jako vedlejsi ticastnik
sdruzeni neni povéren vedenim Ucetnictvi — ve vysi 121 789 tis. K& (v roce 2015 ve vysi 140 592 tis. KE), a navic také ze specifickych
smiuv, kde spole¢nost vystupuje vi¢i subdodavateli sama jako subdodavatel ve vysi 71 849 tis. K&.

Vyroéni zprava
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4.14. Income Taxation

4.14.1. Deferred Taxation
The deferred tax asset/liability is analysed as follows:

Deferred Tax Arising from (CZK thousand)
Balance at 31 Dec 2016 Balance at 31 Dec 2015
Net book value of fixed assets (except for provisions) (965) 569
Provisions against fixed assets 60,337 60,238
Provisions against inventory 9,561 19,561
Provisions against receivables 24,066 97,228
Estimated payable for management bonuses 34,786 13,899
Estimated payable for audit fees 300 657
Reserves 120,924 127,754
Other 124,849 139,121
Total temporary differences 373,858 459,027
Deferred tax recognised in respect of the organisational unit in Slovakia 2,898 7,880
Total deferred tax 73,931 95,095
4.14.2. Income Tax Charge
The charge for the year can be reconciled to the profit according to the profit and loss account as follows:
(CZK thousand)

Balance at 31 Dec 2016 Balance at 31 Dec 2015

Profit before tax 159,451 88,578
Income tax rate 19% 19%
Tax at the domestic income tax rate 30,296 16,830
Tax effect of permanent differences and deferred tax (10,785) (21,712)
Tax relief (handicapped people) (842) (842)
Tax liability for the organisational unit in Slovakia 29,613 40,197
Additional taxes for prior years 0 4,067
Total income tax on ordinary and extraordinary activities 48,782 39,041

4.14.3. Due Payables Arising from Social Security and Health Insurance Contributions and Tax Arrears
As of 31 December 2016, the Company had no due payables arising from social security and health insurance contributions and

contributions to the state employment policy.

As of 31 December 2016, the Company had no tax arrears to the relevant tax authorities.
All reported payables arising from the contributions and tax payables mentioned above were before their due dates as of 31 December 2016.

4.15. Details of Income by Principal Activity

(CZK thousand)
Year ended 31 Dec 2016 Year ended 31 Dec 2015

In-country Cross-border Total In-country Cross-border Total

Sales of goods 24,031 0 24,031 7,730 0 7,730
Sales of goods 24,031 0 24,031 7,730 0 7,730
Sales of construction work 3,671,837 1,084,345 4,756,182 4,020,449 1,450,278 5,470,727
Sales of services 324,639 13,5682 338,221 361,471 17,840 379,311
Total sales 3,996,476 1,097,927 5,094,403 4,381,920 1,468,118 5,850,038

The sales of goods principally included sales of plots of land for development projects and the sale of construction material.

Income from construction production in 2016 does not include shares in profit from associations where the Company, as a secondary
participant in the association, is not charged with the maintenance of the accounting records. This income amounted to CZK 121,789 thousand
(2015: CZK 140,592 thousand). In addition, income from specific contracts under which the Company acts as a sub-supplier to other

sub-suppliers amounted to CZK 71,849 thousand.
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4.16. Transakce se spriznénymi subjekty

4.16.1. Vynosy realizované se spriznénymi subjekty

2016 (Udaje v tis. K&)
Subjekt Vztah ke spole¢nosti Sluzby Fin. vynosy Celkem
HOCHTIEF Development Czech Republic s.r.o. sesterska 53 0 53
HOCHTIEF Solutions AG,organizaéni slozka materska 367 0 367
HOCHTIEF SK s.r.0. dcefina 2918 103 3021
Garden Center Invest s.r.o. dcefina 150 98 248
HOCHTIEF Solutions AG materska 81 0 81
HOCHTIEF Construction Erste
Vermdgensverwaltungsgesellschaft mbH materska 60 0 60
Celkem 3629 201 3830

2015 (Udaje v tis. K&)
Subjekt Vztah ke spole¢nosti Sluzby Fin. vynosy Celkem
HOCHTIEF Development Czech Republic s.r.o. sesterska -200 0 -200
HOCHTIEF Solutions AG,organizaéni slozka materska 303 0 303
HOCHTIEF SK s.r.o. dcefina 227 0 227
Garden Center Invest s.r.o. dcefina 391 137 528
HOCHTIEF Solutions AG materska 75 316 391
HOCHTIEF PPP Solutions GmbH ostatni 104 0 104
HOCHTIEF Infrastructure GmbH matefska 21 0 21
Celkem 921 453 1374

Veskeré vynosy se spiiznénymi subjekty byly realizovany v cenach obvyklych. Stavebni prace jsou ocenény na zakladé rozpodtd

a vyrobnich kalkulaci tak jako u ostatnich zakaznikd.

4.16.2. Nakupy realizované se spfiznénymi subjekty

2016 (Udaje v tis. K&)
Subjekt Vztah ke spoleénosti Sluzby Fin. naklady Celkem
HOCHTIEF Solutions AG materska 2802 -554 2248
Garden Center Invest s.r.o. dcefina 259 259
HOCHTIEF Construction Erste
Vermdgensverwaltungsgesellschaft mbH materska 2815 85 2900
HOCHTIEF Polska S.A. sesterska 3 3
Celkem 5879 -469 5410

2015 (Udaje v tis. K&)
Subjekt Vztah ke spole¢nosti Sluzby Celkem
HOCHTIEF Solutions AG materska 5685 5685
Garden Center Invest s.r.o. dcefina 681 681
HOCHTIEF USA Inc. ostatni 872 872
Celkem 7238 7 238
A Vyroéni zprava
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4.16. Related Party Transactions

4.16.1. Income Generated with Related Parties

2016 (CZK thousand)
Entity Relation to the Company Services Financial income Total
HOCHTIEF Development Czech Republic s.r.o. Fellow subsidiary 53 0 53
HOCHTIEF Solutions AG,organizaéni slozka Parent 367 0 367
HOCHTIEF SK s.r.0. Subsidiary 2,918 103 3,021
Garden Center Invest s.r.o. Subsidiary 150 98 248
HOCHTIEF Solutions AG Parent 81 0 81
HOCHTIEF Construction Erste
Vermogensverwaltungsgesellschaft mbH Parent 60 0 60
Total 3,629 201 3,830

2015 (CZK thousand)
Entity Relation to the Company Services Financial income Total
HOCHTIEF Development Czech Republic s.r.o. Fellow subsidiary (200) 0 (200)
HOCHTIEF Solutions AG,organizaéni slozka Parent 303 0 303
HOCHTIEF SK s.r.0. Subsidiary 227 0 227
Garden Center Invest s.r.o. Subsidiary 391 137 528
HOCHTIEF Solutions AG Parent 75 316 391
HOCHTIEF PPP Solutions GmbH Other 104 0 104
HOCHTIEF Infrastructure GmbH Parent 21 0 21
Total 921 453 1,374

All related party proceeds were generated on an arm’s length basis. Construction work is measured by reference to budgets and

production calculations as with other customers.

4.16.2. Purchases from Related Parties

2016 (CZK thousand)
Entity Relation to the Company Services Financial expenses Total
HOCHTIEF Solutions AG Parent 2,802 (554) 2,248
Garden Center Invest s.r.o. Subsidiary 259 259
HOCHTIEF Construction Erste
Vermdgensverwaltungsgesellschaft mbH Parent 2,815 85 2,900
HOCHTIEF Polska S.A. Fellow subsidiary 3 3
Total 5,879 (469) 5,410

2015 (CZK thousand)
Entity Relation to the Company Services Total
HOCHTIEF Solutions AG Parent 5,685 5,685
Garden Center Invest s.r.o. Subsidiary 681 681
HOCHTIEF USA Inc. Other 872 872
Total 7,238 7,238
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4.16.3. Spotrebované nakupy

Obdobi do 31. 12. 2016

(Udaje v tis. K&)

Obdobi do 31. 12. 2015

Spotreba materidlu 585 740 872 950
Spotfeba energie 12977 17917
Subdodévky 3109 634 3051 121
Spotrebované nakupy celkem 3708 351 3941 988

Z polozky subdodéavek jsou vylouceny podily nakladl ze sdruzeni, kde HOCHTIEF CZ a. s. jako vedlejsi icastnik sdruzeni neni povéren
vedenim Ucetnictvi ve vysi 121 789 tis. K& za rok 2016 (v roce 2015 ve vysi 140 592 tis. KE), a navic také ze specifickych smluv, kde
spolecnost vystupuje vici subdodavateli sama jako subdodavatel ve vysi 71 849 tis. K&.

4.17. Sluzby

Obdobi do 31. 12. 2016

(Udaje v tis. K&)

Obdobi do 31. 12. 2015

Opravy a udrzovani 46 126 32192
Cestovné 24615 36 977
Néklady na reprezentaci 7185 9741
Telefon, fax, internet 5535 5693
Vydej drobného nehmotného majetku do uzivani 3988 8 291
Najemné a pljcovné ke stavebnim zakazkam 104 598 120 292
Audit, danové, pravni aj. poradenstvi* 11 569 8357
Likvidace odpad( 36 639 4836
Operativni a finanéni pronajem 41 248 38 035
Dopravni néklady 1724 5136
Reklama 7 821 8104
Ostatni stavebni sluzby 70038 54 698
Ostatni 132 506 321485
Celkem 489 604 653 837

* Poznamka — ndklady na odmeény statutarnimu auditorovi jsou uvedeny v rdmci konsolidované Ucetni zavérky materské spole¢nosti.

4.18. Upravy hodnot v provozni oblasti

Obdobi do 31. 12. 2016

(Udaje v tis. K&)

Obdobi do 31. 12. 2015

Upravy hodnot dlouhodobého nehmotného a hmotného majetku 12 596 14016
Upravy hodnot zésob -13 997 -4 414
Upravy hodnot pohledavek -91 402 22238
Celkem -92 803 31 840

4.19. Rezervy v provozni oblasti a komplexni naklady pfistich obdobi

Obdobi do 31. 12. 2016

(Udaje v tis. K&)

Obdobi do 31. 12. 2015

Zména stavu ostatnich rezerv — dovolena 811 -1430

Zména stavu ostatnich rezerv — zaruky a ostatni -31 410 77 351

Celkem -30 599 75921
Vyroéni zprava
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4.16.3. Consumed Purchases

Year ended 31 Dec 2016

(CZK thousand)

Year ended 31 Dec 2015

Consumed material 585,740 872,950
Consumed energy 12,977 17,917
Sub-supplies 3,109,634 3,051,121
Total consumed purchases 3,708,351 3,941,988

The costs arising from associations in which the Company, as a secondary participant in the association, is not charged with the
maintenance of the accounting records were excluded in the amount of CZK 121,789 thousand (2015: CZK 140,592 thousand) and also
from specific contracts in which the Company acts as a sub-supplier to other sub-suppliers — in the amount of CZK 71,849 thousand.

4.17. Services

Year ended 31 Dec 2016

(CZK thousand)
Year ended 31 Dec 2015

Repairs and maintenance 46,126 32,192
Travel expenses 24,615 36,977
Representation costs 7,185 9,741
Telephone, fax, internet BE58S] 5,693
Low value intangible assets put into use 3,988 8,291
Rental and borrowing costs for construction projects 104,598 120,292
Audit, tax, legal and other consulting® 11,569 8,357
Waste disposal 36,639 4,836
Operating and financial leases 41,248 38,035
Transport costs 1,724 5,136
Advertising 7,821 8,104
Other construction services 70,038 54,698
Other 132,506 321,485
Total 489,604 653,837
* Note — the fee to the statutory auditor is specified in the parent company’s consolidated financial statements.
4.18. Adjustments to Values in Operating Activities
(CZK thousand)

Year ended 31 Dec 2016

Year ended 31 Dec 2015

Adjustments to values of intangible and tangible assets 12,596 14,016
Adjustments to values of inventories (13,997) (4,414)
Adjustments to values of receivables (91,402) 22,238
Total (92,803) 31,840

4.19. Reserves Relating to Operating Activities and Complex Deferred Expenses
(CZK thousand)

Year ended 31 Dec 2016

Year ended 31 Dec 2015

Change in other reserves — vacation 811 (1,430)
Change in other reserves — guarantees and other (81,410) 77,351
Total (30,599) 75,921
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4.20. Ostatni provozni vynosy

Obdobi do 31. 12. 2016

(Udaje v tis. K&)

Obdobi do 31. 12. 2015

Trzby z prodeje dlouhodobého majetku 14 138 5870
Trzby z prodaného materialu 2 142 2 306
Smluvni pokuty a uroky z prodleni 10129 4 444
\Wynosy z odepsanych a postoupenych pohledavek 5552 1690
Nahrady mank a skod na provoznim majetku, pojistovna — pInéni za Skody apod. 10 407 5198
Jiné provozni vynosy 9547 16 486
Celkem 51915 35994

4.21. Ostatni provozni naklady

Obdobi do 31. 12. 2016

(Udaje v tis. K&)

Obdobi do 31. 12. 2015

Zustatkova cena prodaného diouhodobého majetku 10513 1516
Zustatkova cena prodaného materiélu 2058 2209
Dané a poplatky 9759 7 590
Dary 284 150
Smluvni pokuty a uroky z prodleni 1606 -8 526
Ostatni pokuty a pendle 65 575 174
Odpisy pohledavek a postoupené pohledavky 94 695 24 946
Jiné provozni naklady 31975 44 024
Celkem (mimo rezervy a komplexni naklady) 216 465 72083

4.22. Ostatni finanéni naklady

Obdobi do 31. 12. 2016

(Udaje v tis. K&)

Obdobi do 31. 12. 2015

Kurzové ztraty 830 9075
Bankovni vylohy 23736 29 184
Celkem 24 566 38 259
4.23. Mimorozvahové operace
Spole¢nost v roce 2016 neevidovala mimorozvahové operace.
Vyroéni zprava
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4.20. Other Operating Income

Year ended 31 Dec 2016

(CZK thousand)

Year ended 31 Dec 2015

Sales from fixed assets 14,138 5,870
Sales from sold materials 2,142 2,306
Contractual penalties and default interest 10,129 4,444
Recoveries of receivables written off and transferred 5,652 1,690
Compensation for deficits and damage of operating assets; insurance company — damage claims etc 10,407 5,198
Sundry operating income 9,647 16,486
Total 51,915 35,994
4.21. Other Operating Expenses
(CZK thousand)

Year ended 31 Dec 2016

Year ended 31 Dec 2015

Net book value of sold fixed assets 10,513 1,516
Net book value of sold material 2,058 2,209
Taxes and levies 9,759 7,590
Gifts 284 150
Contractual penalties and default interest 1,606 (8,526)
Other penalties and fines 65,575 174
Write-off of receivables and transferred receivables 94,695 24,946
Sundry operating expenses 31,975 44,024
Total (excluding reserves and complex expenses) 216,465 72,083

4.22. Other Financial Expenses
(CZK thousand)

Year ended 31 Dec 2016

Year ended 31 Dec 2015

Foreign exchange rate losses 830 9,075
Banking fees 23,736 29,184
Total 24,566 38,259

4.23. Off-Balance Sheet Transactions

As of 31 December 2016, the Company reported no off-balance sheet transactions.
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5.

5.1.

Osobni naklady a po¢et zaméstnanct

ZAMESTNANCI, VEDENi SPOLECNOSTI A STATUTARNi ORGANY

Primérny prepocteny pocet zaméstnancU a ¢lend vedeni spole¢nosti za rok 2016 a 2015 je nasledujici:

2016 (Udaje v tis. K&)
Pocet Mzdové Soc. a zdrav. Dohadna polozka Ostatni Osobni naklady
naklady zabezpeceni na vyplatu odmén naklady celkem
Zaméstnanci 1001 449 585 163 182 27 651 14753 655 171
Vedeni spolecnosti 8 19 396 4 401 7135 11023 41955
Celkem 1009 468 981 167 583 34 786 25776 697 126
2015 (Udaje v tis. K&)
Pocet Mzdové Soc. a zdraw. Dohadna polozka Ostatni Osobni naklady
naklady zabezpeceni na vyplatu odmén naklady celkem
Zaméstnanci 1083 500 666 174 837 14978 15 001 705 482
Vedeni spole¢nosti 8 22 848 4988 3459 15925 47 220
Celkem 1091 523 514 179 825 18 437 30 926 752 702

Pocet zaméstnancl vychazi z primérného prepocteného stavu pracovnikd. Pod pojmem vedeni spolecnosti se rozumi generdlni feditel,

odborni feditelé spole¢nosti a feditelé divizi.

Sloupce Mzdové naklady a Soc. a zdrav. zabezpeceni obsahuji idaje, které jiz prosly mzdovou evidenci; odhadované Udaje, které
neprosly mzdovou evidenci, jsou pak obsazeny ve sloupci Dohadna poloZka na vyplatu odmeén (véetné pojisténi).

Sloupec Ostatni naklady obsahuje odmény ¢lenlim organd spole¢nosti a ostatni socidini naklady.

5.2.

Poskytnuté pujcky, uvéry ¢i ostatni pInéni

V roce 2016 a 2015 obdrzZeli lenové predstavenstva, dozorci rady a Glenové fidicich organd nasledujici pljcky a odmény nad ramec
zakladniho platu:

2016 (Udaje v tis. K&)
Predstavenstvo Dozoréi rada Clenové fidicich organt
Prispévky na Zivotni a dlichodové pojisténi 75 0 156
Odmeény 10904 120 0
Osobni vozy / jiné movité a nemovité véci s moznosti vyuZiti pro soukromeé ucely
(Udaj predstavuje ¢astku, o kterou se zvySuje danovy zéklad pracovnikd) 669 0 903
2015 (Udaje v tis. K&)
Predstavenstvo Dozoréi rada Clenové fidicich organt
Prispévky na Zivotni a diichodové pojisténi 75 0 147
Odmény 15 884 120 0
Osobni vozy / jiné movité a nemovité véci s moznosti vyuziti pro soukromé ucely
(Udaj predstavuje ¢astku, o kterou se zvySuje danovy zaklad pracovnikd) 669 0 858
X{\Louéar:i;s;i‘:f 2016 82
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5. EMPLOYEES, MANAGEMENT AND STATUTORY BODIES

5.1.  Staff Costs and Number of Employees

The following tables summarise the average recalculated number of the Company’s employees and members of management for the

years ended 31 December 2016 and 2015:

2016 (CZK thousand)
Number Payroll Social security and Estimated payable Other Total staff
of staff costs health insurance for bonuses costs costs
Staff 1,001 449,585 163,182 27,651 14,753 655,171
Managers 8 19,396 4,401 7,135 11,023 41,955
Total 1,009 468,981 167,583 34,786 25,776 697,126
2015 (CZK thousand)
Number Payroll Social security and Estimated payable Other Total staff
of staff costs health insurance for bonuses costs costs
Staff 1,083 500,666 174,837 14,978 15,001 705,482
Managers 8 22,848 4,988 3,459 15,925 47,220
Total 1,091 523,514 179,825 18,437 30,926 752,702

The number of employees is based on the average recalculated headcount. The category of “managers” includes the Company’s Chief
Executive Officer, and the Directors of the individual departments and divisions.
The columns “Payroll costs” and “Social security and health insurance” include figures which have been entered in the payroll register.

The estimated figures which have not been entered in the payroll register are included in “Estimated payables for bonuses” (including insurance).
“Other costs” include remuneration paid to the members of the Company’s bodies and other social costs.

5.2. Loans, Borrowings, and Other Benefits Provided

In the years ended 31 December 2016 and 2015, the members of the Company’s Executive Board, Supervisory Board and
management received the following loans and bonuses in addition to their basic salaries:

2016 (CZK thousand)
Executive Board Supervisory Board Members of management
Life and pension insurance contributions 75 0 156
Bonuses 10,904 120 0
Cars / other movable and immovable assets to be used for private purposes
(this figure increases the employees’ tax base) 669 0 903
2015 (CZK thousand)
Executive Board Supervisory Board Members of management
Life and pension insurance contributions 75 0 147
Bonuses 15,884 120 0
Cars / other movable and immovable assets to be used for private purposes
(this figure increases the employees’ tax base) 669 0 858
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6. ZAVAZKY NEUVEDENE V UCETNICTVi

Soudni spory
Spole¢nost k 31. 12. 2016 tvofila rezervu na vedené soudni spory ve vysi 10 596 tis. K&.

Ekologické zavazky

K 31. 12. 2016 nebyl proveden ekologicky audit. Vedeni spolecnosti vSak nepredpokliada vyznamné budouci zavazky souvisejici se
Skodami zpUsobenymi minulou ¢innosti.

Bankovni zaruky

K 31. 12. 2016 spolecnost v souvislosti se svymi aktivitami a smluvnimi vztahy Cerpala bankovni zaruky v celkové vysi 2 690 129 tis. KC.

7. UDALOSTI, KTERE NASTALY PO DATU UCETNi ZAVERKY

Po datu ucetni zavérky nedoslo k zadnym udalostem, které by mély vyznamny dopad na ucetni zavérku.

A Vyroéni zprava
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6. OFF BALANCE SHEET COMMITMENTS

Legal Disputes
As of 31 December 2016, the Company created a reserve for open legal disputes in the amount of CZK 10,596 thousand.

Environmental Liabilities

In the year ended 31 December 2016, no environmental audit was carried out. The Company’s management anticipates no material
future liabilities arising from damage caused by prior activities.

Bank Guarantees

As of 31 December 2016, the Company used bank guarantees in the aggregate amount of CZK 2,690,129 thousand in relation to its
activities and contractual relations.

7. POST BALANCE SHEET EVENTS

No events occurred subsequent to the balance sheet date that would have a significant impact on the financial statements.
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Zakladni udaje o spolecnosti za rok 2016

HOCHTIEF CZ a. s.

Plzenska 16/3217, 150 00 Praha 5

IC: 466 78 468

DIC: CZ46678468

registrace u Méstského soudu Praha,
oddil B, vlozka 6229

Tel.: +420 257 406 000

E-mail: info@hochtief.cz

ID datové schranky: p49cezi
www.hochtief.cz

divize Pozemni stavby Cechy
Plzenska 16/3217, 150 00 Praha 5
Tel.: +420 257 406 051

E-mail: pozemni.stavby@hochtief.cz

zavod Jih

Okruzni 544, 370 04 Ceské Budg&jovice
Tel.: +420 387 729 111

E-mail: pozemni.stavby@hochtief.cz

zavod Specidlni ¢innosti

Chynovska 714, 391 11 Plana nad Luznicf
Tel.: +420 381 497 111

E-mail: pozemni.stavby@hochtief.cz

divize Pozemni stavby Morava
Sokolska . 2800/99

702 00 Ostrava

Tel.: +420 597 310 202

E-mail: morava@hochtief.cz

divize Dopravni stavby

Plzeriska 16/3217, 150 00 Praha 5
Tel.: +420 257 406 321

E-mail: dopravni.stavby@hochtief.cz

provoz Praha a Mosty

Ke Kablu 289, 110 00 Praha 10
provoz Ceské Budéjovice

Okruzni 544, 370 04 Ceské Budgjovice
provoz Ostrava

Hlubinskéa 1554/16, 702 00 Ostrava

Annual Report 2016
HOCHTIEF CZ a. s.

divize Property Development
Plzenska 16/3217, 150 00 Praha 5
Tel.: +420 257 406 414

E-mail: property@hochtief.cz

divize Sprava majetku

Plzenska 16/3217, 150 00 Praha 5
Tel.: +420 257 406 081

E-mail: info@hochtief-fm.cz

Organizacni slozka

HOCHTIEF CZ a.s.,

organiza¢na zlozka Slovensko

MiletiCova 23, 821 09 Bratislava, Slovenska republika
Tel.: +421 250 244 316

E-mail: slovensko@hochtief.sk

Kapitalové ucasti
Garden Center Invest s.r.o.
Plzenska 16/3217, 150 00 Praha 5

Borska pole development s.r.o.
Plzeriska 3217/16, 150 00 Praha 5

HOCHTIEF SK s.r.o0.

MiletiCova 23, 821 09 Bratislava, Slovenska republika
Tel.: +421 948 381 804

E-mail: slovensko@hochtief.sk
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Basic Information on the Company for 2016

HOCHTIEF CZ a. s.

Plzenska 16/3217, 150 00 Prague 5

Company ID No.: 466 78 468

Tax ID No.: CZ46678468

Registered with the Municipal Court in Prague,
section B, insert 6229

Phone No.: +420 257 406 000

E-mail address: info@hochtief.cz

Data box ID: p49cezi

www.hochtief.cz

Division Building Bohemia

Plzeriska 16/3217, 150 00 Prague 5

Phone No.: +420 257 406 051

E-mail address: pozemni.stavby@hochtief.cz

Plant South

Okruzni 544, 370 04 Ceské Budgjovice
Phone No.: +420 387 729 111

E-mail address: pozemni.stavby@hochtief.cz

Plant Special Activities

Chynovska 714, 391 11 Plana nad Luznici
Phone No.: +420 381 497 111

E-mail address: pozemni.stavby@hochtief.cz

Division Building Moravia
Sokolska tf. 2800/99

702 00 Ostrava

Phone No.: +420 597 310 202
E-mail address: morava@hochtief.cz

Division Traffic Infrastructure

Plzenska 16/3217, 150 00 Prague 5

Phone No.: +420 257 406 321

E-mail address: dopravni.stavby@hochtief.cz

Operation Prague and Bridges

Ke Kablu 289, 110 00 Prague 10
Operation Ceské Budéjovice
Okruzni 544, 370 04 Ceské Budgjovice
Operation Ostrava

Hlubinska 1554/16, 702 00 Ostrava

Division Property Development
Plzenska 16/3217, 150 00 Prague 5
Phone No.: +420 257 406 414
E-mail address: property@hochtief.cz

Division Asset Management
Plzenska 16/3217, 150 00 Prague 5
Phone No.: +420 257 406 081
E-mail address: info@hochtief-fm.cz

Organisational unit

HOCHTIEF CZ a.s.,

organiza¢na zlozka Slovensko

MiletiCova 23, 821 09 Bratislava, Slovak Republic
Phone No.: +421 250 244 316

E-mail address: slovensko@hochtief.cz

Capital interests
Garden Center Invest s.r.o.
Plzenska 16/3217, 150 00 Prague 5

Borska pole development s.r.o.
Plzenska 3217/16, 150 00 Prague 5

HOCHTIEF SK s.r.o.

MiletiCova 23, 821 09 Bratislava, Slovak Republic
Phone No.: +421 948 381 804

E-mail address: slovensko@hochtief.cz
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